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k—* 1, as., st. F. (Ì): nhd. Dohle; ne. jackdaw (N.); ÉG.: lat. (monedula) Gl, 

psittacus GlTr, Gl; Hw.: vgl. ahd. k—*, kaha* (sw. F. n); Q.: Gl 
(Wolfenb•ttel Herzog August Bibliothek Cod. Guelf. 10. 3 Augusteus 4‰), 
GlTr (Anfang 11. Jh.); E.: s. germ. *kahwÌ, st. F. (Ì), Dohle; W.: mnd. kã, 
F., Dohle; B.: Gl (Wolfenb•ttel, Herzog August Bibliothek Cod. Guelf. 10. 
3 Augusteus 4‰) Nom. Sg. cãa psitachus SAGA 10, 10 = Gl 3, 457, 10 (z. T. 
ahd.), GlTr Nom. Sg. kaa phsitachus SAGA 417(, 21, 8) = Ka 207(, 21, 8) = 
Gl 3, 457, 10 (z. T. ahd.); Son.: zu GlTr vgl. Klein, T., Studien zur 
Wechselbeziehung zwischen alts⌂chsischem und althochdeutschem 
Schreibwesen und ihrer Sprach- und kulturgeschichtlichen Bedeutung, 1977, 
S. 234, Cordes, G., Altniederdeutsches Elementarbuch, 1973, S. 270b, 
GallÕe, J., Vorstudien zu einem altniederdeutschen W–rterbuch, 1903, S. 167 
(st. F.) 

kaf-al* 2, as., st. M. (a?): nhd. Kinnbacken; ne. jaws (N. Pl.); Hw.: vgl. ahd. 
*kafil? (st. M. a?); Q.: H (830); E.: germ. *kefala, *kefalaz, M., Kiefer (M.); 
vgl. idg. *•ep-, *•ebh-, Sb., V., Kiefer (M.), Mund (M.), essen, fressen, 
Pokorny 382; W.: mnd. kavel, kovel, Sb.,, Kiefe, Kiefer (M.), Gaumen; B.: 
H Dat. Pl. kaflon 3254 M C, 3213 C, kaflun 3213 M; Kont.: H tekl‡f imu 
thea kinni endi undar them kaflun nam guldine scattos 3213; Son.: nur im 
Plural belegt, vgl. Behaghel, O., Die Syntax des Heliand, 1897, S. 8, 
Wortschatz der germanischen Spracheinheit, unter Mitw. v. Falk, H., 
g⌂nzlich umgearb. v. Torp, A., 4. A., 1909, S. 34, Berr, S., An Etymological 
Glossary to the Old Saxon Heliand, 1971, 218 

kaf-los*, as., st. M. Pl. (a?): Hw.: s. kafal* 
kak-eli* 1, as., st. M.?: nhd. Eiszapfen; ne. icicle (N.); ÉG.: lat. stiria Gl; Hw.: vgl. 

ahd. *kahhali? (Sb.); Q.: GlVO (11. Jh.); E.: germ. *jekila, Sb., 
Eisst•ckchen; idg. *Äeg-?, Sb., Eis, Pokorny 503; B.: GlVO cakeli stiria 
Steinmeyer, E., Besprechung von Wadstein, E., Kleinere alts⌂chsische 
Sprachdenkm⌂ler, A.f.d.A 26 (1900), S. 203, 27 = Wadstein, E., Kleinere 
alts⌂chsische Sprachdenkm⌂ler, 1899, XIV 366 = SAGA 191, Anm. 14a 

kakler-er-i, as., st. M. (ja): Vw.: s. kÌkl—ri*? 
kal-d 4, as., Adj.: nhd. kalt; ne. cold (Adj.); ÉG.: lat. frigidus H, (refrigerare) H; 

Vw.: s. wintar-*; Hw.: vgl. ahd. kalt; Q.: Gen, H (830), ON; E.: germ. 
*kalda-, *kaldaz, Adj., kalt; s. idg. *gel- (3), Adj., V., kalt, frieren, Pokorny 
365; W.: mnd. kÌlt, kalt, Adj., kalt; B.: H Gen. Sg. M. caldes 1967 M C, 
Gen. Sg. N. caldes 3369 M C, Akk. Sg. N. cald 5535 C, Gen Nom. Sg. N. 
Gen 18; Kont.: H uuateres drinkan caldes brunnan 1967; Son.: vgl. 
Behaghel, O., Die Syntax des Heliand, 1897, S. 4, Wortschatz der 
germanischen Spracheinheit, unter Mitw. v. Falk, H., g⌂nzlich umgearb. v. 
Torp, A., 4. A., 1909, S. 40, Sievers, E., Heliand, 1878, S. 473, 34, S. 460, 1 
(zu H 3369), Berr, S., An Etymological Glossary to the Old Saxon Heliand, 
1971, 218, Nieders⌂chsisches Ortsnamenbuch 1, 261 (z. B. Kolenfeld) und 
–fter 

kal-d-Ìn* 1, as., sw. V. (2): nhd. erkalten; ne. cool (V.) down; ÉG.: lat. gelare Gl; 
Vw.: s. —-*; Hw.: vgl. ahd. kaltÅn* (sw. V. 3); Q.: GlS (1000); E.: germ. 
*kaldÌn, sw. V., kalt werden, erkalten; s. idg. *gel- (3), Adj., V., kalt, 
frieren, Pokorny 365; W.: mnd. kÌlden, V., kalt werden; B.: GlS Part. Pr⌂s. 
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Dat.? Pl. caldondion gelantibus Wa 107, 40b = SAGA 287, 40b = Gl (nicht 
bei Steinmeyer) 

k—lend 1, as., st. M. (a?): nhd. £Kalende‹, erster Monatstag; ne. first day (N.) of 
the month; ÉG.: lat. kalendae BPr; Hw.: vgl. ahd. *k—lend? (st. M. a?); Q.: 
BPr (Ende 10. Jh.); I.: Lw. lat. calendae; E.: s. lat. calendae, F. Pl., 
Kalenden, Monatsanfang; vgl. lat. cal—re, V., ausrufen, zusammenrufen; vgl. 
gr. kale‹n (kalein), V., rufen, nennen, herbeirufen; vgl. idg. *kel- (6), *kelÅ-, 
*klÅ-, *kel—-, *kl—-, *kÂ-, V., rufen, schreien, l⌂rmen, klingen, Pokorny 548; 
W.: mnd. kalant, Sb., erster Monatstag; B.: BPr Nom. Sg. kalend Wa 18, 11 
= SAAT 5, 11 

kal-f* 1, as., st. N. (athem.): nhd. Kalb; ne. calf (N.); ÉG.: lat. vitulus SPs; Vw.: s. 
m´ri-*; Hw.: vgl. ahd. kalb (st. N. iz/az); anfrk. kalf; Q.: SPs (Ende 9. Jh.); 
E.: germ. *kalba-, *kalbaz, *kalbi-, *kalbiz, st. N. (az/iz), Kalb; idg. 
*gïelbh-, Sb., Geb⌂rmutter, Junges, Pokorny 473?; s. idg. *gelebh-, *geleb-, 
*glÅbh-, *glÅb-, *gl»bh-, *gl»b-, V., zusammenballen, Pokorny 359?; vgl. idg. 
*gel- (1), V., Sb., ballen, sich, ballen, Ball (M.) (1), Kugeliges, Pokorny 357; 
W.: mnd. kalf, N., Kalb; B.: SPs Akk. Pl. kaluiro vitulos Ps. 28/6 = 
Tiefenbach Ps. 28/6 = SAAT 318, 11-12 (Ps. 28/6); Son.: ehemaliger iz/az-
Stamm 

kalk* 8, as., st. M. (a?, i?): nhd. Kalk; ne. lime (N.); ÉG.: lat. calx (F.) (2) GlP, 
GlPW, GlS, GlTr, candor GlPW; Hw.: s. k´lkian*; vgl. ahd. kalk* (st. M. 
a?, i?); Q.: GlP (Ende 10. Jh.), GlPW, GlS, GlTr, ON; I.: Lw. lat. calx (F.) 
(2); E.: s. lat. calx (F.) (2), F., Kalkstein; vgl. gr. c£lix (chÃlix), M., Kiesel, 
Kalkstein; gr. k£clhx (kÃchlÅx), M., Uferkies, Kiesel; idg. *kaghlo-?, Sb., 
Stein, Kiesel, Pokorny 518; W.: mnd. kalk, M., Kalk; B.: GlP Nom. Sg. calc 
calx Wa 86, 22 = SAGA 133, 22a = Gl 2, 500, 3, GlPW Nom. Sg. cÃlc Wa 
103, 26 = SAGA 91, 26a = Gl 2, 589, 10, candor Wa 103, 4b = SAGA 91, 
4b = Gl 2, 589, 15, Gen. Sg. cÃlcÃs Wa 103, 2b = SAGA 91, 2b = Gl 2, 
589, 13, Dat. Sg. cÃlca calce Wa 103, 24a = SAGA 91, 24a = Gl 2, 589, 8, 
GlS Dat. Sg. caloa (lies calca) calce Wa 107, 20b = SAGA 287, 20b = Gl 
(nicht bei Steinmeyer), GlTr Nom. Sg. calc calx SAGA 313(, 4, 94) = Ka 
103(, 4, 94) = Gl 4, 198, 8 (as.? oder eher ahd.?), Nom. Sg. calc cementum 
SAGA 427(, 23, 25) = Ka 217(, 23, 25) = Gl 1, 314, 2 (as.? oder eher 
ahd.?); Son.: GlTr nach Cordes, G., Altniederdeutsches Elementarbuch, 
1973, S. 270b alts⌂chsisch, Nieders⌂chsisches Ortsnamenbuch 2, 88 (z. B. 
Kalkburg) und –fter 

kamara 2, kamera*, as., st. F. (Ì)?, sw. F. (n)?: nhd. Kammer; ne. chamber (N.); 
ÉG.: lat. conclave GlPW, fiscus GlP; Hw.: s. fisk-*, tresa-*; vgl. ahd. 
kamara* (st. F. (Ì), sw. F. (n); anfrk. *kamera?; Q.: GlP (Ende 10. Jh.), 
GlPW; I.: Lw. lat. camera; E.: s. lat. camera, F., gew–lbte Decke; idg. 
*kamer-, V., w–lben, biegen, Pokorny 524; W.: mnd. k—mere, k—mer, 
kammer, F., Kammer; B.: GlP Nom. Sg. camera fiscus Wa 80, 34a = SAGA 
127, 34a = Gl 2, 740, 39, GlPW Nom. Sg. kÃmÃra conclaue Wa 98, 39b = 
SAGA 86, 39b = Gl 2, 584, 78 

kam-b* 1, as., st. M. (a): nhd. Kamm; ne. comb (N.); ÉG.: lat. crista GlS; Hw.: s. 
k´mbian*; vgl. ahd. kamb (st. M. a); Q.: GlS (1000); E.: germ. *kamba-, 
*kambaz, st. M. (a), Kamm; s. idg. *•embh-, V., beiÔen, zerbeiÔen, Pokorny 
369; vgl. idg. *•ep-, *•ebh-, Sb., V., Kiefer (M.), Mund (M.), essen, fressen, 
Pokorny 382; W.: mnd. kam, M., Kamm; B.: GlS Akk.? Sg. camb cristam 
Wa 106, 33b = SAGA 286, 33b = Gl (nicht bei Steinmeyer) 
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k—m-brid-d-il* 1, as., st. M. (a?): nhd. Zaum; ne. bridle (N.); ÉG.: lat. lupatum 
GlTr; Hw.: vgl. ahd. k—mbrittil (st. M. a); Q.: GlTr (Anfang 11. Jh.); I.: z. 
T. Lw. lat. c—mus?; E.: s. lat. c—mus, F., BeiÔkorb, Maulkorb; s. gr. khmÒj 
(kÅm†s), M., Maulkorb, Korb zum Einsammeln der Stimmsteinchen; idg. ?; 
s. as. *briddil; B.: GlTr Nom. Sg. k—briddil luotitum SAGA 355(, 10, 39) = 
Ka 145(, 10, 39) = Gl 4, 204, 49 (as.? oder eher ahd.?); Son.: nicht bei 
Cordes, G., Altniederdeutsches Elementarbuch, 1973 

kamera*, as., st. F. (Ì)?, sw. F. (n)?: Vw.: s. kamara 
kamer-—r-i* 1, as., st. M. (ja): nhd. K⌂mmerer; ne. chamberlain (M.); ÉG.: lat. 

primus scrinius GlP; Hw.: vgl. ahd. kamar—ri (st. M. ja); Q.: GlP (1000); I.: 
Lw. lat. camer—rius; E.: s. lat. camer—rius, M., K⌂mmerer; vgl. lat. camera, 
F., gew–lbte Decke; idg. *kamer-, V., w–lben, biegen, Pokorny 524; W.: 
mnd. kemerere, kemerer, kamerere, kamerer, M., K⌂mmerer; B.: GlP Nom. 
Sg. camerari primus scrinius Wa 81, 2a = SAGA 128, 2a = Gl 2, 763, 5 

*kamón-—ta?, as., sw.? F. (n): Vw.: s. *k´món—da 
kam-p* 1, as., st. M. (a?): nhd. Kampf, Kamp, Feld; ne. inclosure (N.), field (N.), 

fight (N.); ÉG.: lat. terra Urk; Vw.: s. kirse-*, -stad*; Hw.: s. k´mpio; vgl. 
ahd. kampf (st. M. a?); Q.: Urkundenbuch von Dortmund (1188), ON; E.: 
germ. *kampa, Sb., Feld, Kamp, Kampf; s. lat. campus, M., Feld, 
Kampffeld; vgl. idg. *kamp-, V., biegen, Pokorny 525; idg. *kam-?, V., 
biegen, w–lben, Pokorny 525; W.: mnd. kamp (1), M., eingez⌂untes Feld, 
kamp (2), M. und N., Kampf; B.: Urkundenbuch von Dortmund, 1881, Nr. 
56 Nom. Sg. camp; Kont.: Urkundenbuch von Dortmund, 1881, Nr. 56 
terram curie nostre Tremonie adiacentem que vulgariter Koninges camp 
nuncupatur; Son.: vgl. GallÕe, J., Vorstudien zu einem altniederdeutschen 
W–rterbuch, 1903, S. 168, Holthausen, F., Alts⌂chsisches W–rterbuch, 2. A. 
1967, S. 41a, Nieders⌂chsisches Ortsnamenbuch 1, 21 (z. B. Anekampf) 

kam-p-sta-d* 1, as., st. F.? (i): nhd. £Kampfst⌂tte‹, Kampfplatz; ne. battlefield 
(N.); ÉG.: lat. scamma Gl; Hw.: vgl. ahd. *kampstad? (st. F. i); Q.: Gl 
(Berlin Staatsbibliothek PreuÔischer Kulturbesitz Ms. theol. lat. fol. 355) (9. 
Jh.); E.: s. kamp*, *stad; B.: Gl (Berlin Staatsbibliothek PreuÔischer 
Kulturbesitz Ms. theol. lat. fol. 355) campstad scammate SAGA 26, 3 = Gl 
5, 25, 3 

kan*, as., Pr⌂t.-Pr⌂s. 1. und 3. Pers. Sg. Akk. Pr⌂s.: Hw.: s. kunnan* 
kan-n-a 1, as., st. F. (Ì)?: nhd. Kanne; ne. jug (N.), can (N.); Hw.: vgl. ahd. kanna 

(st. F. Ì?, sw. F. n?); Q.: Gl (Trier Stadtbibliothek 40/1018) (Mitte 11. Jh.); 
I.: Lw. lat. canna?; E.: germ. *kannÌ-, *kannÌn, sw. F. (n), Kanne?; s. lat. 
canna, F., Rohr, Kanne; vgl. idg. *gandh-?, *gan-?, Sb., Gef⌂Ô, Pokorny 351; 
W.: mnd. kanne, F., M., Kanne; B.: Gl (Trier Stadtbibliothek 40/1018) 
kanna coniza? SAGA 437, 34 = Gl 5, 42, 34; Son.: vgl. Holthausen, F., 
Alts⌂chsisches W–rterbuch, 2. A. 1967, S. 41a 

*kanÌnik?, as., sw. M. (n?): nhd. Kanoniker; ne. canon (M.); Hw.: vgl. ahd. 
kanonike* (sw. M. n?); I.: Lw. lat. canonicus; E.: s. lat. canonicus, M., 
Kanoniker, Domherr; vgl. gr. kanonikÒj (kanonik†s), Adj., regelm⌂Ôig; vgl. 
gr. kanèn (kanÌn), N., Stange, Rohstab; zu gr. k£nna (kÃnna), F., Rohr; vgl. 
hebr. kaneh; W.: mnd. kanÌnik, M., Kanoniker; Son.: nach Holthausen, F., 
Alts⌂chsisches W–rterbuch, 2. A. 1967, S. 41a in den kleineren 
alts⌂chsischen Denkm⌂lern belegt, dort aber nicht auffindbar 

kantÅr-i*, kentÅr-i, as., st. M. (ja), st. N.?: nhd. Kauterium (= Brenneisen?), 
Wallach, Jochgel⌂nder, Sparrenwerk; ne. gelding (N.), rafters (N. Pl.); ÉG.: 
lat. (cauteriolum) Gl, cauterium GlTr; Hw.: vgl. ahd. kantari* (st. N. ja); Q.: 
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Gl (Trier Stadtbibliothek 40/1018), GlTr (Anfang 11. Jh.); I.: Lw. lat. 
cantherius?; E.: germ. *kanter-, M., Wallach, Brenneisen; s. lat. canthÅrius, 
M., Wallach, Hengst, Klepper; weitere Herkunft unklar; B.: Gl (Trier 
Stadtbibliothek 40/1018) cantere cauteriola SAGA 440, 14 = Gl 5, 48, 14, 
GlTr kenteri cauteriolum SAGA 314(, 5, 13) = Ka 104(, 5, 13) = Gl 4, 198, 
27 (as.? oder eher ahd.?); Son.: das Althochdeutsche Glossenw–rterbuch, S. 
321 stellt kantÅri, kentÅri zu kantari, Brenneisen, Kauterium, Griffel, GlTr 
nach Cordes, G., Altniederdeutsches Elementarbuch, 1973, S. 270a 
alts⌂chsisch, Holthausen, F., Alts⌂chsisches W–rterbuch, 2. A. 1967, S. 41a 
setzt Maskulinum an 

*kapel-l-a?, as., st. F. (Ì)?, sw. F. (n)?: nhd. Kapelle; ne. chapel (N.); Hw.: vgl. 
ahd. kapella (st. F. Ì?, sw. F. n); I.: Lw. lat. capella; E.: s. lat. capella, F., 
Heiligtum, kleines Gotteshaus, kleiner Mantel; vgl. lat. cappa, F., 
Kopfbedeckung; weitere Herkunft unklar; W.: mnd. kapelle (1), kappele, 
kappelle F., Kapelle; Son.: nach Holthausen, F., Alts⌂chsisches W–rterbuch, 
2. A. 1967, S. 41a in den kleineren alts⌂chsischen Denkm⌂lern belegt, dort 
aber nicht auffindbar 

kap-en* 1, as., sw. V. (3, 1a): nhd. gaffen, schauen; ne. gape (V.), look (V.); ÉG.: 
lat. supinus (= kapendi); Gl; Hw.: vgl. ahd. kapfÅn* (3, 1a); anfrk. kapen; 
Q.: Gl (Br•ssel BibliothÒque Royale 9987-91) (11. Jh.); E.: germ. *kapp-, 
*kap-, sw. V., glotzen; idg. *gâb-?, V., schauen, Pokorny 349; W.: mnd. 
k—pen, V., gaffen, schauen; B.: Gl (Br•ssel, BibliothÒque Royale 9987-91) 
Part. Pr⌂s. caffent supinus SAGA 37, 23 = Gl 2, 573, 23 

*kap-Ìn?, as., sw. V. (2): nhd. gaffen; ne. gape (V.); Vw.: s. up-*; Hw.: vgl. ahd. 
kapfÅn (sw. V. 3, 1a); E.: s. kapen* 

kap-p-a* 1, as., sw.? F. (n): nhd. Mantel; ne. coat (N.); ÉG.: lat. flammeolum 
GlPP; Hw.: vgl. ahd. kapfa* (st. F. Ì?, sw. F. n?); Q.: GlPP (11. Jh.); I.: Lw. 
lat. cappa?; E.: germ. *kappa?, F., Kappe, Hut (M.); s. lat. cappa, F., 
Kappe, Mantel; weitere Herkunft unklar; W.: mnd. kappe, F., Mantel; B.: 
GlPP Nom. Sg. kappe flammeolum Wa 88, 16a = SAGA 237, 16a = Gl 2, 
595, 32 

*kap-p-o?, as.?, sw. M. (n)?: Hw.: vgl. ahd. kappo (sw. M. n); Son.: eher ahd., vgl. 
Holthausen, F., Alts⌂chsisches W–rterbuch, 2. A. 1967, S. 92b 

kaps* 2, as.?, st. F. (Ì)?, sw. F. (n)?: nhd. Kapsel; ne. case (N.) (1); ÉG.: lat. 
apsis GlP, capsa GlP; Hw.: vgl. ahd. kafs (Sb.); I.: Lw. lat. capsa; E.: s. lat. 
capsa, F., Kapsel; vgl. idg. *kap-, *k»p-, V., fassen, Pokorny 527; W.: mnd. 
kebse, Sb., Kapsel (vgl. GallÕe, J., Vorstudien zu einem altniederdeutschen 
W–rterbuch, 1903, S. 169); B.: GlP Nom. Sg. caps capsa (lignea) Wa 80, 3 = 
SAGA 127, 3b = Gl 2, 740, 44, absis Wa 80, 34b = SAGA 127, 34b = Gl 2, 
760, 24; Son.: es ist zweifelhaft, ob die Belege alts⌂chsisch sind 

kaps-ilón* 1, as., st. N. (a): nhd. £Kapsellein‹, K⌂stchen; ne. casket (N.); ÉG.: lat. 
capsella GlP; Hw.: vgl. ahd. kapsilón* (st. N. a); Q.: GlP (1000); I.: Lw. lat. 
capsella; E.: s. lat. capsella, capsulla, F., kleine Kaspel, kleines K⌂stchen; 
vgl. lat. capsa, F., Kapsel; vgl. idg. *kap-, *k»p-, V., fassen, Pokorny 527; B.: 
GlP Nom. Sg. capsilin capsella Wa 75, 18b = SAGA 122, 18b = Gl 1, 407, 
15 

*kar?, as., st. N. (a): nhd. Gef⌂Ô; ne. vessel (N.); Vw.: s. bó-*, kÅsi-*, skina-*; Hw.: 
vgl. ahd. kar* (st. N. a); E.: germ. *kar, Sb., Gef⌂Ô; s. germ. *kasa-, 
*kasam, st. N. (a), Gef⌂Ô; W.: mnd. k—r (2), N., Gef⌂Ô 

kar-a 3, as., st. F. (Ì): nhd. Sorge, Leid, Klage; ne. sorrow (N.), lament (N.); ÉG.: 
lat. dolor H; Vw.: s. briost-*, hert-*, mÌd-*; Hw.: vgl. ahd. kara* (st. F. Ì); 
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Q.: H (830); E.: germ. *karÌ (2), st. F. (Ì), Sorge; s. idg. *gâr-, V., rufen, 
schreien, Pokorny 352?; idg. *ger- (2), V., schreien, t–nen, knarren, 
Falk/Torp 39, Pokorny 383?; B.: H Nom. Sg. cara 745 M, kara 745 C, Akk. 
Sg. cara 499 M S, 2195 M, kara 499 C, 2195 C; Kont.: H cara uuas an 
Bethleem hëfno hl«dost 745; Son.: vgl. Behaghel, O., Die Syntax des 
Heliand, 1897, S. 22, 119, Wortschatz der germanischen Spracheinheit, unter 
Mitw. v. Falk, H., g⌂nzlich umgearb. v. Torp, A., 4. A., 1909, S. 39, Berr, 
S., An Etymological Glossary to the Old Saxon Heliand, 1971, 218 

*kar-a-g?, as., Adj.: nhd. kummervoll; ne. mournful (Adj.); Vw.: s. mÌd-*; Hw.: 
vgl. ahd. karag*; E.: germ. *karaga-, *karagaz, Adj., besorgt, traurig; s. idg. 
*gâr-, V., rufen, schreien, Pokorny 352?; idg. *ger- (2), V., schreien, t–nen, 
knarren, Falk/Torp 39, Pokorny 383?; Son.: vgl. Wortschatz der 
germanischen Spracheinheit, unter Mitw. v. Falk, H., g⌂nzlich umgearb. v. 
Torp, A., 4. A., 1909, S. 39 

kard-a 2, as., st. F. (Ì)?, sw. F. (n)?: nhd. Karde; ne. thistle (N.); ÉG.: lat. 
carduus GlVO, calcatrippa Gl; Vw.: s. thistil-*; Hw.: vgl. ahd. karta* (1) 
(sw. F. n); Q.: Gl (Trier Stadtbibliothek 40/1018), GlVO (11. Jh.); E.: germ. 
*karta, Sb., Karde, Weberdistel; s. lat. carduus, M., Distel; vgl. idg. *kars-, 
V., kratzen, striegeln, kr⌂mpeln, Pokorny 532; W.: mnd. k—rde (1), k—rte, F., 
Kardendistel; B.: GlVO Nom. Sg. carda carduus Wa 110, 20a = SAGA 192, 
20a = Gl 2, 725, 39, Gl (Trier Stadtbibliothek 40/1018) karda kalcatrippa 
SAGA 437, 2 = Gl 5, 43, 2 

kark-—r-i* 3, as., st. M. (ja): nhd. Kerker; ne. dungeon (N.); ÉG.: lat. carcer H; 
Hw.: vgl. ahd. kark—ri (st. M. ja); Q.: H (830); E.: germ. *karkari-, 
*karkariz, st. M. (i), Kerker; s. lat. carcer, M., Umfriedung, Umz⌂unung, 
Kerker, Gef⌂ngnis; W.: mnd. kerkenõr (2), kerkenõre, karker, kerkner, 
kerker, M., Kerker; B.: H Gen. Sg. carcaries 4680 C, Dat. Sg. karkerea 2723 
M, carcarie 2723 C, karkare 4400 M, carcre 4400 C; Kont.: H thi an 
carcaries cl«stron bil«can 4680; Son.: vgl. Behaghel, O., Die Syntax des 
Heliand, 1897, S. 7, 16, Berr, S., An Etymological Glossary to the Old 
Saxon Heliand, 1971, 219 

karkar-lók* 1, as., Adj.: nhd. kerkerlich; ne. dungeon... (Adj.); ÉG.: lat. carceralis 
GlPW; Hw.: vgl. ahd. *kark—rlóh?; Q.: GlPW (Ende 10. Jh.); I.: z. T. Lw. 
lat. carcara?, z. T. Lw. carceralis?; E.: s. karkari*, lók (2); B.: GlPW Nom. 
Sg. F. sw. cÃrcÃrlÚca carceralis Wa 98, 21b-22b = SAGA 86, 21b-22b = Gl 2, 
584, 61 

*kar-l?, as., st. M. (a): nhd. Kerl, Mann; ne. man (M.), fellow (M.); Hw.: vgl. ahd. 
karl* (st. M. a); Q.: PN; E.: germ. *karila-, *karilaz, st. M. (a), Mann, 
Greis, Kerl; s. idg. *•er»-, Adj., alt?; idg. *•er-, *•er»-, *•rÅ-, V., reiben, 
morsch werden, reif werden, altern, Pokorny 390; W.: mnd. kêrl, kêrle, M., 
Kerl, Mann; Son.: vgl. Holthausen, F., Alts⌂chsisches W–rterbuch, 2. A. 
1967, S. 41a, zum entsprechenden Personennamen vgl. Schlaug, W., Studien 
zu den alts⌂chsischen Personennamen des 11. und 12. Jahrhunderts, 1955, S. 
182 (z. B. Karolus), Schlaug, W., Die alts⌂chsischen Personennamen vor 
dem Jahre 1000, 1962, S. 68 (z. B. Craling, Karl) 

kar-m 2, as., st. M. (i): nhd. Jammer, Seufzer; ne. lament (N.); Hw.: vgl. ahd. 
*karm? (st. M. i); Q.: Gen (Mitte 9. Jh.); E.: germ. *karma-, *karmaz, st. 
M. (a), Wehklage, Klage; idg. *•armo-, Sb., Ruf, Klage; idg. *•âr-, V., 
rufen, schreien, Pokorny 352 (524/8); B.: Gen Nom. Sg. karm Gen 314, 
Akk. Sg. karm Gen 254; Kont.: H uuar¤ fõgero karm lõ¤aro liodio Gen 
314; Son.: vgl. Wortschatz der germanischen Spracheinheit, unter Mitw. v. 
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Falk, H., g⌂nzlich umgearb. v. Torp, A., 4. A., 1909, S. 39, Braune, W., 
Bruchst•cke der alts⌂chsischen Bibeldichtung aus der Bibliotheca Palatina, 
1894, S. 63, K–gel, R., Geschichte der deutschen Literatur bis zum Ausgang 
des Mittelalters, Erg⌂nzungsheft zu 1, 1895, S. 12, Steinmeyer, E., Trierer 
Bruchst•cke I: Floris, Z. f. d. A. 21 (1877), S. 328, Jellinek, M., 
Zangemeister u. Braune, Bruchst•cke der alts⌂chsischen Bibeldichtung aus 
der Bibliotheca Palatina, A. f. d. A. 21 (1895) S. 205, 219, Klaeber, F., Old 
Saxon Karm und HrÌm Genesis 254, Heliand 2459, Modern Language 
Notes 26 (1911) S. 141, Berr, S., An Etymological Glossary to the Old 
Saxon Heliand, 1971, 219 

kar-Ìn 4, as., sw. V. (2): nhd. klagen; ne. lament (V.); Hw.: vgl. ahd. karÌn* (sw. 
V. 2); Q.: H (830); E.: germ. *karÌn, sw. V., sorgen (sich); s. idg. *gâr-, V., 
rufen, schreien, Pokorny 352?; idg. *ger- (2), V., schreien, t–nen, knarren, 
Wortschatz der germanischen Spracheinheit, unter Mitw. v. Falk, H., 
g⌂nzlich umgearb. v. Torp, A., 4. A., 1909, 39, Pokorny 383?; B.: H Inf. 
karon 5011 M C, 2197 C, caron 2197 M, 3. Pers. Sg. Pr⌂t. carode 2185 M, 
karoda 2185 C, 3. Pers. Pl. Pr⌂t. Konj. karodin 4018 M, karodun 4018 C; 
Kont.: H that sie s‡ ni karodin kindiungas d‡¤ 4018; Son.: Verb mit 
Akkusativ, vgl. Behaghel, O., Die Syntax des Heliand, 1897, S. 164, 293, 
Wortschatz der germanischen Spracheinheit, unter Mitw. v. Falk, H., 
g⌂nzlich umgearb. v. Torp, A., 4. A., 1909, S. 39, Sievers, E., Heliand, 1878, 
S. 481, 10 (zu H 2185) 

*kar-r-a?, as.?, st. F. (Ì)?, sw. F. (n)?: Hw.: vgl. ahd. karra* (st. F. Ì?, sw. F. n?); 
anfrk. karra; E.: s. germ. *karr, *karru-, *karruz, st. M. (u), Karren, 
Reisewagen, Wagen (M.); s. lat. carrus, M., Karren, vierr⌂driger 
Transportwagen; gall. carros, M., Karren; vgl. idg. *©ers- (2), V., laufen, 
Pokorny 583; W.: vgl. mnd. karre, k—re, F., N., Karre 

kar-r-on* 1, as., sw. V. (2): nhd. knarren; ne. creak (V.); ÉG.: lat. stridere Gl; 
Hw.: vgl. ahd. karrÌn (sw. V. 2); Q.: Gl (Paris BibliothÒque Nationale lat. 
9344) (11. Jh.); E.: s. germ. *kerzan, sw. V., schreien?; germ. *kerran, st. V., 
knarren; vgl. idg. *ger- (2), V., schreien, t–nen, knarren, Pokorny 383; W.: 
mnd. karren, V., knarren, quietschen; B.: Gl (Paris, BibliothÒque Nationale 
lat. 9344) 3. Pers. Sg. Pr⌂t. carroda sridebat (lies stridebat) SAGA 214, 2 = 
Gl 2, 705, 2; Son.: GallÕe, J., Vorstudien zu einem altniederdeutschen 
W–rterbuch, 1903, S. 169, Holthausen, F., Alts⌂chsisches W–rterbuch, 2. A. 
1967, S. 41b 

k-—-si*, as., st. M. (ja): Vw.: s. kÅsi* 
kastel* 1, as., st. N. (a): nhd. Kastell, Burg; ne. castle (N.); ÉG.: lat. castellum H; 

Hw.: vgl. ahd. kastel (st. N. a); Q.: H (830); E.: germ. *kastel, N., Lager; s. 
lat. castellum, N., Lager; vgl. lat. castrum, N., Kastell, Fort, Festung; vgl. 
idg. *©es-, V., schneiden, Pokorny 586; W.: mnd. kastel, kastÅl, kastelle, N., 
Kastell, Burg; B.: H Akk. Sg. castel 5959 C; B.: H Akk. Sg. castel 5959 C; 
Kont.: H uueldun im te Emaus that castel suocan 5959; Son.: Behaghel, O., 
Die Syntax des Heliand, 1897, S. 85, Berr, S., An Etymological Glossary to 
the Old Saxon Heliand, 1971, 219 

ke™-er-a*, as., st. F. (Ì)?, sw. F. (n)?: Vw.: s. kevera* 
k´™-ia*, as., sw. F. (n): Vw.: s. k´via* 
k´™-is*, as., st. F. (athem.): Vw.: s. k´vis* 
k´™-is-dÌ-m*, as., st. N.? (a): Vw.: s. k´visdÌm* 
*k´™-is-su-n?, as., st. M. (u): Vw.: s. *k´vissunu? 
*k´™-is-su-nu?, as., st. M. (u): Vw.: s. *k´vissunu? 
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*keho?, as.?, sw. M. (n)?: Hw.: vgl. ahd. kio* (sw. M. n); Son.: eher ahd., vgl. 
Holthausen, F., Alts⌂chsisches W–rterbuch, 2. A. 1967, S. 92b 

*kel-a?, as., st. F. (Ì)?, sw. F. (n)?: nhd. Kehle (F.) (1); ne. throat (N.); Vw.: s. 
-suht*; Hw.: s. -girithi*; vgl. ahd. kela (st. F. Ì?, sw. F. n); anfrk. kela; E.: 
germ. *kelÌ-, *kelÌn, sw. F. (n), Kehle (F.) (1); s. idg. *gel- (2), *gïhel-?, 
V., Sb., verschlingen, Kehle (F.) (1), Pokorny 365; W.: mnd. kÅle, F., Kehle 
(F.) (1) 

kel-a-suht* 2, as., st. F. (i): nhd. £Kehlsucht‹, Halsbr⌂une, Halsdr•sengeschwulst; 
ne. inflammation (N.) of the throat; ÉG.: lat. angina Gl, synanche GlTr; 
Hw.: vgl. ahd. kelasuht (st. F. i); Q.: Gl (Trier Stadtbibliothek 40/1018), 
GlTr (Anfang 11. Jh.); E.: s. *kela, suht; B.: Gl (Trier Stadtbibliothek 
40/1018) Nom. Sg. kelesuth angina SAGA 438, 41 = Gl 5, 43, 41, GlTr 
Nom. Sg. kelisuht sinantia SAGA 388(, 15, 12) = Ka 178(, 15, 12) = Gl 4, 
209, 13 (as.? oder eher ahd.?); Son.: GlTr nach Cordes, G., 
Altniederdeutsches Elementarbuch, 1973, S. 270b, 279a alts⌂chsisch, Riecke, 
J., Anatomisches und Heilkundliches in alts⌂chsischen Glossaren, AB⌂G 52 
(1999), S. 217 

kel-gir-ith-i* 1, as., st.? F. (ó?): nhd. £Kehlgier‹, Gefr⌂Ôigkeit; ne. gluttony (N.); 
ÉG.: lat. gula GlM; Hw.: vgl. ahd. *kelagiridó? (st. F. ó); Q.: GlM (Anfang 
11. Jh.); I.: Lbd. lat. gula?; E.: s. *kela, *girithi; B.: GlM Sg. kielirithi gul‘ 
Wa 70, 24b = SAGA 185, 24b = Gl (nicht bei Steinmeyer) 

k´l-ik* 2, as., st. M. (a): nhd. Kelch; ne. chalice (N.); ÉG.: lat. calix H, SPs; Hw.: 
vgl. ahd. kelih (st. M. a); Q.: H (830), SPs; E.: germ. *kelik-, M., Kelch; s. 
lat. calix, M., Kelch; vgl. idg. *kel- (7a), *kol-, *kol-, Sb., Becher?, Pokorny 
550; W.: mnd. kelk, M., Kelch; B.: H Akk. Sg. kelik 4764 M, kelic 4764 C, 
SPs Akk. Sg. (k)elik (heli) calicem (salutaris) Ps. 115/4 = Tiefenbach Ps 
115/13 = SAAT 328, 25 (= 327, 25) (Ps. 115/4); Kont.: H ik nimu thene 
kelik an hand; Son.: Berr, S., An Etymological Glossary to the Old Saxon 
Heliand, 1971, 220 

k´lk-ian* 1, as., sw. V. (1a): nhd. k⌂lken; ne. whitewash (V.); ÉG.: lat. dealbare 
GlEe; Hw.: vgl. ahd. kalken* (sw. V. 1a, 2); Q.: GlEe (10. Jh.); I.: z. T. Lw. 
lat. calx?, Lbd. lat. dealbare?; E.: s. kalk*; W.: mnd. kelken (1), sw. V., 
k⌂lken; B.: GlEe Part. Pr⌂t. Dat. Pl. gikelcton dealbatis Wa 52, 7a = SAGA 
100, 7a = Gl 4, 291, 51 

*kel-l-a?, as.?, st. F. (Ì)?, sw. F. (n)?: Hw.: vgl. ahd. kella (st. F. Ì, sw. F. n?); 
W.: mnd. kelle, F., Kelle, Sch–pfl–ffel; Son.: eher ahd., vgl. Holthausen, F., 
Alts⌂chsisches W–rterbuch, 2. A. 1967, S. 92b 

k´m-b-ian* 2, as., sw. V. (1a): nhd. k⌂mmen; ne. comb (V.); ÉG.: lat. pectere 
GlP, repingere GlPW; Hw.: s. kamb*; vgl. ahd. kemben* (sw. V. 1a); Q.: 
GlP (Ende 10. Jh.), GlPW; E.: s. kamb*; W.: mnd. kemmen, sw. V., 
k⌂mmen; B.: GlP Part. Pr⌂t. gikemmit pectitur Wa 85, 3a = SAGA 132, 3a, 
GlPW Part. Pr⌂t. Nom. Sg. M, gikÕmbid repexus Wa 97, 4a-5a = SAGA 85, 
4a-5a = Gl 2, 583, 7 

*k´món—da?, *k´món—ta?, *k—min—ta?, as., sw. F. (n): nhd. Kemenate, heizbares 
Zimmer; ne. bower (N.), heatable room; Vw.: s. kirik-*; Hw.: vgl. ahd. 
kemen—ta* (sw. F. n); E.: germ. *kaminat-, F., Kemenate; s. lat. camón—ta, 
F., heizbares Zimmer; vgl. lat. camón—re, V., in Form eines Kamins 
aufbauen; lat. camónus, M., Feuerst⌂tte, Kamin; vgl. gr. k£minoj (kaminos), 
M., Ofen; idg. *kamer-, V., w–lben, biegen, Pokorny 524; W.: mnd. 
kemenãde, kemmenãde, kemenãte, kemnade, kemnede, F., Kemenate, 
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heizbares Zimmer; Son.: vgl. Holthausen, F., Alts⌂chsisches W–rterbuch, 2. 
A. 1967, S. 41a 

*k´mis?, as.?, st. F. (i): Hw.: vgl. ahd. kemis (st. F. i); Son.: eher ahd., vgl. 
Holthausen, F., Alts⌂chsisches W–rterbuch, 2. A. 1967, S. 92b 

k´m-p-io 1, as., sw. M. (n): nhd. K⌂mpe, K⌂mpfer; ne. fighter (M.); ÉG.: lat. 
pugil Gl; Hw.: s. kamp*; vgl. ahd. kempfo (sw. M. n); Q.: Gl (Br•ssel 
BibliothÒque Royale 9987-91) (11. Jh.), ON; I.: Lw. lat. campus?; E.: s. 
kamp*; W.: mnd. kempe (1), kampe, M., K⌂mpe, K⌂mpfer; B.: Gl (Br•ssel, 
BibliothÒque Royale 9987-91) Nom. Sg. kempio pugil SAGA 36, 21 = Gl 2, 
572, 21; Son.: vgl. GallÕe, J., Vorstudien zu einem altniederdeutschen 
W–rterbuch, 1903, S. 171, Holthausen, F., Alts⌂chsisches W–rterbuch, 2. A. 
1967, S. 41b, Gl 3, 716, 13 kempe campiductor ist eher mnd.?, 
Nieders⌂chsisches Ortsnamenbuch 3, 281 (z. B. Sambleben) 

*kÅn?, as., st. M.? (a?, i?): nhd. Kien; ne. resinous pine (N.); Hw.: vgl. ahd. kien 
(st. M. a?, i?); Q.: ON; E.: germ. *kizna-, *kiznaz, st. M. (a), Kien; germ. 
*kizna-, *kiznam, st. N. (a), Kien; W.: mnd. kõn, kin, M., N., Kienholz, 
Kienharz; Son.: Holthausen, F., Alts⌂chsisches W–rterbuch, 2. A. 1967, S. 41 

k´n-n-ian* (1) 1, as., sw. V. (1a): nhd. erzeugen; ne. generate (V.); Hw.: s. kunni; 
vgl. ahd. *kennen? (1) (sw. V. 1a); anfrk. kennen; Q.: H (830); E.: germ. 
*ken-, sw. V., zeugen, erzeugen; idg. *•en- (1), *•en»-, *•nÅ-, *•nÌ-, 
*•enh1-, *•Êh1-, V., erzeugen, Pokorny 373; B.: H Part. Pr⌂t. kennit 5130 
M, kennid 5130 C; Kont.: H he uuas fan Ponteo lande cn‡sles kennit 5130; 
Son.: Verb mit Akkusativ der Person und Genitiv, vgl. Behaghel, O., Die 
Syntax des Heliand, 1897, S. 155, 171, Wortschatz der germanischen 
Spracheinheit, unter Mitw. v. Falk, H., g⌂nzlich umgearb. v. Torp, A., 4. A., 
1909, S. 34, Holthausen, F., Alts⌂chsisches Elementarbuch, 1921, S. 241 (1b), 
Sievers, E., Heliand, 1878, S. 391, 16 

*k´n-n-ian? (2), as., sw. V. (1a): nhd. kennen; ne. know (V.); Vw.: s. and-*; Hw.: 
vgl. ahd. *kennen? (2) (sw. V. 1a); E.: germ. *kannjan, sw. V., kennen; s. 
idg. *•en- (2), *•en»-, *•nÅ-, *•nÌ-, *•enh3-, *•neh3-, *•noh3-, *•Êh3-, V., 
erkennen, kennen, Pokorny 376; W.: mnd. kennen, sw. V., kennen; Son.: 
nach Holthausen, F., Alts⌂chsisches W–rterbuch, 2. A. 1967, S. 41b in den 
kleineren alts⌂chsischen Denkm⌂lern belegt, dort aber nicht auffindbar 

kentÅr-i, as., st. M. (ja), st. N.?: Vw.: s. kantÅri* 
keos-an, as., st. V. (2b): Vw.: s. kiosan* 
k´r™il-a*, as., st. F. (Ì)?, sw. F. (n)?: Vw.: s. kervila* 
kõ-r-ian* 2, kõ-r-en*?, as., sw. V. (1a): nhd. kehren (V.) (1); ne. turn (V.); ÉG.: 

lat. verrere Gl, (tumere) Gl; Vw.: s. bi-; Hw.: vgl. ahd. kÅren (sw. V. 1a); 
anfrk. kÅren; Q.: Gl (Br•ssel BibliothÒque Royale 9987-91), GlPW (Ende 
10. Jh.); E.: germ. *karjan, sw. V., fegen, kehren (V.) (2); germ. *kar-, 
*karr-, sw. V., wenden, kehren (V.) (1); s. idg. *gei-, V., drehen, biegen?, 
Pokorny 354; idg. *•eu-, *•e■»-, *ge■»-, V., f–rdern?, eilen?, Pokorny 399; 
W.: mnd. kõren (1), sw. V., kehren (V.) (1), wenden; B.: GlPW 3. Pers. Sg. 
Pr⌂t. (thana) kierta (detorsit) Wa 101, 36a = SAGA 89, 36a, Gl (Br•ssel, 
BibliothÒque Royale 9987-91) vvfr pandi. kfrindi (lies vverpandi. kerindi) 
(curta tumens) SAGA 36, 25 = Gl 2, 572, 25; Son.: vgl. Klein, T., Studien 
zur Wechselbeziehung zwischen alts⌂chsischem und althochdeutschem 
Schreibwesen und ihrer Sprach- und kulturgeschichtlichen Bedeutung, 1977, 
S. 273 

ker-n-o 1, as., sw. M. (n): nhd. Kern; ne. core (N.); ÉG.: lat. nucleus GlP; Hw.: 
vgl. ahd. kerno (sw. M. n); Q.: GlP (1000); E.: germ. *kernÌ-, *kernÌn, 
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*kerna-, *kernan, sw. M. (n), Kern; s. idg. *•er-, *•er»-, *•rÅ-, V., reiben, 
morsch werden, reif werden, altern, Pokorny 390; W.: mnd. kêrn, M., Kern; 
mnd. kêrne, karne, M., F., Kern; B.: GlP Nom. Sg. kerno nucleus Wa 134, 
15b = SAGA Gl 2, 623, 46 

*kõr-unga?, as., st. F. (Ì)?: nhd. Kehrung; ne. turn (N.); Vw.: s. thana-; Hw.: vgl. 
ahd. kÅrunga* (st. F. Ì); E.: s. kÅrian* 

kervil-a* 5, ker™il-a*, kiervil-a*, kier™il-a*, as., st. F. (Ì)?, sw. F. (n)?: nhd. 
Kerbel; ne. chervil (N.); ÉG.: lat. caerefolium GlTr, Gl, macedonia GlTr, 
sarminia Gl; Hw.: vgl. ahd. kerfola (st. F. Ì?, sw. F. n?); Q.: Gl (Berlin 
Staatsbibliothek PreuÔischer Kulturbesitz Ms. lat. 8‰ 73), Gl (Trier 
Stadtbibliothek 40/1018), GlTr (Anfang 11. Jh.); E.: germ. *kerfulja, Sb., 
Kerbel; s. lat. caerefolium, N., Kerbel; gr. *cairšfullon (chairÕphyllon), N., 
Kerbel; W.: mnd. kervele, kervel, karvel, karvele, F., Kerbel; B.: Gl (Berlin 
Staatsbibliothek PreuÔischer Kulturbesitz Ms. lat. 8‰ 73) Nom. Sg. kieruila 
cerfolium SAGA 14, 19 = Gl 3, 571, 19, Gl = (Paris, BibliothÒque 
Nationale lat. 9344) Nom. Sg. kiruela SAGA 234, 19 = Gl 3, 571, 19 (z. T. 
ahd.), Gl (Trier Stadtbibliothek 40/1018) Nom. Sg. kieruila cerafolium, 
sarminia SAGA 437, 18 = Gl 5, 42, 18, GlTr Nom. Sg. keruila cerfolium 
SAGA 317(, 5, 54) = Ka 107(, 5, 54) = Gl 4, 198, 52 (as.? oder eher ahd.?), 
keruila macedonia SAGA 358(, 10, 98) = Ka 148(, 10, 98) = Gl 4, 205, 19 
(as.? oder eher ahd.?); Son.: GlTr nach Cordes, G., Altniederdeutsches 
Elementarbuch, 1973, S. 270b alts⌂chsisch 

k-Å-si* 6, k-—-si*, as., st. M. (ja): nhd. K⌂se; ne. cheese (N.); Vw.: s. swÅg-*, -fat*, 
-kar*, -kÌkilón*, -korf*; Hw.: vgl. ahd. k—si* (st. M. ja); Q.: FK (1100), FM; 
E.: germ. *kasjus, M., K⌂se; s. lat. c—seus, M., K⌂se; s. idg. *Äu-, V., 
mengen, mischen, r•hren, Pokorny 507; vgl. idg. *Äeu- (1), V., bewegen, 
mischen, mengen, r•hren, Pokorny 507; W.: mnd. kõse, M., K⌂se; B.: FK 
Akk. Pl. Kiesas Wa 33, 22 = SAAT 33, 22, FM Akk. Pl. kiesos Wa 29, 14 
= SAAT 29, 14, Wa 43, 7 = SAAT 43, 7, Wa 43, 13 = SAAT 43, 13, Gen. 
Pl. kieso Wa 37, 16 = SAAT 37, 16, Wa 39, 12 = SAAT 39, 12 

k-Å-si-fat* 1, k-ie-se-fat*, as., st. N. (a): nhd. K⌂sefass, K⌂segef⌂Ô; ne. cheesepot 
(N.); ÉG.: lat. calathus Gl; Hw.: vgl. ahd. k—sifaz* (st. N. a); anfrk. kÅsifat; 
Q.: Gl (Br•ssel BibliothÒque Royale 9987-91) (11. Jh.); I.: z. T. Lw. lat. 
caseus?, L•t. lat. calathus?; E.: s. kÅsi*, fat; W.: mnd. kõsevat, N., K⌂sefass; 
B.: Gl (Br•ssel, BibliothÒque Royale 9987-91) Nom.? Sg. kiese uath calatho 
SAGA 36, 15 = Gl 2, 572, 15 

k-Å-si-kar* 1, as., st. N. (a): nhd. K⌂sefass, K⌂sekorb, K⌂seform; ne. cheesevessel 
(N.); ÉG.: lat. calathus Gl; Hw.: vgl. ahd. k—sikar* (st. N. a); Q.: Gl 
(Wolfenb•ttel Herzog August Bibliothek Cod. Guelf. 56. 18. Augusteus 4‰) 
(10. Jh.); I.: z. T. Lw. lat. caseus?, z. T. L•t. lat. caseus?; E.: s. kÅsi*, *kar; 
B.: Gl (Wolfenb•ttel, Herzog August Bibliothek Cod. Guelf. 56. 18. 
Augusteus 4‰) Nom. Sg. gasechar calatho SAGA 451, 49 = Gl 2, 574, 49 (z. 
T. ahd.) 

k-Å-si-kÌk-il-ón* 1, k-a-si-kÌk-ilón*, as., st. N. (a): nhd. £K⌂sek•chlein‹, 
K⌂sekuchen; ne. cheesecake (N.); ÉG.: lat. formella GlTr, formatica GlTr; 
Q.: GlTr (Anfang 11. Jh.); I.: z. T. Lw. lat. caseus?, Lw. lat. coquina?, Lsch. 
lat. formella?; E.: s. kÅsi, *kÌkilón; B.: GlTr Akk. Pl. casi kokelin folmellas 
SAGA 339(, 7, 152) = Ka 129(, 7, 152) = Gl 4, 202, 29; Son.: vgl. 
Althochdeutsches Glossenw–rterbuch, S. 323, Holthausen, F., Alts⌂chsisches 
W–rterbuch, 2. A. 1967, S. 41b, Cordes, G., Altniederdeutsches 
Elementarbuch, 1973, S. 270b 
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k-Å-si-kor-f* 2, k-—-si-kor-f*, as., st. M. (a?, i?): nhd. K⌂sekorb; ne. cheesebasket 
(N.); ÉG.: lat. fiscina Gl, GlTr; Hw.: vgl. ahd. k—sikorb* (st. M. a?, i?); Q.: 
Gl (Trier Stadtbibliothek 40/1018), GlTr (Anfang 11. Jh.); I.: z. T. Lw. lat. 
caseus?, corbis?; E.: s. kÅsi*, korf*; W.: mnd. kõsekorf, M., K⌂sekorb; B.: Gl 
(Trier Stadtbibliothek 40/1018) Nom. Sg. kesecorf fiscina SAGA 440, 25 = 
Gl 5, 48, 25, GlTr Nom. Sg. casicorf fascina SAGA 337(, 7, 114) = Ka 127(, 
7, 114) = Gl 4, 202, 1 (as.? oder eher ahd. (amfrk.)?); Son.: GlTr nach 
Cordes, G., Altniederdeutsches Elementarbuch, 1973, S. 270b, 271a 
alts⌂chsisch 

kõsur 24, as., st. M. (a): nhd. Kaiser; ne. emperor (M.); ÉG.: lat. Caesar BPr, H, 
imperator GlPW; Vw.: s. athal-*, werold-*, -dÌm*, -lók*; Hw.: vgl. ahd. 
keisur*; Q.: BPr, GlPW, H (830); E.: germ. *kaisar, st. M. (a), Kaiser, 
Herrscher; s. lat. Caesar, M., PN, Herrscher; weitere Etymologie unklar, 
vielleicht von lat. caesariÅs, F., Haupthaar; vgl. idg. *kais-, Sb., Haar (N.), 
Pokorny 520; W.: mnd. keiser, keyser, M., Kaiser; B.: H Nom. Sg. 3809 M 
C, 5252 M C, 5363 C, keser 62 C, Gen. Sg. kesures 66 C, 3824 M C, 5175 
M C, 5188 M C, 5193 M C, 5202 M C, 5209 M C, 5230 M C, 5313 C, 5356 
C, 5358 C, 5475 C, 5557 C, 5723 C, Dat. Sg. kesure 342 M C, 5127 M C, 
351 C, kesura 351 M, Akk. Sg. kesar 5375 C, BPr Akk. Sg. kiesur Wa 18, 4 
= SAAT 5, 4, GlPW Nom. Sg. kiÃsur imperator Wa 95, 11b = SAGA 83, 
11b = Gl 2, 581, 36; Kont.: H the kõsur fan R«mu 3809; Son.: vgl. 
Behaghel, O., Die Syntax des Heliand, 1897, S. 6, 17, 20, 23, 86, 119, 122, 
Sievers, E., Heliand, 1878, S. 428, 18f., S. 470, 30 (zu H 62), Berr, S., An 
Etymological Glossary to the Old Saxon Heliand, 1971, 220 

kõsur-dÌ-m* 2, as., st. M. (a): nhd. Kaisertum, Kaiserreich; ne. empire (N.); Hw.: 
vgl. ahd. keisertuom* (st. M. a, st. N. a); Q.: H (830); I.: z. T. Lw. lat. 
Caesar?, L•t. lat. imperium?; E.: s. kõsur, dÌm; B.: H Gen. Sg. kesurdomes 
2890 M, kesarduomas 2890 C, Dat. Sg. kesurdoma 605 M, kesurdome 605 
C; Kont.: H thana cuning an thesumu kõsurd‡ma 605; Son.: Berr, S., An 
Etymological Glossary to the Old Saxon Heliand, 1971, 220 

kõsur-lók* 1, kiasar-lók*, as., Adj.: nhd. kaiserlich; ne. imperial (Adj.); ÉG.: lat. 
augustus GlPW; Hw.: vgl. ahd. keisurlóh*; Q.: GlPW (Ende 10. Jh.); I.: z. T. 
Lw. lat. Caesar?, Lbd. lat. augustus?; E.: s. kõsur, lók (2); W.: mnd. 
keiserlók, keyserlók, Adj., kaiserlich; B.: GlPW Komp. Nom. Sg. M. 
kÚasÃrlÚcÃra augustior Wa 98, 26b-27b = SAGA 86, 26b-27b = Gl 2, 584, 67 

k´t-il* 1, as., st. M. (a): nhd. Kessel; ne. kettle (N.); Vw.: s. -k‡p*; Hw.: s. 
k´tilari*; vgl. ahd. kezzil (st. M. a); Q.: K–tzschke R. Die Urbare der Abtei 
Werden an der Ruhr (Anfang 10. Jh.); E.: germ. *katila-, *katilaz, st. M. 
(a), Kessel; vgl. lat. católlus, M., Sch•sselchen; lat. catónus, M., Sch•ssel, 
Kluge s. u. Kessel; vgl. idg. *kêt-, *kot-, Sb., Wohnraum, Erdloch, Pokorny 
586; W.: mnd. ketel, kettel, M., Kessel; B.: K–tzschke R. Die Urbare der 
Abtei Werden an der Ruhr Bd. 2 Neudruck 1978 S. 18, 7 Dat. Sg. ketile; 
Kont.: K–tzschke R. Die Urbare der Abtei Werden an der Ruhr Bd. 2 
Neudruck 1978 S. 18, 7 et oportet suo ketile gibreuuan; Son.: vgl. GallÕe, J., 
Vorstudien zu einem altniederdeutschen W–rterbuch, 1903, S. 173, 
Holthausen, F., Alts⌂chsisches W–rterbuch, 2. A. 1967, S. 41 

k´t-il-—r-i* 1, as., st. M. (ja): nhd. Kessler, Kesselmacher; ne. kettlemaker (M.); 
Hw.: vgl. ahd. *kezzilari? (st. M. ja); Q.: FM (1100); I.: Lw. lat. catillus?, z. 
T. Lw. lat. catinus?; E.: s. k´til*; W.: mnd. ketelere, keteler, ketelare, M., 
Kessler, Kesselmacher; B.: FM Dat. Pl. kietelaren Wa 42, 35 = SAAT 42, 
35 
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k´t-il-k‡p* 2, as., st. M. (a): nhd. Kesselkauf; ne. purchase (N.) of kettles; Hw.: 
vgl. ahd. *kezzilkouf? (st. M. a?, i?); Q.: FM (1100); E.: s. k´til*, k‡p*; B.: 
FM Dat. Sg. kietelkapa Wa 36, 40 = SAAT 36, 40, kietelcapa Wa 36, 42 = 
SAAT 36, 42 

kev-er-a* 1, ke™-er-a*, as., st. F. (Ì)?, sw. F. (n)?: nhd. K⌂fer; ne. beetle (N.); 
ÉG.: lat. bruchus GlP; Hw.: vgl. ahd. kefura (st. F. Ì?, sw. F. n?); anfrk. 
kevera*; Q.: GlP (1000); E.: germ. *kefra-, *kefraz, *kafra-, *kafraz, st. M. 
(a), K⌂fer, Nager; s. idg. *•ep-, *•ebh-, V., Sb., Kiefer (M.), Mund (M.), 
essen, fressen, Pokorny 382; W.: mnd. kever, Sb., K⌂fer; B.: GlP Nom. Sg. 
keuera bruchus Wa 84, 31b = SAGA 131, 31b = Gl 2, 496, 55 

k´v-ia* 1, k´™-ia*, as., sw. F. (n): nhd. H–hlung; ne. cave (N.); ÉG.: lat. cavea 
GlP; Hw.: vgl. ahd. kefia* (sw. F. n); Q.: GlP (1000); E.: germ. *kafa, 
*kafja, F., H–hle, K⌂fig; s. lat. cavea, F., H–hlung; vgl. lat. cavus, Adj., hohl, 
geh–hlt; vgl. idg. *©eu- (1), *©e■»-, *©Œ-, *©■—-, V., Sb., Adj., schwellen, 
w–lben, h–hlen, Schwellung, W–lbung, H–hlung, hohl, Pokorny 592; B.: GlP 
Akk. Sg. keuion caueam Wa 83, 29b = SAGA 130, 29b = Gl 2, 494, 12 

k´v-is* 2, k´™-is*, as., st. F. (athem.): nhd. Kebse, Nebenfrau; ne. concubine (F.); 
ÉG.: lat. pelex GlPW; Hw.: vgl. ahd. kebis* (st. F. i); anfrk. *kevesa; Q.: 
GlPW (Ende 10. Jh.); E.: s. germ. *kabisjÌ, st. F. (Ì), Kebse; vgl. idg. 
*ghabh-, V., fassen, nehmen, Pokorny 407; W.: mnd. keves, kevis, F., Kebse, 
Nebenfrau; B.: GlPW Akk.? Sg. kÕvis pellicem Wa 94, 24b = SAGA 82, 
24b = Gl 2, 580, 41, Dat. Sg. kieuis pellice Wa 94, 7a = SAGA 82, 7a = Gl 
2, 579, 60; Son.: die konsonantischen Feminina sind vielfach nach Analogie 
der i-St⌂mme neugebildet worden, vgl. Holthausen, F., Alts⌂chsisches 
Elementarbuch, 1921, ÏÏ 324, 325 

k´v-is-dÌ-m* 1, k´™-is-dÌ-m*, as., st. N.? (a): nhd. Konkubinat; ne. concubinage 
(N.); ÉG.: lat. concubinatus GlTr, pelicatus GlTr; Hw.: vgl. ahd. 
*kebistuom? (st. M. a); Q.: GlTr (Anfang 11. Jh.); I.: L•s. lat. 
concubinatus?, L•s. lat. pelicatus?; E.: s. k´vis*, dÌm; B.: GlTr Akk. Sg. 
keuisdom pelicatum SAGA 372(, 12, 69) = Ka 162(, 12, 69) = Gl 4, 207, 11; 
Son.: vgl. Althochdeutsches Glossenw–rterbuch, S. 324 (als Neutrum 
angesetzt), Holthausen, F., Alts⌂chsisches W–rterbuch, 2. A. 1967, S. 41b 
(setzt kevisdÌm als Neutrum, dÌm aber als Maskulinum an), Cordes, G., 
Altniederdeutsches Elementarbuch, 1973, S. 270b 

*k´v-is-su-n?, as., st. M. (u): Vw.: s. *k´vissunu? 
*k´v-is-su-nu?, *k´™-is-su-nu?, *k´v-is-su-n?, *k´™-is-su-n?, as., st. M. (u): nhd. 

Kebssohn, Bastard, illegitimer Nachkomme; ne. illegitimate son (M.); Hw.: 
vgl. ahd. kebissun* (st. M. i); E.: s. k´vis*, sunu; W.: mnd. kevessone, M., 
Kebssohn; Son.: nach Braune/Eggers, Althochdeutsche Grammatik, Nr. 220 
c, Anm. 1 ist sun(u) der i-Deklination zugeh–rig, in Holthausen, F., 
Alts⌂chsisches Elementarbuch, 1921, Ï 302 jedoch Zuordnung zu u-
St⌂mmen, Gl 3, 715, 49 keuessun pelignus eher mnd.?, GallÕe, J., 
Vorstudien zu einem altniederdeutschen W–rterbuch, 1903, S. 170 

kier™il-a*, as., st. F. (Ì)?, sw. F. (n)?: Vw.: s. kervila* 
kiervil-a*, as., st. F. (Ì)?, sw. F. (n)?: Vw.: s. kervila* 
k-ie-se-fat*, as., st. N. (a): Vw.: s. kÅsifat* 
kin*, as., st. N. (ja)?, st. M.? (u), st. F. (u): Vw.: s. kinni* 
*kó-n?, as., st. M. (a)?: nhd. Keim; ne. sprout (N.); Vw.: s. -grund*?; Hw.: s. 

tekónan*; vgl. ahd. *kón? (st. M. a); E.: s. kónan 
kó-n-an 2, as., st. V. (1a): nhd. keimen; ne. sprout (V.); Vw.: s. te-*; Hw.: s. 

kinislo*, kóth*; vgl. ahd. kónan* (st. V. 1a); Q.: H (830); E.: germ. *keinan, 
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*kónan, st. V., aufspringen, keimen; s. idg. *•Åi-, *•ó-, V., keimen, sich 
spalten, bl•hen, Pokorny 355; B.: H Inf. kinan 2393 M C, 3. Pers. Sg. Pr⌂t. 
ken 2409 M C; Kont.: H that hrõncorni uuar¤ imu thar an er¤u endi eft up 
gigang kõn imu thar endi cliuode 2409; Son.: vgl. Behaghel, O., Die Syntax 
des Heliand, 1897, S. 381, ÏÏ 128, 187, Wortschatz der germanischen 
Spracheinheit, unter Mitw. v. Falk, H., g⌂nzlich umgearb. v. Torp, A., 4. A., 
1909, S. 43, Sievers, E., Heliand, 1878, S. 481, 11 

kin-d 25, as., st. N. (a): nhd. Kind, J•ngling; ne. child (N.), youth (M.); ÉG.: lat. 
filius SPs, infans H, (nasci) H, parvulus H, puer H; Vw.: s. -dÌm*, -isk*, 
-iski, -jung*; Hw.: s. kund*; vgl. ahd. kind (st. N. a); anfrk. kind; Q.: Gen, 
GlEe, H (830), SPs, PN; I.: anscheinend s•dliches Lehnwort; E.: germ. 
*kinda-, *kindam, sw. N. (n), Kind; s. idg. *•enti-, *•en»ti-, *•¯ti-, Sb., 
Geburt, Familie, Pokorny 373; vgl. idg. *•en- (1), *•en»-, *•nÅ-, *•nÌ-, 
*•enh1-, *•Êh1-, V., erzeugen, Pokorny 373; W.: mnd. kint, N., Kind; B.: H 
Nom. Sg. kind 123 M C, 276 M C, 407 M C, Gen. Sg. kindes 215 M C, 639 
M C, 2185 M C, Dat. Sg. kinde 2195 M C, 672 M, kinda 672 C, Akk. Sg. 
kind 135 M C, 382 M C S, 774 M C, 2018 M C, 2101 M C, Nom. Pl. kind 
2709 M C, Gen. Pl. kinda 729 M, kindo 729 C, Akk. Pl. kind 2787 M C, 
2871 M C, Gen Gen. Sg. kindes Gen 83, Gen. Pl. kindo Gen 91, GlEe 
Akk. Pl. kind Wa 56, 16b = SAGA 104, 16b = Gl 4, 298, 58, Wa 58, 14b = 
SAGA 106, 14b = Gl 4, 300, 30, SPs Nom. Sg. (kind) = kind (Tiefenbach) 
filius Ps. 28/6 = SAAT 318, 15 (Ps. 28/6), Nom. Pl. kind filii Ps. 28/1 = 
Tiefenbach Ps. 28/1 = SAAT 317, 10 (Ps. 28/1), Akk. Pl. kind filios Ps. 28/1 
= Tiefenbach Ps. 28/1 = SAAT 317, 12 (Ps. 28/1), Ps. 32/13 = Tiefenbach 
Ps. 32/13 = SAAT 320, 33 (Ps. 32/13); Kont.: H geng uui¤ iro kind sprecan 
uui¤ iro sunu sel™on 2018; Son.: vgl. Behaghel, O., Die Syntax des Heliand, 
1897, S. 64, Wortschatz der germanischen Spracheinheit, unter Mitw. v. 
Falk, H., g⌂nzlich umgearb. v. Torp, A., 4. A., 1909, S. 35, Berr, S., An 
Etymological Glossary to the Old Saxon Heliand, 1971, 220, Schlaug, W., 
Studien zu den alts⌂chsischen Personennamen des 11. und 12. Jahrhunderts, 
1955, S. 79 (z. B. Drutkindis), Schlaug, W., Die alts⌂chsischen 
Personennamen vor dem Jahre 1000, 1962, S. 68 (z. B. Widukind) 

kin-d-dÌ-m* 1, as., st. M. (a): nhd. Kindheit; ne. childhood (N.); ÉG.: lat. infantia 
GlPW; Hw.: vgl. ahd. *kindtuom? (st. M. a); Q.: GlPW (Ende 10. Jh.); I.: 
L•s. lat. infantia?; E.: s. kind, dÌm; B.: GlPW Nom. Sg. kÚndv†m infantia 
Wa 96, 22a = SAGA 84, 22a = Gl 2, 582, 17 

kin-d-isk* 2, as., Adj.: nhd. kindlich, jung; ne. childish (Adj.), young (Adj.); Hw.: 
vgl. ahd. kindisk*; Q.: H (830); I.: L•s. lat. infantilis; E.: s. kind; B.: H 
Nom. Sg. M. kindisc 733 M C, 817 M C; Kont.: H th‡ scolda thar s‡ manag 
kindisc man sueltan 733; Son.: vgl. Behaghel, O., Die Syntax des Heliand, 
1897, S. 31 

kin-d-isk-i 4, as., st. F. (ó): nhd. Kindheit, Jugend; ne. youth (N.); ÉG.: lat. 
iuventus H, pueritia H; Hw.: vgl. ahd. kindiski* (st. F. ó); Q.: H (830); I.: 
L•t. lat. pueritia?, L•t. lat. infantia?; E.: s. kindisk*; B.: H Nom. Sg. 
kindiski 3470 C, Dat. Sg. kindiski 840 M C, 3280 M C, 3451 C; Kont.: H 
fon mŸnero kindiski 3280; Son.: vgl. Behaghel, O., Die Syntax des Heliand, 
1897, S. 62, 112 

kin-d-ju-n-g* 10, as., Adj.: nhd. kindlich jung, sehr jung; ne. very young (Adj.); 
ÉG.: lat. (adulescens) H; Hw.: vgl. ahd. *kindjung?; Q.: Gen, H (830); E.: s. 
kind, jung*; B.: H Nom. Sg. M. kindiung 167 M C, 2220 C, 2293 M C, Gen. 
Sg. M. kindiungas 4018 M, kindiunges 4018 C, Dat. Sg. M. kindiungumu 
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3290 M, Akk. Sg. M. kindiungan 2161 M C, Nom. Pl. kindiunge 1182 M, 
Gen. Pl. kindiungaro 745 M, kindiungeru 745 C, Akk. Pl. kindiunge 750 M, 
kindiunga 750 C, Gen Akk. Sg. M. kindiungan Gen 34; Kont.: H that sie s‡ 
ni karodin kindiungas d‡¤ Lazaruses farlust 4018; Son.: GallÕe, J., 
Alts⌂chsische Grammatik, 2. A. 1910, Ï 278, Schl•ter, W., Untersuchungen 
zur Geschichte der alts⌂chsischen Sprache, 1892, S. 114, Berr, S., An 
Etymological Glossary to the Old Saxon Heliand, 1971, 221, kiniungan (in 
Handschrift C) f•r kindiungumu (in Handschrift M) in Vers 3290, kiniunga 
(in Handschrift C) f•r kindiunge (in Handschrift M) in Vers 1182 

kó-n-gru-n-d* 1, as., st. M. (a): nhd. Keimgrund; ne. seedbed (N.); Hw.: vgl. ahd. 
*kóngrunt? (st. M. a); Q.: H (830); E.: s. *kón, grund*; B.: H Akk. Sg. 
gikrund 2476 M, gegrund 2476 C; Son.: vgl. Sehrt, E., Heliand-W–rterbuch, 
S. 184 (s. u. gik(r)und), GallÕe, J., Alts⌂chsische Grammatik, 2. A. 1910, Ï 
322, Anm. 3, andere Erkl⌂rungsversuche, Behaghel, O., Zum Heliand, 
Germania 21 (1876), S. 151, Grein, C., Zur Kritik und Erkl⌂rung des 
Heliand, Germania 11 (1866) S. 213, Tijdschr. v. n. Taalen Letterk. I., S. 41 
Wadstein, E., Minnesskrift til Axel Erdmann, 1913, S. 22 

ki-n-isl-o* 1, as., sw. M. (n): nhd. Ritze, Spalt; ne. chink (N.); ÉG.: lat. rima 
GlPW; Hw.: s. kónan; vgl. ahd. *kinislo? (sw. M. n); Q.: GlPW (Ende 10. 
Jh.); E.: s. kónan; B.: GlPW Akk.? Pl. kinÚsl†n rimas SAGA 86, 34b = Gl 2, 
584, 74 

kin-n-i* 8, kin*, as., st. N. (ja): nhd. Kinn, Kinnbacken; ne. jaw (N.), chin (N.); 
ÉG.: lat. mentum Gl, GlPW, GlP, GlVO, GlVW, (os) (N.) (1) H; Hw.: vgl. 
ahd. kinni (st. N. ja); anfrk. kinni; Q.: Gl (Br•ssel BibliothÒque Royale 
9987-91), Gl (Wien østerreichische Nationalbibliothek Cod. 15306), GlP, 
GlPW, GlVO, GlVW, H (830); E.: germ. *kennu-, *kennuz, *kinnu-, 
*kinnuz, st. F. (u), Kinn; s. idg. *•enu- (2), F., Kinnbacke, Kinn, Pokorny 
381; W.: mnd. kin, M., kinne, N., selten F., Kinn, Kinnbacke; B.: H Akk. Pl. 
kinni 3204 M C, 3213 M C, GlPW Akk. Sg. kÚn mentum Wa 101, 5a = 
SAGA 89, 5a = Gl 2, 587, 11, GlP kinni menta Wa 85, 29a = SAGA 132, 
29a = Gl 2, 497, 60, GlVO (chinne) mento Wa 112, 28b = SAGA 194, 28b 
= Gl 2, 717, 28 (z. T. ahd.), GlVW (chinne) mento Wa 115, 5 = SAGA 442, 
5b = Gl 2, 719, 48 (z. T. ahd.), Gl (Br•ssel, BibliothÒque Royale 9987-91) 
Akk. Sg. cinni mentum SAGA 37, 3 = Gl 2, 573, 3, Gl (Wien 
østerreichische Nationalbibliothek Cod. 15306) chinne mento Tiefenbach, 
Nachtr⌂ge zu den alts⌂chsischen Glossen aus Kopenhagen und aus dem 
Dresden-Wiener Codex Discissus, AB⌂G (1999), S. 236, 7; Kont.: H 
antklemmi imu thea kinni 3204; Son.: vgl. Behaghel, O., Die Syntax des 
Heliand, 1897, S. 8, 25, Wortschatz der germanischen Spracheinheit, unter 
Mitw. v. Falk, H., g⌂nzlich umgearb. v. Torp, A., 4. A., 1909, S. 37, Berr, 
S., An Etymological Glossary to the Old Saxon Heliand, 1971, 221, 
Holthausen, F., Alts⌂chsisches Elementarbuch, 1921, S. 241b (neben starkem 
Neutrum der ja-Deklination wird auch Femininum und Maskulinum der u-
Deklination angesetzt), Wadstein, E., Kleinere alts⌂chsische 
Sprachdenkm⌂ler, 1899, setzt kin als starkes Maskulinum an bzw. l⌂sst kinni 
unbestimmt, Riecke, J., Anatomisches und Heilkundliches in alts⌂chsischen 
Glossaren, AB⌂G 52 (1999), S. 213 

kin-n-i-bõ-n* 1, as., st. N. (a): nhd. £Kinnbein‹, Kinnlade, Kinn; ne. jawbone (N.), 
chin (N.); ÉG.: lat. maxilla Gl; Hw.: vgl. ahd. kinnibein* (st. N. a); Q.: Gl 
(Marburg, Universit⌂tsbibliothek Mscr. 39) (12. Jh.); E.: s. kinni*, bÅn*; B.: 
(Marburg, Universit⌂tsbibliothek Mscr. 39) Nom. Pl. kinneben maxille 
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SAGA 181, 28 = Gl 3, 430, 28; Son.: Riecke, J., Anatomisches und 
Heilkundliches in alts⌂chsischen Glossaren, AB⌂G 52 (1999), S. 213 

ki-o 2, as., sw. M. (n): nhd. Kieme; ne. gill (N.); ÉG.: lat. branchia GlP, GlVO; 
Hw.: vgl. ahd. kio* (sw. M. n); Q.: GlP (1000), GlVO; E.: germ. *kiÌ-, 
*kiÌn?, *kia-, *kian?, *kiwÌ-, *kiwÌn?, *kiwa-, *kiwan?, Sb., Kieme; B.: GlP 
Nom. Sg. kio branchia Wa 78, 18b = SAGA 125, 18b = Gl 1, 475, 10, 
GlVO Nom. Pl. kian branchia Wa 112, 5a = SAGA 194, 5a = Gl 4, 245, 47 

kio-l 2, as., st. M. (a): nhd. nhd. Schiff, Kiel (M.) (2); ne. ship (N.); ÉG.: lat. 
(navis) GlP, trieris GlP; Hw.: s. kiula*; vgl. ahd. kiol (st. M. a); Q.: GlP 
(1000); E.: germ. *keula,- *keulaz, st. M. (a), Kiel (M.) (2), Schiff, Beh⌂lter, 
Tasche; idg. *geulos, Sb., Gef⌂Ô, Kugel, Pokorny 396; s. idg. *gÅu-, *gŒ-, V., 
biegen, kr•mmen, w–lben, Pokorny 393; W.: mnd. kŸl, M., Schiff, vgl. mnd. 
kõl, Sb., groÔes Schiff; B.: GlP Nom. Sg. kiol trieris Wa 75, 16a = SAGA 
122, 16a = Gl 1, 365, 6, durco nauis magna Wa 76, 24b = SAGA 123, 24b = 
Gl 1, 617, 28 

kios-an* 7, keos-an, as., st. V. (2b): nhd. kiesen, w⌂hlen, erkennen; ne. choose 
(V.), recognize (V.); ÉG.: lat. (assumere) H; Vw.: s. —-*, far-*, gi-; Hw.: s. 
kuri*; vgl. ahd. kiosan (st. V. 2b); anfrk. *kiesan; Q.: H (830); E.: germ. 
*keusan, st. V., schmecken, w⌂hlen, erproben, k•ren; idg. *•eus-, V., kosten 
(V.) (2), genieÔen, schmecken, Pokorny 399; W.: mnd. kõsen, st. V., 
wahrnehmen, ausw⌂hlen; B.: H Inf. kiasan 223 M, kiesan 223 C, keosen 
3406 M, keosan 3406 C, 3. Pers. Sg. Pr⌂s. kiusid 1807 M, kiusit 1807 C, 2. 
Pers. Pl. Imp. kiosat 1931 C, 3. Pers. Sg. Pr⌂t. cos 1199 M C, 3107 M, 1260 
M, kos 3107 C; Kont.: H c‡s im the cuninges thegn Crist te hõrran 1199; 
Son.: vgl. Wortschatz der germanischen Spracheinheit, unter Mitw. v. Falk, 
H., g⌂nzlich umgearb. v. Torp, A., 4. A., 1909, S. 48, Holthausen, F., 
Alts⌂chsisches Elementarbuch, 1921, S. 241b (2), Sievers, E., Heliand, 1878, 
S. 485, 39 (zu H 223), S. 429, 11 (zu H 1199), Sievers, E., Zum Heliand, Z. 
f. d. A. 19 (1876), S. 65 (zu H 1931), Berr, S., An Etymological Glossary to 
the Old Saxon Heliand, 1971, 221, sokiad (in Handschrift M) f•r kiosat (in 
Handschrift C) in Vers 1931, gicos (in Handschrift C) f•r cos (in 
Handschrift M) in Vers 1260 

kip* 2, kipp*, as., st. M. (a?, i?): nhd. Stock; ne. stick (N.); ÉG.: lat. stips GlPW, 
GlTr; Hw.: vgl. ahd. kipf (st. M. a?, i?, st. N. a); anfrk. kip; Q.: GlPW 
(Ende 10. Jh.), GlTr; E.: germ. *kipp-, Sb., Fessel (F.) (1), FuÔklotz, 
Wagenbaum; germ. *kippa-, *kippaz, st. M. (a), Stecken; s. lat. cippus, M., 
Spitzs⌂ule aus Stein oder Holz; idg. *©eipo-, *©oipo-, Sb., Pfahl, S⌂ule (F.) 
(1), Pokorny 543; B.: GlPW Akk.? Sg. kÚp (carceralem) stipitem SAGA 87, 
20b = Gl 2, 585, 53, GlTr zhip stips SAGA 409(, 18, 52) = Ka 199(, 18, 52) 
= Gl 2, 590, 12; Son.: Wadstein, E., Kleinere alts⌂chsische Sprachdenkm⌂ler, 
1899 setzt kip unsicher als Neutrum an, anders Holthausen, F., 
Alts⌂chsisches W–rterbuch, 1967 und GallÕe, J., Vorstudien zu einem 
altniederdeutschen W–rterbuch, 1903, die Maskulinum ansetzen 

kirik-a* 5, as., sw. F. (n): nhd. Kirche; ne. church (N.); ÉG.: lat. ecclesia BPr; 
Hw.: vgl. ahd. kirihha (sw. F. n); Q.: BPr (Ende 10. Jh.), BSp, WH (= 
K–tzschke R. Die Urbare der Abtei Werden an der Ruhr); E.: germ. 
*kirika, F., Kirche?; s. vulg⌂r-gr. *kurik» (kyricˇ); vgl. gr. kuriakÒj 
(kyriak†s), Adj., zum Herrn geh–rig; gr. kärioj (k–rios), M., Herr, Kraft 
habend, Macht habend; idg. *©eu- (1), *©e■»-, *©Œ-, *©■—-, V., Sb., Adj., 
schwellen, w–lben, h–hlen, Schwellung, W–lbung, H–hlung, hohl, Pokorny 
592; W.: mnd. kerke, karke, kirke, F., Kirche; B.: BPr Dat. Sg. kerikon Wa 
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18, 11 = SAAT 5, 11, BSp Dat. Sg. kirikun Wa 17, 14 = SAAT 8, 14, WH 
Nom. Sg. kirica Wa 23, 3 = SAAT 338, 3 = K–tzschke, R., Die Urbare der 
Abtei Werden an der Ruhr, Bd. 2, 1906, S. 73, 20, Wa 23, 5 = SAAT 338, 
5 = K–tzschke, R., Die Urbare der Abtei Werden an der Ruhr, Bd. 2, 
1906, S. 73, 21, Wa 23, 6 = SAAT 338, 6 = K–tzschke, R., Die Urbare der 
Abtei Werden an der Ruhr, Bd. 2, 1906, S. 74, 1; Son.: in BPr befindet sich 
auf dem o von kerikon ein kleines v 

kirik-k´món—da* 1, as., sw. F. (n): nhd. Pfarrerwohnung; ne. rectory (N.); ÉG.: 
lat. pastophorium GlTr; Hw.: vgl. ahd. *kirihkemin—ta? (sw. F. n); Q.: GlTr 
(Anfang 11. Jh.); I.: Lsch. lat. pastophorium?; E.: s, kirika*, *kemón—da; B.: 
GlTr Nom. Sg. kirikkiminada pastorium SAGA 369(, 12, 25) = Ka 159(, 12, 
25) = Gl 4, 206, 43; Son.: vgl. Katara, P., Die Glossen des Codex seminarii 
Trevirensis R. III. 13 Diss. Helsingfors 1912, S. 278, Holthausen, F., 
Alts⌂chsisches W–rterbuch, 2. A. 1967, S. 42a, Cordes, G., 
Altniederdeutsches Elementarbuch, 1973, S. 270b 

kirik-lan-d* 3, as., st. N. (a): nhd. Kirchenland; ne. church property (N.); Hw.: 
vgl. ahd. *kirihlant? (st. N. a); Q.: K–tzschke R. Die Urbare der Abtei 
Werden an der Ruhr (Anfang 10. Jh.), WH (= K–tzschke R. Die Urbare 
der Abtei Werden an der Ruhr); E.: s. kirika*, land; W.: vgl. mnd. 
kerkenlant, N., Kirchenland; B.: Dat. Sg. kyriclande K–tzschke R. Die 
Urbare der Abtei Werden an der Ruhr Bd. 2 Neudruck 1978 S. 16, 4, WH 
Nom. Sg. kiricland Wa 23, 3 = SAAT 338, 3 = K–tzschke, R., Die Urbare 
der Abtei Werden an der Ruhr, Bd. 2, 1906, S. 73, 20, Wa 23, 6 = SAAT 
338, 6 = K–tzschke, R., Die Urbare der Abtei Werden an der Ruhr, Bd. 2, 
1906, S. 74, 1, Dat. Sg. kyriclande K–tzschke R. Die Urbare der Abtei 
Werden an der Ruhr Bd. 2 Neudruck 1978 S. 16, 4 

*kirs?, as., Sb.: Vw.: s. -b‡m*; Hw.: s. *kirsik; vgl. ahd. *kirs?; Q.: ON; E.: germ. 
*kirissa, F., Kirsche; s. lat. ceresia?, F., Kirsche; vgl. lat. cerasium, N., 
Kirsche; gr. ker£sion (kerÃsion), N., Kirsche, S•Ôkirsche; gr. kšrasoj 
(kÕrasos), F., Kirschbaum, S•Ôkirschbaum; entweder aus dem 
kleinasiatischen Raum oder ein phryg./dak. Lehnwort; vgl. idg. *ker- (4), 
Sb., Kirsche, Kornelkirsche, Pokorny 572?; W.: vgl. mnd. kerse, kÅrse, F., 
Kirsche; Son.: Nieders⌂chsisches Ortsnamenbuch 3, 211 (z. B. Karsbeke?) 

kirs-b‡m*, as., st. M. (a): Vw.: s. kirsikb‡m 
kirs-e-kam-p* 1, as., st. M. (a?): nhd. £Kirschkamp‹, Kirschenfeld; ne. cherry 

orchard (N.); Hw.: vgl. ahd. *kirskamp? (st. M. a?); Q.: Urk (1083); E.: s. 
*kirsik, kamp*; B.: Lacomblet T. Urkundenbuch f•r die Geschichte des 
Niederrheins, Band 1, Nr. 233, 4 Dat. Sg. kirsecampe; Son.: vgl. GallÕe, J., 
Vorstudien zu einem altniederdeutschen W–rterbuch, 1903, S. 175 

*kirsik?, as., st. M. (a?, i?): nhd. Kirsche; ne. cherry (N.); Vw.: s. -b´ri*, -b‡m*; 
Hw.: s. *kirs?, kirsekamp*; vgl. ahd. kirsih* E.: s. *kirs?;  

kirsik-b´-r-i* 1, as., st. N. (ja): nhd. £Kirschbeere‹, Kirsche; ne. cherry (N.); ÉG.: 
lat. cerasium GlVO; Hw.: vgl. ahd. *kirsihberi? (st. N. ja); Q.: GlVO (11. 
Jh.); I.: L•t. lat. cerasium?; E.: s. *kirsik, b´ri*; B.: GlVO Sg. (kirsic)iri 
(kirsic aus der vorhergenden Glosse kirsicbom zu erg⌂nzen) cerasium Wa 
112, 10a = SAGA 194, 10a = Gl 4, 246, 2 

kirsik-b‡m* 2, kirs-b‡m*, as., st. M. (a): nhd. Kirschbaum; ne. cherrytree (N.); 
ÉG.: lat. cerasius GlVO, cerasus Gl; Hw.: vgl. ahd. kirsboum (st. M. a); Q.: 
Gl (Dresden S⌂chsische Landesbibliothek A 118), GlVO (11. Jh.); I.: L•t. 
lat. cerasius?; E.: s. *kirsik, b‡m; W.: mnd. kerseb‡m, M., Kirschbaum; B.: 
GlVO Nom. Sg. kirsicbom cerasius Wa 112, 9a = SAGA 194, 9a = Gl 4, 
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246, 1, Gl (Dresden S⌂chsische Landesbibliothek A 118) kirsebom cerasis 
SAGA 66, 1 = Manitius, A. f. d. A. 29 (1904), 278, 18 = Tiefenbach, 
Nachtr⌂ge zu den alts⌂chsischen Glossen aus Kopenhagen und aus dem 
Dresden-Wiener Codex Discissus, AB⌂G (1999), S. 233, 13 

kista 1, as., sw. F. (n): nhd. Kiste; ne. chest (N.); ÉG.: lat. cista GlTr; Hw.: vgl. 
ahd. kista (sw. F. n); Q.: GlTr (Anfang 11. Jh.); E.: germ. *kista, F., Kiste, 
Kasten (M.); s. lat. cista, F., Kiste, Kasten (M.); idg. *kist—?, F., 
Flechtgef⌂Ô?, Korb, Kiste, Pokorny 599; W.: mnd. kiste, keste, F., Kiste; B.: 
GlTr Nom. Sg. kista cista SAGA 318(, 5, 81) = Ka 108(, 5, 81) = Gl 4, 199, 
15 (as.? oder eher ahd.?); Son.: nach Holthausen, F., Alts⌂chsisches 
W–rterbuch, 2. A. 1967, S. 42a und Cordes, G., Altniederdeutsches 
Elementarbuch, 1973, S. 270b alts⌂chsisch 

kisti-lón 1, as., st. N. (a): nhd. Kistlein, Kistchen; ne. casket (N.); ÉG.: lat. cistella 
GlTr; Hw.: vgl. ahd. kistilón (st. N. a); Q.: GlTr (Anfang 11. Jh.); I.: L•t. 
lat. cistella?; E.: s. kista; W.: mnd. kistelŸn, N., Kistlein, Kistchen, K⌂stchen; 
B.: GlTr Nom. Sg. kistilin cistella SAGA 318(, 5, 81) = Ka 108(, 5, 81) = 
Gl 4, 199, 15 (as.? oder eher ahd.?); Son.: nach Holthausen, F., 
Alts⌂chsisches W–rterbuch, 2. A. 1967, S. 42b und Cordes, G., 
Altniederdeutsches Elementarbuch, 1973, S. 270 b alts⌂chsisch 

kit-il-Ìn* 2, as., sw. V. (2): nhd. kitzeln; ne. tickle (V.); ÉG.: lat. prurire GlPW; 
Hw.: vgl. ahd. kizzilÌn (sw. V. 2); Q.: GlPW (Ende 10. Jh.); E.: germ. 
*kitÌn, *kitilÌn, sw. V., kitzeln; s. idg. *geid-, V., stechen?, kitzeln?, 
Pokorny 356; W.: mnd. kettelen, kittelen, sw. V., kitzeln; B.: GlPW 3. Pers. 
Sg. Pr⌂s. kÚtil†d pruriat Wa 91, 11b = SAGA 79, 11b = Gl 2, 577, 12, prurit 
Wa 200, 29b = SAGA 88, 29b = Gl 2, 586, 65 

kó-th* 3, as., st. M. (ja): nhd. Spross, Keim; ne. sprout (N.); Hw.: s. kónan; vgl. 
ahd. kódi* (st. M. ja); Q.: H (830); E.: s. germ. *kei¶a-, *kei¶az, *kó¶a-, 
*kó¶az, st. M. (a), Keim; germ. *ki¶a-, *ki¶am, st. N. (a), Keim; vgl. idg. 
*•Åi-, *•ó-, V., keimen, sich spalten, bl•hen, Pokorny 355; B.: H Gen. Pl. 
kitho 2563 C, Dat. Pl. kithun 2453 M, 2476 M, kithon 2453 C, 2476 C; 
Kont.: H brõdid an thes breostun that gibod s‡ an themu lande duod that 
korn mid kŸ¤un 2476; Son.: vgl. Wortschatz der germanischen Spracheinheit, 
unter Mitw. v. Falk, H., g⌂nzlich umgearb. v. Torp, A., 4. A., 1909, S. 43, 
Berr, S., An Etymological Glossary to the Old Saxon Heliand, 1971, 220 

kiu-l-a* 1, as., st. F. (Ì)?, sw. F. (n)?: nhd. Sack, Tasche; ne. bag (N.), sack (N.); 
ÉG.: lat. sacciperium GlP; Hw.: s. kiol; vgl. ahd. kulla* (st. F. Ì, sw. F. n); 
Q.: GlP (1000); E.: s. germ. *keula-, *keulaz, st. M. (a), Kiel (M.) (2), 
Schiff, Beh⌂lter, Tasche; idg. *geulos, Sb., Gef⌂Ô, Kugel, Pokorny 396; s. 
idg. *gÅu-, *g»u-, *gŒ-, V., biegen, kr•mmen, w–lben, Pokorny 393; W.: 
mnd. kule, F., Keule, Gef⌂Ô, vgl. GallÕe, J., Vorstudien zu einem 
altniederdeutschen W–rterbuch, 1903, S. 175; B.: GlP Sg. kiula (de) 
sacciperio Wa 78, 20b = SAGA 125, 20b = Gl 1, 475, 22 

kiu-w-an* 1, ki-w-an*, as., st. V. (2a): nhd. kauen; ne. chew (V.); ÉG.: lat. 
masticare GlTr; Hw.: vgl. ahd. kiuwan* (st. V. 2a); Q.: GlTr (Anfang 11. 
Jh.); E.: germ. *kewwan, st. V., kauen; idg. *gÄeu-, *geu-, *•Äeu-, *•eu-, V., 
kauen, Pokorny 400; B.: GlTr kiuun mastigo SAGA 359, 10, 104, = Ka 149, 
10, 104 = Gl 4, 205, 25 (as.? oder eher ahd.?); Son.: nach Cordes, G., 
Altniederdeutsches Elementarbuch, 1973, S. 270b 

ki-w-an*, as., st. V. (2a): Vw.: s. kiuwan* 
kla-g-a* 1, as., st. F. (Ì): nhd. Klage; ne. lament (N.); ÉG.: lat. querimonia GlM; 

Hw.: vgl. ahd. klaga* (st. F. Ì); Q.: GlM (Anfang 11. Jh.); E.: germ. *klagÌ, 
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st. F. (Ì), Klage, Wehklage, Jammer; s. idg. *galgh-, *galagh-, *glagh-, V., 
klagen, schelten, Pokorny 350; vgl. idg. *gal- (2), V., rufen, schreien, 
Pokorny 350; W.: mnd. klage, F., Klage; B.: GlM Gen.? Sg. clÃge 
qu‘rimoni‘ Wa 71, 6a = SAGA 186, 6a = Gl (nicht bei Steinmeyer) 

kla-g-Ìn* 3, as., sw. V. (2): nhd. klagen; ne. lament (V.); ÉG.: lat. arguere GlP, 
conqueri GlPW, queri GlEe, GlP; Hw.: vgl. ahd. klagÌn* (sw. V. 2); Q.: 
GlEe (10. Jh.), GlP, GlPW; E.: s. klaga*; W.: mnd. klagen, sw. V., klagen; 
B.: GlEe 3. Pers. Pl. Pr⌂t. Konj. clagodin quererentur Wa 49, 25b = SAGA 
97, 25b = Gl 4, 288, 53, GlP 3. Pers. Sg. Pr⌂s. klagot queritur arguit Wa 81, 
12a = SAGA 128, 12a = Gl 2, 241, 1, GlPW Inf. clÃgon conqueri Wa 99, 
32b = SAGA 87, 32b = Gl 2, 585, 66 

kla-g-unga* 1, as., st. F. (Ì): nhd. Klage; ne. lament (N.); ÉG.: lat. (maerere) 
GlPP; Hw.: vgl. ahd. klagunga (st. F. Ì); Q.: GlPP (11. Jh.); E.: s. klaga*; 
B.: GlPP clagunga (müsta) Wa 88, 7b = SAGA 237, 7b = Gl 2, 595, 37 

*kla-p-Ìn?, as., sw. V. (2): nhd. klappern; ne. rattle (V.); Hw.: s. klapunga*; vgl. 
ahd. klaffÌn*; E.: germ. *klapÌn, *klappÌn, sw. V., klappen, plaudern, 
schlagen; s. idg. *gal- (2), V., rufen, schreien, Pk 350; W.: mnd. klappen, sw. 
V., klatschen, schallen 

kla-p-unga* 1, as., st.? F. (Ì): nhd. Klappern (N.); ne. rattle (N.); ÉG.: lat. stridor 
GlEe; Hw.: vgl. ahd. klaffunga* (st. F. Ì); Q.: GlEe (10. Jh.); E.: germ. 
*klapÌn, *klappÌn, sw. V., klappen, plaudern, schlagen; s. idg. *gal- (2), V., 
rufen, schreien, Pokorny 350; W.: mnd. klappinge, F., Geschw⌂tzigkeit, 
Redseligkeit; B.: GlEe Nom. Sg. clapunga stridor (dentium) Wa 49, 25a = 
SAGA 97, 25a = Gl 4, 288, 9 

klõ* 1, as., st. M. (wa): nhd. Klee; ne. clover (N.); ÉG.: lat. calta GlVO; Hw.: vgl. 
ahd. klÅo (st. M. wa); Q.: GlVO (11. Jh.); E.: germ. *klaiwa, *klaiwaz, st. 
M. (a), Klee; germ. *klaiwa-, *klaiwam, st. N. (a), Klee; s. idg. *glei-, V., 
kleben, schmieren (V.) (1), Pokorny 362; vgl. idg. *gel- (1), V., Sb., ballen, 
sich ballen, Ball (M.) (1), Kugeliges, Pokorny 357; W.: mnd. klõver, klõiver, 
klõ, M., Klee; B.: GlVO Nom. Sg. cle (caltha) Wa 110, 16a = SAGA 192, 
16a = Gl 2, 725, 20 

*kle-™-Ìn?; as., sw. V. (2): Vw.: s. *kle-v-Ìn? 
kle-d-d-a* 1, kle-d-th-a*, as., st. F. (Ì): nhd. Klette; ne. burdock (N.); ÉG.: lat. 

lappa GlVO; Hw.: vgl. ahd. kletta (sw. F. n); Q.: GlVO (11. Jh.); E.: germ. 
*kli¶¶Ì-, *kli¶¶Ìn, *kli¶¶a-, *kli¶¶an, Sb., Klette; s. idg. *gleit-, V., Sb., 
kleben, schmieren (V.) (1), Klette, Pokorny 364; vgl. idg. *gel- (1), V., Sb., 
ballen, sich ballen, Ball (M.) (1), Kugeliges, Pokorny 357; W.: mnd. klette, 
klatte, Sb., Klette; B.: GlVO Nom. Pl. cledthe lapp‘ Wa 110, 34a = SAGA 
192, 34a = Gl 2, 726, 12 

kle-d-d-o 3, as., sw. M. (n): nhd. Klette; ne. burdock (N.); ÉG.: lat. lappa GlP, 
glis (M.) (2) Gl; Hw.: vgl. ahd. kletto (sw. M. n); Q.: Gl (Trier 
Stadtbibliothek 40/1018), GlP (1000); E.: s. kledda*; W.: mnd. klette, klatte, 
Sb., Klette; B.: GlP Nom. Sg. kleddo lappa Wa 77, 2a = SAGA 124, 2a = 
Gl 1, 668, 40, Wa 84, 9a = SAGA 131, 9a = Gl 2, 494, 60, Gl (Trier 
Stadtbibliothek 40/1018) Nom. Sg. clette glis glitis Wa 440, 35 = Gl 5, 48, 
35 

kleder-s-ti-k-o* 1, as., sw. M. (n): nhd. Unruhe; ne. restlessness (N.); ÉG.: lat. 
anate Gl, sollicitudo Gl; Hw.: vgl. ahd. *kladerstikko? (sw. M. n); Q.: Gl 
(Trier Stadtbibliothek 40/1018) (Mitte 11. Jh.); E.: ?, s. stiko*; B.: Gl (Trier 
Stadtbibliothek 40/1018) clederstico anate sollicitudo SAGA 438, 22 = Gl 5, 
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46, 22; Son.: vgl. Holthausen, F., Alts⌂chsisches W–rterbuch, 2. A. 1967, S. 
42a 

*kl´i?, as., st. M. (ja): nhd. Klei, Ton (M.) (1); ne. clay (N.); Hw.: vgl. ahd. *klei? 
(st. M. ja); Q.: ON; E.: s. germ. *klajja-, *klajjaz, st. M. (a), Lehm, Kleie; 
germ. *klajjÌ-, *klajjÌn, *klajja-, *klajjan, sw. M. (a), Lehm, Kleie; vgl. idg. 
*glei-, *gloi-, V., kleben, schmieren (V.) (1), Pokorny 362; W.: mnd. klei, 
kley, kleye, M., Lehmboden; Son.: Holthausen, F., Alts⌂chsisches 
W–rterbuch, 2. A. 1967, S. 42a 

*kl´-m-m-ian?, as., sw. V. (1a): nhd. klemmen, zw⌂ngen; ne. clamp (V.); Vw.: s. 
and-*, bi-*; Hw.: vgl. ahd. *klemmen? (sw. V. 1a); E.: germ. *klammjan, sw. 
V., zusammendr•cken, klemmen; s. idg. *glem-, Sb., Klumpen (M.), 
Klammer, Pokorny 360; vgl. idg. *gel- (1), V., Sb., ballen, sich ballen, Ball 
(M.) (1), Kugeliges, Pokorny 357; W.: mnd. klemmen (1), sw. V., klemmen; 
Son.: anders Seebold, E., Vergleichendes und etymologisches W–rterbuch 
der germanischen starken Verben, 1970, S. 298, vgl. Holthausen, F., 
Alts⌂chsisches Elementarbuch, 1921, S. 241b (1), Berr, S., An Etymological 
Glossary to the Old Saxon Heliand, 1971, S. 222 

*kle-n-an?, as., st. V. (5): nhd. streichen; ne. cover (V.); Vw.: s. bi-*; Hw.: vgl. 
ahd. klenan* (st. V. 5); E.: germ. *klenan, st. V., bestreichen; s. idg. *glei-, 
V., kleben, schmieren (V.) (1), Pokorny 362; vgl. idg. *gel- (1), V., Sb., 
ballen, sich ballen, Ball (M.) (1), Kugeliges, Pokorny 357 

klõ-n-i* 2, as., Adj.: nhd. zart, schlank, zart, schmal, klug, scharfsinnig; ne. tender 
(Adj.), slim (Adj.), clever (Adj.); ÉG.: lat. gracilis GlPW, sagax GlPW; 
Hw.: s. klõno*; vgl. ahd. kleini; Q.: GlPW (Ende 10. Jh.); E.: germ. *klaini-, 
*klainiz, Adj., gl⌂nzend, fein, zierlich; s. idg. *glei-, V., kleben, schmieren 
(V.) (1), Pokorny 362; vgl. idg. *gel- (1), V., Sb., ballen, sich ballen, Ball 
(M.) (1), Kugeliges, Pokorny 357; W.: mnd. klõn, klõne, klein, kleine, Adj., 
d•nn, fein, gering; B.: GlPW Dat. Sg. clenemo sagaci Wa 90, 3 = SAGA 78, 
3b = Gl 2, 576, 17, Nom. Pl. clÕnia graciles Wa 102, 21b = SAGA 90, 21b 
= Gl 2, 588, 53 

klõ-n-lis-t-ig* 1, as., Adj.: nhd. klug, sehr klug, schlau, geschickt, h–chst geschickt; 
ne. clever (Adj.), skillfull (Adj.); ÉG.: lat. sollers GlS; Hw.: vgl. ahd. 
kleinlistóg*; Q.: GlS (1000); E.: s. klõni*, *listig; W.: mnd. klõinlistich, Adj., 
klug, schlau, geschickt; B.: GlS Nom. Sg. F. clenlistig sollertissima Wa 107, 
9b = SAGA 287, 9b = Gl (nicht bei Steinmeyer) 

klõ-n-o* (1) 1, as., sw. M. (n): nhd. Leuchtk⌂fer; ne. glowworm (N.); ÉG.: lat. 
cicendela Gl; Hw.: s. klõni*, glõmo*?; vgl. ahd. kleno (sw. M. n); Q.: Gl 
(Trier Stadtbibliothek 40/1018) (10. Jh.); E.: s. klõni*; B.: Gl (Trier 
Stadtbibliothek 40/1018) cleno cicendula SAGA 440, 37 = Gl 5, 48, 37 

klõ-n-o (2) 1, as., Adv.: nhd. st•ckweise; ne. piece by piece (Adv.); ÉG.: lat. 
minutatim GlPW; Hw.: s. klõni*; vgl. ahd. kleino*; Q.: GlPW (Ende 10. 
Jh.); E.: s. klõni*; W.: mnd. klõne, klõine, klõn, klõin, Adv., wenig, in 
geringem MaÔe; B.: GlPW klÕno minutatim Wa 102, 36 = SAGA 90, 36a = 
Gl 2, 588, 27 

kleu-w-ón* 1, as., st. N. (a): nhd. Kn⌂uel, Kugel; ne. clew (N.), ball (N.); ÉG.: lat. 
offa GlVO; Hw.: vgl. ahd. kliuwón* (st. N. a); E.: s. germ. *klewÌ-, *klewÌn, 
*klewa-, *klewan, sw. M. (n), Ballen (M.); idg. *geleu-, *gleu-, Sb., 
Klumpen (M.), Ballen (M.), Pokorny 361; s. idg. *gel- (1), V., Sb., ballen, 
sich ballen, Ball (M.) (1), Kugeliges, Pokorny 357; W.: mnd. kl«wen, 
kl•wen, N., Kn⌂uel; B.: GlVO Akk.? Sg. cleuuin offam Wa 113, 29a = 
SAGA 195, 29a = Gl 2, 717, 66; Son.: das • in mnd. kl•wen ist lang 
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*kle-v-Ìn?, *kle-™-Ìn?; as., sw. V. (2): nhd. kleben; ne. glue (V.); Vw.: s. ana-*; 
Hw.: vgl. ahd. klebÅn* (sw. V. 3); anfrk. klevon; E.: s. germ. *klibÌn, sw. 
V., kleben, haften; germ. *klibÅn, *klibÖn, sw. V., kleben, haften; idg. 
*gleibh-, V., kleben, schmieren (V.) (1), Pokorny 363; vgl. idg. *glei-, V., 
kleben, schmieren (V.) (1), Pokorny 362; idg. *gel- (1), V., Sb., ballen, sich 
ballen, Ball (M.) (1), Kugeliges, Pokorny 357; W.: mnd. klÅven, sw. V., 
selten st. V., kleben 

kló-a* 1, as., st. F. (Ì)?, sw. F. (n)?: nhd. Kleie; ne. bran (N.); ÉG.: lat. cantabrum 
GlTr, (furfur) GlTr; Hw.: vgl. ahd. klówa* (st. F. Ì, sw. F. n); Q.: GlTr 
(Anfang 11. Jh.); E.: germ. *klówÌ, st. F. (Ì), Kleie; germ. *klówÌ-, *klówÌn, 
sw. F. (n), Kleie; s. idg. *glei-, V., kleben, schmieren (V.) (1), Pokorny 362; 
vgl. idg. *gel- (1), V., Sb., ballen, sich ballen, Ball (M.) (1), Kugeliges, 
Pokorny 357; W.: mnd. klŸe, kleye, F., Kleie; B.: GlTr Nom. Sg. clia 
cantabrum SAGA 314(, 5, 14) = Ka 104(, 5, 14) = Gl 4, 198, 28 (as.? oder 
eher ahd.?); Son.: nach Holthausen, F., Alts⌂chsisches W–rterbuch, 2. A. 
1967, S. 42a und Cordes, G., Altniederdeutsches Elementarbuch, 1973, S. 
271a alts⌂chsisch 

kló-™-a*, as., st. F. (Ì): Vw.: s. klóva* 
*kló-™-an?, as., st. V. (1a): Vw.: s. *klóvan? 
kló-™-Ìn*, as., sw. V. (2): Vw.: s. klóvÌn* 
klóda* 2, as., st. F. (Ì): nhd. Geflecht, Leiter (F.); ne. wickerwork (N.), ladder 

(N.); ÉG.: lat. cratis GlVO, scala GlVO; Hw.: vgl. ahd. *klóda? (st. F. Ì); 
Q.: GlVO (11. Jh.); I.: Lw. lat. cleta?; E.: s. lat. cleta; B.: GlVO Nom. Sg. 
clida crates Wa 111, 26a = SAGA 193, 26a = Gl 2, 727, 7, Nom.? Pl.? clida 
scalis Wa 111, 24a = SAGA 193, 24a = Gl 2, 727, 5 

kli-f* 1, as., st. N. (a): nhd. £Klippe‹, Fels; ne. rock (N.); Vw.: s. holm-*; Hw.: vgl. 
ahd. kleb* (1) (st. N. a); Q.: H (830); E.: s. germ. *klaibÌ, st. F. (Ì), Klippe; 
vgl. idg. *gleibh-, V., kleben, schmieren (V.) (1), Pokorny 363; idg. *glei-, 
V., kleben, schmieren (V.) (1), Pokorny 362; idg. *gel- (1), V., Sb., ballen, 
sich ballen, Ball (M.) (1), Kugeliges, Pokorny 357; W.: mnd. klõif, klif, N., 
Klippe, Felsen; B.: H Dat. Sg. clibe 2674 M, cli™e 2674 C; Kont.: H hu‡ sie 
ina fan õnumu cli™e uurpin 2674; Son.: vgl. Wortschatz der germanischen 
Spracheinheit, unter Mitw. v. Falk, H., g⌂nzlich umgearb. v. Torp, A., 4. A., 
1909, S. 58, Berr, S., An Etymological Glossary to the Old Saxon Heliand, 
1971, 223 

klio™-an*, as., st. V. (2a): Vw.: s. kliovan* 
kliov-an* 1, klio™-an*, as., st. V. (2a): nhd. klieben, sich spalten; ne. split (V.); 

ÉG.: lat. scindere H; Vw.: s. te-*; Hw.: s. klovo*, kluvi*; vgl. ahd. klioban*; 
Q.: H (830); E.: germ. *kleuban, st. V., spalten, klauben; idg. *gleubh-, V., 
schneiden, kleben, schnitzen, sch⌂len, Pokorny 401; W.: mnd. kluven, sw. V., 
klieben, sich spalten; B.: H 3. Pers. Pl. Pr⌂t. clu™un 5663 C; Kont.: H harda 
stõnos clu™un 5663; Son.: vgl. Behaghel, O., Die Syntax des Heliand, 1897, Ï 
128, Wortschatz der germanischen Spracheinheit, unter Mitw. v. Falk, H., 
g⌂nzlich umgearb. v. Torp, A., 4. A., 1909, S. 59, Berr, S., An Etymological 
Glossary to the Old Saxon Heliand, 1971, 223 

kló-v-a* 1, kló-™-a*, as., st. F. (Ì): nhd. Klette; ne. burdock (N.); ÉG.: lat. lappa 
GlVO; Hw.: s. klóvan*; vgl. ahd. klóba (sw. F. n); Q.: GlVO (11. Jh.); E.: s. 
*klóvan; W.: mnd. klive, F., Klette; B.: GlVO Nom. Pl. cliue lappae Wa 109, 
10b = SAGA 191, 10b = Gl 2, 716, 25 

*kló-v-an?, *kló-™-an?, as., st. V. (1a): nhd. Wurzel fassen, haften, wachsen (V.) 
(1); ne. take (V.) root, grow (V.); Vw.: s. bi-*; Hw.: vgl. ahd. klóban (st. V. 
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1a); E.: germ. *kleiban, st. V., kleben, haften; s. idg. *gleibh-, V., kleben, 
schmieren (V.) (1), Pokorny 363; vgl. idg. *glei-, V., kleben, schmieren (V.) 
(1), Pokorny 362; idg. *gel- (1), V., Sb., ballen, sich ballen, Ball (M.) (1), 
Kugeliges, Pokorny 357; W.: mnd. klóven, sw. V., st. V., kleben, festkleben, 
stecken bleiben  

kli-v-Ìn* 1, kló-™-Ìn*, as., sw. V. (2): nhd. Wurzel fassen, haften, wachsen (V.) 
(1); ne. take (V.) root, grow (V.); Vw.: s. bi-*; Hw.: vgl. ahd. klóbÌn (st. V. 
1a); Q.: AN (829-849); E.: germ. *klibÌn, sw. V., kleben, haften; idg. 
*gleibh-, V., kleben, schmieren (V.) (1), Pokorny 363; idg. *glei-, *gloi-, V., 
kleben, schmieren (V.) (1), Pokorny 362; idg. *gel- (1), V., Sb., ballen, sich 
ballen, Ball (M.) (1), Kugeliges, Pokorny 357; W.: mnd. klÅven, sw. V., 
selten st. V., kleben, stecken bleiben; B.: AN 3. Pers. Sg. Pr⌂s. cliu(o)t Wa 
20, 8 = SAAT 2, 8; Son.: Berr, S., An Etymological Glossary to the Old 
Saxon Heliand, 1971, 222 

klo™-o*, as., sw. M. (n): Vw.: s. klovo* 
klov-o* 2, klo™-o*, as., sw. M. (n): nhd. Kloben; ne. log (N.); ÉG.: lat. ligatura 

GlTr, pedica Gl; Vw.: s. fugal-*; Hw.: s. kliovan*, kluvi*; vgl. ahd. klobo 
(sw. M. n); anfrk. klovo; Q.: Gl (Br•ssel BibliothÒque Royale 9987-91), 
GlTr (Anfang 11. Jh.); E.: germ. *klubÌ-, *klubÌn, *kluba-, *kluban, sw. M. 
(n), Kloben; s. idg. *gleubh-, V., schneiden, kleben, schnitzen, sch⌂len, 
Pokorny 401; W.: mnd. klÌve, M., M., F., Kloben; B.: Gl (Br•ssel 
BibliothÒque Royale 9987-91) Dat. Pl. clouon pedicis SAGA 36, 12 = Gl 2, 
572, 12, GlTr Nom. Sg. clouo ligatura SAGA 353(, 10, 2) = Ka 143(, 10, 2) 
= Gl 4, 204, 23 (as.? oder eher ahd. (amfrk.)?); Son.: GlTr nach Cordes 
271a alts⌂chsisch 

kluf-l‡k* 3, as., st. M. (a): nhd. Knoblauch; ne. garlic (N.); ÉG.: lat. alium GlPW, 
allium Gl, (hermodactilus) Gl, cepa Gl; Hw.: s. klovo*; vgl. ahd. klobalouh* 
(st. M. a?); Q.: Gl (Kopenhagen Det Kongelige Bibliotek Fragm. 19B nr. 
2861), Gl (Paris BibliothÒque Nationale lat. 9344), GlPW (Ende 10. Jh.); E.: 
s. l‡k; s. germ. *klubÌ, st. F. (Ì), Zwiebel?, Knoblauch?, Gespaltenes, Spalt; 
vgl. idg. *gleubh-, V., schneiden, kleben, schnitzen, sch⌂len, Pokorny 401; 
W.: vgl. mnd. klufl‡k, N., Knoblauch; B.: GlPW Akk.? Sg. clvfl†c allium 
Wa 94, 38b = SAGA 82, 38b = Gl 2, 580, 59, Gl (Kopenhagen Det 
Kongelige Bibliotek Fragm. 19B nr. 2861) uuildso clofloc ermendactilo 
Tiefenbach, Nachtr⌂ge zu den alts⌂chsischen Glossen aus Kopenhagen und 
aus dem Dresden-Wiener Codex Discissus, AB⌂G (1999), S. 228, 28-29, Gl 
(Paris, BibliothÒque Nationale lat. 9344) Nom. Sg. kluo flok allium SAGA 
234, 35 = Gl 3, 571, 35; Son.: vgl. Gl (Paris, BibliothÒque Nationale lat. 
9344) Nom. Sg. lok cepe SAGA 234, 36 = Gl 3, 571, 36 

*kl«-s-a?, as., st. F. (Ì)?, sw. F. (n)?: nhd. Klause; ne. hermitage (N.); Hw.: vgl. 
ahd. klŒsa* (sw. F. n); I.: Lw. lat. clŒsa?; E.: s. lat. clŒsa, F., Zaun; s. lat. 
claudere, V., schlieÔen; s. idg. *klÅu-, *sklÅu-, *kleu-?, *skleu-?, Sb., V., 
Haken, haken, hemmen, verschlieÔen, Pokorny 604; vgl. idg. *skel- (4), 
*kel- (10), V., Adj., Sb., biegen, anlehnen, krumm, Biegung, Gelenk, 
Pokorny 928; W.: mnd. kl«se, F., Klause; Son.: nach Holthausen, F., 
Alts⌂chsisches W–rterbuch, 2. A. 1967, S. 42b in den kleineren 
alts⌂chsischen Denkm⌂lern belegt, dort aber nicht auffindbar 

klŒ-star* 1, as., st. N. (a): nhd. Verschluss, Schloss; ne. lock (N.); ÉG.: lat. 
(carcer) H; Vw.: s. -bendi*; Hw.: vgl. ahd. *klŒstar?; Q.: H (830); I.: Lw. lat. 
clustrum?; E.: s. lat. claustrum, N., Verschluss, das Abgeschlossene; s. lat. 
claudere, V., schlieÔen; s. idg. *klÅu-, *sklÅu-, *kleu-?, *skleu-?, Sb., V., 
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Haken, haken, hemmen, verschlieÔen, Pokorny 604; vgl. idg. *skel- (4), 
*kel- (10), V., Adj., Sb., biegen, anlehnen, krumm, Biegung, Gelenk, 
Pokorny 928; W.: vgl. mnd. kl«sterslot, N., Schloss; B.: H Dat. Pl. clustron 
4680 C; Kont.: H thoh sie thi an carcaries cl«stron hardo bil«can 4680; Son.: 
vgl. Behaghel, O., Die Syntax des Heliand, 1897, S. 8, 115, Sievers, E., 
Heliand, 1878, S. 409, 2, Berr, S., An Etymological Glossary to the Old 
Saxon Heliand, 1971, 223 

klŒ-star-b´nd-i* 1, as., st. F. Pl. (i): nhd. Fessel (F.) (1); ne. fetter (N.); ÉG.: lat. 
(vincire) H; Hw.: vgl. ahd. *klŒstarbenti?; Q.: H (830); I.: z. T. Lw. lat. 
claustrum, clustrum?; E.: s. klŒstar*, b´ndi*; B.: H Dat. Pl. klustarbendiun 
2723 M, clustarbendeon 2723 C; Kont.: H endi ine an õnumu karkarea 
kl«starbendiun li¤ocospun bil«can 2723; Son.: vgl. Behaghel, O., Die Syntax 
des Heliand, 1897, S. 8, Sievers, E., Heliand, 1878, S. 409, 2, Berr, S., An 
Etymological Glossary to the Old Saxon Heliand, 1971, 223 

kluv-i* 1, as., Sb.: nhd. Zange; ne. tong (N.); ÉG.: lat. forceps GlP; Hw.: s. 
klovo*; vgl. ahd. kluvi* (Sb.); Q.: GlP (1000); E.: s. kliovan*; B.: GlP Pl. 
cluuui forcipes Wa 76, 10a = SAGA 123, 10a = Gl 1, 446, 31 

kna-g-an* 2, na-g-an*, as., st. V. (6): nhd. nagen; ne. gnaw (V.); ÉG.: lat. erodere 
GlS, (petere) GlS; Hw.: vgl. ahd. gnagan* (st. V. 6); Q.: GlS (1000); E.: 
germ. *gnagan, st. V., nagen; idg. *ghnÅgh-, V., nagen, kratzen, Pokorny 436; 
s. idg. *ghen-, V., Adj., zernagen, zerreiben, kratzen, bisschen, Pokorny 436; 
W.: mnd. kn—gen, V., nagen; B.: GlS 3. Pers. Sg. Pr⌂s. cnagit erodit Wa 107, 
12a = SAGA 287, 12a = Gl (nicht bei Steinmeyer), kanagit (oculum) petit 
Wa 107, 27a = SAGA 287, 27a = Gl (nicht bei Steinmeyer); Son.: Kluge, 
F./Seebold, E., Etymologisches W–rterbuch der deutschen Sprache, 23. A. 
1995, S. 581a 

kn´™-il*, as., st. M. (a): Vw.: s. kn´vil* 
kne-d-an* 2, as., st. V. (5): nhd. kneten; ne. knead (V.); ÉG.: lat. pinsere GlTr; 

Hw.: vgl. ahd. knetan* (st. V. 5); Q.: GlP (1000), GlTr; E.: germ. *knedan, 
sw. V., kneten; germ. *knudan, st. V., kneten; idg. *gnet-, V., dr•cken, 
kneten, Pokorny 371; s. idg. *gen-, V., Sb., zusammendr•cken, kneifen, 
knicken, ballen, Geballtes, Zusammengedr•cktes, Pokorny 370; W.: mnd. 
knÅden, st. V., kneten; B.: GlP Part. Pr⌂t. Nom. Sg. giknedan Wa 74, 13b = 
SAGA 121, 13b = Gl 1, 339, 20, GlTr Part. Pr⌂t. giknedena conspersos 
SAGA 371(, 12, 46) = Ka 161(, 12, 46) = Gl 4, 206, 54 (as.? oder eher ahd. 
(amfrk.)?); Son.: GlTr nach Cordes, G., Altniederdeutsches Elementarbuch, 
1973, S. 271a alts⌂chsisch 

*knõ-g-an?, as., st. V. (1a): Vw.: s. bi-; Hw.: vgl. ahd. *kn—en? (st. V. 1a); E.: 
germ. *knÅan, *knÖan, V., kennen, verstehen, k–nnen; idg. *•en- (2), 
*•en»-, *•nÅ-, *•nÌ-, *•enh3-, *•neh3-, *•noh3-, *•Êh3-, V., erkennen, 
kennen, Pokorny 376 

*kne-ht?, as., st. M. (a): nhd. Knecht; ne. servant (M.), bondsman (M.); Vw.: s. 
in-*; Hw.: vgl. ahd. kneht (st. M. a); E.: germ. *knehta-, *knehtaz, st. M. 
(a), Knecht?, J•ngling; s. idg. *•en- (2), *•en»-, *•nÅ-, *•nÌ-, *•enh3-, 
*•neh3-, *•noh3-, *•Êh3-, V., erkennen, kennen, Pokorny 376?; W.: mnd. 
knecht, M., Knecht 

kn´v-il* 1, kn´™-il*, as., st. M. (a): nhd. Knebel, Pferdekummet; ne. gag (N.), 
horsecollar (N.); ÉG.: lat. columbar GlTr; Hw.: vgl. ahd. knebil (st. M. a); 
Q.: GlTr (Anfang 11. Jh.); E.: germ. *knabila-, *knabilaz, st. M. (a), 
Querholz, Knebel; s. idg. *gnebh-, V., Adj., dr•cken, knapp, Pokorny 370?; 
vgl. idg. *gen-, V., Sb., zusammendr•cken, kneifen, knicken, ballen, 
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Geballtes, Zusammengedr•cktes, Pokorny 370; W.: mnd. knÅvel, M., Knebel, 
Pflock; B.: GlTr Nom. Sg. chneuil columbar SAGA 321(, 5, 125) = Ka 111(, 
5, 125) = Gl 4, 199, 48 (as.? oder eher ahd. (amfrk.)?); Son.: nach 
Holthausen, F., Alts⌂chsisches W–rterbuch, 2. A. 1967, S. 42b alts⌂chsisch, 
nicht bei Cordes, G., Altniederdeutsches Elementarbuch, 1973 

kni-o* 5, as., st. N. (wa): nhd. Knie; ne. knee (N.); ÉG.: lat. genu H; Vw.: s. 
-beda*; Hw.: vgl. ahd. knio* (st. N. wa); Q.: Gen, H (830), ON; E.: germ. 
*knewa-, *knewam, st. N. (a), Knie, Grad; s. idg. *•enu- (1), *•neu-, N., 
Knie, Ecke, Winkel, Pokorny 380; W.: mnd. knõ, N., Knie; B.: H Akk. Pl. 
cneo 982 M, kneo 982 C, knio 982 P, 5502 C, Gen Akk. Pl. kneo Gen 245, 
Gen 276; Kont.: Gen he sea an kneo kusta Gen 276; Son.: vgl. Wortschatz 
der germanischen Spracheinheit, unter Mitw. v. Falk, H., g⌂nzlich umgearb. 
v. Torp, A., 4. A., 1909, S. 49, Berr, S., An Etymological Glossary to the 
Old Saxon Heliand, 1971, S. 224, Holthausen, F., Alts⌂chsisches 
Elementarbuch, 1921, ÏÏ 218, Anm. 1, 280, Anm. 2, Lagenpusch, E., Das 
germanische Recht im Heliand, 1894, S. 9, Sievers, E., Heliand, 1878, S. 
392, 2, Vilmar, A., Deutsche Altert•mer im Heliand, 1845, S. 69, 
Nieders⌂chsisches Ortsnamenbuch 3, 217 (z. B. Kniestedt) 

kni-o-bed-a* 2, as., st. F. (Ì): nhd. £Kniebitte‹, Gebet auf den Knien; ne. prayer 
(N.) on one's knees; ÉG.: lat. (adorare) H, (genu) H, (orare) H; Hw.: vgl. 
ahd. *kniobeta? (st. F. Ì); Q.: H (830); E.: germ. *knewabedÌ, st. F. (Ì), 
Kniebeugung, Kniebitte; vgl. idg. *•enu- (1), *•neu-, N., Knie, Ecke, 
Winkel, Pokorny 380; vgl. idg. *gïhedh-, V., bitten, begehren, Pokorny 488?, 
Seebold 92, *bhedh- (2), V., kr•mmen, beugen, dr•cken, plagen, Pokorny 
114?; B.: H Akk. Sg. kneobeda 672 M C, kniobeda 4745 M C; Kont.: H 
thea uurekkion fellun te them kinde an kneobeda 672; Son.: vgl. Behaghel, 
O., Die Syntax des Heliand, 1897, S. 22, Wortschatz der germanischen 
Spracheinheit, unter Mitw. v. Falk, H., g⌂nzlich umgearb. v. Torp, A., 4. A., 
1909, S. 258, Berr, S., An Etymological Glossary to the Old Saxon Heliand, 
1971, S. 224, Lagenpusch, E., Das germanische Recht im Heliand, 1894, S. 
9, Sievers, E., Heliand, 1878, S. 392, 2, Vilmar, A., Deutsche Altert•mer im 
Heliand, 1845, S. 69 

knÌ-s-al* 8, as., st. N. (a): nhd. Geschlecht; ne. descent (N.); ÉG.: lat. cognatio H, 
domus H, genus H; Vw.: s. athali-*; Hw.: vgl. ahd. knuosal* (st. N. a); Q.: 
H (830); E.: s. germ. *knÌdi-, *knÌdiz, st. F. (i), Geschlecht; vgl. idg. *•en- 
(1), •en»-, *•nÅ-, *•nÌ-, V., erzeugen, Pokorny 373; B.: H Gen. Sg. knosles 
2655 M, cnuosles 2655 C, cnosles 1265 M, 5130 M, 223 M, knuosles 1265 C, 
5130 C, cnuosles 223 C, Dat. Sg. cnosla 347 M, 366 M, cnuosla 347 C, 
cnuosle 366 C, 558 C, cnosle 558 M, knosle 558 S, muosle 66 C; Kont.: H 
sie uuãrun fon gisustruonion tuuõm cn‡sles cumana Krist endi Iacob 1265; 
Son.: vgl. Behaghel, O., Die Syntax des Heliand, 1897, S. 7, Wortschatz der 
germanischen Spracheinheit, unter Mitw. v. Falk, H., g⌂nzlich umgearb. v. 
Torp, A., 4. A., 1909, S. 35, Berr, S., An Etymological Glossary to the Old 
Saxon Heliand, 1971, S. 224, Lagenpusch, E., Das germanische Recht im 
Heliand, 1894, S. 22, Sievers, E., Heliand, 1878, S. 391, 10f. 

kno-t-t-o* 1, as., sw. M. (n): nhd. Knoten (M.); ne. knot (N.); ÉG.: lat. folliculus 
GlTr; Hw.: vgl. ahd. *knozzo? (sw. M. n); Q.: GlTr (Anfang 11. Jh.); E.: 
germ. *knudÌ-, *knudÌn, *knuda-, *knudan, sw. M. (n), Knoten (M.); s. idg. 
*gen-, V., Sb., zusammendr•cken, kneifen, knicken, ballen, Geballtes, 
Zusammengedr•cktes, Pokorny 370; W.: mnd. knutte, knotte, M., Knoten 
(M.); B.: GlTr Akk. Pl. cnotton folliculos SAGA 340(, 8, 13) = Ka 130(, 8, 
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13) = Gl 4, 202, 43; Son.: nicht bei Cordes, G., Altniederdeutsches 
Elementarbuch, 1973, Althochdeutsches Glossenw–rterbuch, S. 338, 
Holthausen, F., Alts⌂chsisches W–rterbuch, 2. A. 1967, S. 42 

kÌ* 10, as., st. F. (athem.): nhd. Kuh; ne. cow (N.); ÉG.: lat. bucula Gl; Vw.: s. 
m´ri-*; Hw.: vgl. ahd. kuo (st. F. i, z. T. athem.?); Q.: FK (1100), FM, Gl 
(Br•ssel BibliothÒque Royale 9987-91), ON; E.: germ. *kÌw, F., Kuh; idg. 
*gïou-, *gïo-, M., F., Kuh, Rind, Pokorny 482; W.: mnd. k‡, F., Kuh; B.: 
FK Akk. Sg. k† Wa 33, 26 = SAAT 33, 26, Akk. Pl. kou (lies koii) Wa 32, 
35 = SAAT 32, 35, kogii Wa 24, 21 = SAAT 24, 21, FM Akk. Sg. k† Wa 
37, 14 = SAAT 37, 14, Wa 39, 10 = SAAT 39, 10, Wa 41, 6 = SAAT 41, 6, 
Akk. Pl. koÚÚ Wa 29, 10 = SAAT 29, 10, 32, 26 = SAAT 32, 26, kogÚÚ Wa 
24, 10 = SAAT 24, 10, Gl (Br•ssel, BibliothÒque Royale 9987-91) coi 
buculos SAGA 38, 44 = Gl 2, 574, 44; Son.: Nieders⌂chsisches 
Ortsnamenbuch 2, 94 (z. B. Koyhagen) und –fter 

*ko™or-Ìn?, as., sw. V. (2): Vw.: s. *kovorÌn? 
*k‡g?, as., st. M. (a?): nhd. Koog, eingedeichtes Lande; ne. polder (N.); Vw.: s. 

-skuld*; Hw.: vgl. ahd. *k‡g? (st. M. a); E.: nach Kluge, F./Seebold, E., 
Etymologisches W–rterbuch der deutschen Sprache ist Herkunft unklar; W.: 
mnd. k‡ch, M., Koog, eingedeichtes Land 

k‡g-s-kul-d* 3, as.?, st. F. (i): nhd. Koogabgabe; ne. poldertribute (N.); ÉG.: lat. 
census Urk, tributum Urk; Hw.: vgl. ahd. *kÌgskuld? (st. F. i); Q.: W. 
Hedae Historiae Veter. episcop. Ultraject. hg. vom Staatsarchiv Utrecht 
(948), Het oudste Cartularium van het Sticht Utrecht, hg. v. Muller, S., 
1892; E.: s. *k‡g, skuld*; B.: Nom. Sg. cogschult, W. Hedae Historiae Veter. 
episcop. Ultraject. hg. vom Staatsarchiv Utrecht, S. 84 (2mal), Nom. Sg. 
cogsculd, Het oudste Cartularium van het Sticht Utrecht, hg. v. Muller, S., 
1892, Nr. 23, S. 43, 6; Kont.: Het oudste Cartularium van het Sticht Utrecht, 
hg. v. Muller, S., 1892, Nr. 23 in Almere regalis decima census qui vocatur 
cogsculd 

kok* 2, as., st. M. (a): nhd. Koch; ne. cook (M.); Hw.: vgl. ahd. koh* (st. M. a?, 
i?); Q.: FM (1100); E.: germ. *kok-, M., Koch; s. lat. coquus, M., Koch; vgl. 
idg. *pekï-, V., kochen, Pokorny 798; W.: mnd. kok, M., Koch; B.: FM Dat. 
Sg. koka Wa 42, 29 = SAAT 42, 29, Sg. (de) koke Wa 24, 5 = SAAT 24, 5 

kok-ar* 2, kok-or*, as., st. M. (a?, i?): nhd. K–cher; ne. quiver (N.); ÉG.: lat. 
pharetra Gl, calciculum Gl; Hw.: vgl. ahd. kohhar* (st. M. a?, i?); anfrk. 
kokare; Q.: Gl (Trier Stadtbibliothek 40/1018) (10. Jh.), Gl (Berlin 
Staatsbibliothek PreuÔischer Kulturbesitz Ms. lat. 8‰ 73), PN; E.: germ. 
*kukur-, M., K–cher; hunn. kukur?; W.: mnd. k–ker, kÌker, k—ker, M., 
K–cher; B.: Gl (Berlin Staatsbibliothek PreuÔischer Kulturbesitz Ms. lat. 8‰ 
73) Nom. Sg. cochar faretra SAGA 17, 72 = Gl 3, 682, 72, Gl (Trier 
Stadtbibliothek 40/1018) Nom. Sg. cuokar calciculum SAGA 440, 8 = Gl 5, 
48, 8; Son.: das – in mnd. k–ker ist lang, Schlaug, W., Die alts⌂chsischen 
Personennamen vor dem Jahre 1000, 1962, S. 183 (z. B. Cocorhold) 

*kÌk-il-ón?, as., st. N. (a): Vw.: s. kÅsi-*, panna-*; Hw.: vgl. ahd. kuohhilón* (st. 
N. a); E.: s. germ. *kÌkila-, *kÌkilaz, st. M. (a), K•chlein; vgl. idg. *gag-, 
*gÌg-, Sb., Rundes, Klumpiges, Pokorny 349 

*kÌk-il-o?, as., sw. M. (n): Vw.: s. panna-*; Hw.: vgl. ahd. kuohhilo* (sw. M. n); 
E.: s. *kÌkilón 

kÌkl-—r-i*? 2, kakler-er-i*, as., st. M. (ja): nhd. Gaukler, Zauberer; ne. magician 
(M.); ÉG.: lat. praestigiator GlTr, (magus) GlPW, (Thascius) GlPW; Hw.: 
vgl. ahd. *kakul—ri? (st. M. ja); Q.: GlPW (Ende 10. Jh.), GlTr; I.: Lw. lat. 



K–bler, Gerhard, Alts⌂chsisches W–rterbuch 

 682

cauclearius?; E.: s. lat. caucle—rius, M., Zauberer; W.: mnd. k—kelere, 
k—keler, kÌkelere, kÌkeler, M., Gaukler; B.: GlPW Nom. Sg. cÃclereri 
(Thascius Cyprianus) Wa 103, 5b-6b = SAGA 91, 5b-6b = Gl 2, 589, 16, 
GlTr Nom. Sg. caclari prestigiator SAGA 408(, 18, 44) = Ka 198(, 18, 44) = 
Gl 2, 590, 9; Son.: zu GlTr vgl. Klein, T., Studien zur Wechselbeziehung 
zwischen alts⌂chsischem und althochdeutschem Schreibwesen und ihrer 
Sprach- und kulturgeschichtlichen Bedeutung, 1977, S. 130, GlTr nicht bei 
Cordes, G., Altniederdeutsches Elementarbuch, 1973, zu GlPW vgl. noch 
Stelle Steinmeyer, E., Besprechung Heyne, M., Kleinere altniederdeutsche 
Sprachdenkm⌂ler, A. f. d. A. 4 (1878) S. 136 caclari prüstigiator oder ist 
caclereri = gaclereri Erkl⌂rer, Ausleger? 

*kol?, as., Sb.: nhd. Holzkohle, Kohle; ne. charcoal (N.), coal (N.); Hw.: vgl. ahd. 
kol (st. N. a); Q.: ON; E.: s. germ. *kula-, *kulam, st. N. (a), Kohle; germ. 
*kulÌ-, *kulÌn, *kula-, *kulan, sw. M. (n), Kohle; vgl. idg. *geulo-, *gulo-, 
Sb., gl•hende Kohle, Pokorny 399; W.: vgl. mnd. kol, N., Kohle; Son.: vgl. 
Holthausen, F., Alts⌂chsisches W–rterbuch, 2. A. 1967, S. 42b 

k‡l* 3, k‡l-i, as., st. M. (a?, i?): nhd. Kohl; ne. cabbage (N.); ÉG.: lat. caulis 
GlTr, brassica GlP, magudaris GlTr; Hw.: vgl. ahd. kÌl (st. M. a?, i?); Q.: 
GlP (1000), GlTr; E.: germ. *kÌl-, M., Kohl; s. lat. caulis, M., St⌂ngel; s. gr. 
kaulÒj (kaul†s), M., St⌂ngel, Stiel, Schaftende des Speers; idg. *kaul-, 
*kul-, Adj., Sb., hohl, St⌂ngel, Knochen, Pokorny 537; W.: mnd. k‡l, M., 
Kohl; B.: GlP Nom. Sg. koli brassica Wa 87, 14b = SAGA 134, 14b = Gl 2, 
623, 40, GlTr Nom. Sg. col caulis SAGA 313(, 4, 90) = Ka 103(, 4, 90) = 
Gl 4, 198, 8 (as.? oder eher ahd.?), col magudaris SAGA 358(, 10, 86) = 
Ka 148(, 10, 86) = Gl 4, 205, 15 (as.? oder eher ahd.?); Son.: GlTr nicht bei 
Cordes, G., Altniederdeutsches Elementarbuch, 1973 

*kolk?, as., st. M. (a): nhd. Kolk, Wasserloch; ne. pool (N.) (1); Hw.: vgl. ahd. 
*kolk? (st. M. a); Q.: ON; W.: mnd. kolk (1), kulk, M., Kolk, Wasserloch, 
Grube; Son.: nach Holthausen, F., Alts⌂chsisches W–rterbuch, 2. A. 1967, S. 
42b in den kleineren alts⌂chsischen Denkm⌂lern belegt, dort aber nicht 
auffindbar 

kÌl-on* 1, as., sw. V. (2): nhd. abk•hlen; ne. cool (V.) down; Hw.: vgl. ahd. 
kuolen* (sw. V. 1a); Q.: H (830); E.: germ. *kÌljan, sw. V., k•hlen; s. idg. 
*gel- (3), Adj., V., kalt, frieren, Pokorny 365; W.: mnd. k–len (1), kÎlen, sw. 
V., k•hlen; B.: H 3. Pers. Pl. Pr⌂t. colodun 5702 C; Kont.: H is li¤i c‡lodun 
5702; Son.: vgl. Behaghel, O., Die Syntax des Heliand, 1897, Ï 128, 
Wortschatz der germanischen Spracheinheit, unter Mitw. v. Falk, H., 
g⌂nzlich umgearb. v. Torp, A., 4. A., 1909, S. 40, Berr, S., An Etymological 
Glossary to the Old Saxon Heliand, 1971, S. 225, das – in mnd. k–len ist 
lang 

kolv-o* 4, as., sw. M. (n): nhd. Kolben; ne. club (N.); ÉG.: lat. caestus Gl, clava 
GlPW, GlTr, machaira GlTr; Vw.: s. bló-*; Hw.: vgl. ahd. kolbo (sw. M. n); 
Q.: GlPW (Ende 10. Jh.), GlTr, GlVO; E.: germ. *kulbÌ-, *kulbÌn, *kulba-, 
*kulban, sw. M. (n), Kolben; W.: mnd. kolve, F., Kolben; B.: GlPW Dat.? 
Sg. c†lv†n claua Wa 95, 9a = SAGA 83, 9a = Gl 2, 580, 72, GlTr Nom. Sg. 
coluo claua SAGA 319(, 5, 84) = Ka 109(, 5, 84) = Gl 4, 199, 18 (as.? oder 
eher ahd. (amfrk.)?), Nom. Sg. coluo mathira SAGA 358(, 10, 96) = Ka 
148(, 10, 96) = Gl 4, 205, 18 (as.? oder eher ahd. (amfrk.)?), GlVO coluan 
cestus Wa XIV, 379 = SAGA 195, Anm. 3a = Steinmeyer, E., Besprechung 
von E. Wadstein, Kleinere alts⌂chsische Sprachdenkm⌂ler, A. f. d. A. 26 
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(1900), S. 203, 35; Son.: GlTr nach Cordes, G., Altniederdeutsches 
Elementarbuch, 1973, S. 271a alts⌂chsisch 

*kÌn-i?, as., Adj.: nhd. k•hn; ne. bold (Adj.); Hw.: vgl. ahd. kuoni; Q.: PN; E.: 
germ. *kÌni-, *kÌniz, *kÌnni-, *kÌnniz, Adj., erfahren (Adj.), klug, k•hn; 
germ. *kÌnja-, *kÌnjaz, Adj., erfahren (Adj.), k•hn, klug; s. idg. *•en- (2), 
*•en»-, *•nÅ-, *•nÌ-, *•enh3-, *•neh3-, *•noh3-, *•Êh3-, V., erkennen, 
kennen, Pokorny 376; W.: mnd. k–ne, kÎne, Adj., k•hn; Son.: vgl. 
Holthausen, F., Alts⌂chsisches W–rterbuch, 2. A. 1967, S. 43a, das – in 
mnd. k–ne ist lang, zum entsprechenden Personennamen vgl. Schlaug, W., 
Studien zu den alts⌂chsischen Personennamen des 11. und 12. Jahrhunderts, 
1955, S. 79 und 183 (z. B. CÌna), Schlaug, W., Die alts⌂chsischen 
Personennamen vor dem Jahre 1000, 1962, S. 69 (z. B. CÌnr—d) 

konul-a* 2, as., st. F. (Ì)?, sw. F. (n)?: nhd. Quendel; ne. wild thyme (N.); ÉG.: 
lat. satureia Gl, GlTr, serpyllum Gl; Vw.: s. feld-?*; Hw.: s. kwenela*; vgl. 
ahd. konula* (st. F. Ì, sw. F. n?); Q.: Gl (Trier Stadtbibliothek 40/1018), 
GlTr (Anfang 11. Jh.); E.: germ. *kwenalÌ, st. F. (Ì), Quendel; germ. 
*kwenalÌ-, *kwenalÌn, sw. F. (n), Quendel; s. lat. cunóla, conóla, F., 
Quendel, Oreganoart; gr. kon…lh (konÚlÅ), F., Quendel, Oreganoart; weitere 
Herkunft unklar; W.: mnd. k–nele, k–nnele, Sb., Quendel; B.: Gl (Trier 
Stadtbibliothek 40/1018) Nom. Sg. connela saturegia serpillum SAGA 437, 
10 = Gl 5, 42, 10, GlTr Nom. Sg. conula satureia SAGA 418(, 21, 38) = Ka 
209(, 21, 38) = Gl 3, 571, 2 (as.? oder eher ahd.?); Son.: GlTr nach Cordes, 
G., Altniederdeutsches Elementarbuch, 1973, S. 271a alts⌂chsisch, das – in 
mnd. k–nele ist lang 

*ko-p?, *ko-p-p?, as., st. M. (a): nhd. Kamm, Kuppe; ne. crest (N.); Hw.: s. 
koppodi*; vgl. ahd. kopf* (st. M. a); E.: germ. *kupa, *kuppa, F., Kufe (F.) 
(2), Bottich, Becher; s. germ. *kuppjÌ-, *kuppjÌn, Sb., M•tze; s. lat. cuppa?; 
s. idg. *gÅu-, *gŒ-, V., biegen, kr•mmen, w–lben, Pokorny 393; Son.: vgl. 
Holthausen, F., Alts⌂chsisches Elementarbuch, 1921, S. 241b kop (st. M. a) 

k‡p* 6, as., st. M. (a): nhd. Kauf; ne. purchase (N.); ÉG.: lat. mercatio GlEe, 
negotiatio GlEe, retributio GlEe; Vw.: s. fisk-,* k´til-*, metisahs-*, mezas-*, 
-skilling*, -st´di*; Hw.: s. k‡pian*, *k‡punga; vgl. ahd. kouf* (1) (st. M. a?, 
i?); Q.: GlEe, GlPW, H (830); E.: germ. *kaupjan, sw. V., handeln, kaufen; 
s. lat. caupon—ró, V., kaufen; vgl. lat. caupo, M., Kr⌂mer, Schankwirt; vgl. gr. 
k£phloj (kÃpÅlos), M., Kleinh⌂ndler, Kr⌂mer; gr. k£ph (kÃpÅ), F., Krippe, 
Happen, Bissen; vgl. idg. *kap-, *k»p-, V., fassen, Pokorny 527; W.: mnd. 
k‡p (1), M., Kauf; B.: H Gen. Sg. copes 1696 M C, Dat. Sg. kope 2826 M, 
cope 2826 C, GlEe Akk. Sg. cop retributionem Wa 50, 35b = SAGA 98, 
35b = Gl 4, 290, 7, Gen. Sg. kopas negociationis Wa 59, 18a = SAGA 107, 
18a = Gl 4, 301, 17, Dat. Sg. c†pa (ad) mercationem Wa 54, 11a = SAGA 
102, 11a = Gl 4, 295, 30, GlPW Dat. Sg. c†pa Wa 103, 9a = SAGA 91, 9a 
= Gl 2, 588, 78; Kont.: H thar fŸ¤ad sie meti te k‡pe 2826; Son.: vgl. 
Behaghel, O., Die Syntax des Heliand, 1897, S. 64, 80, Wadstein, E., 
Kleinere alts⌂chsische Sprachdenkm⌂ler, 1899 zeigt im Genus Unsicherheit 
an, Berr, S., An Etymological Glossary to the Old Saxon Heliand, 1971, S. 
225 

kÌp-a* 3, as., st. F. (Ì)?, sw. F. (n)?: nhd. Kufe (F.) (2); ne. vat (N.); ÉG.: lat. 
tunna GlTr; Hw.: s. kŒvin*; vgl. ahd. kuofa (st. F. Ì, sw. F. n); Q.: FM 
(1100) GlTr; E.: germ. *kupa, *kuppa, F., Kufe (F.) (2), Bottich, Becher; s. 
lat. cŒpa, F., Kufe (F.) (2), Tonne (F.) (1); s. idg. *gÅu-, *gŒ-, V., biegen, 
kr•mmen, w–lben, Pokorny 393; W.: mnd. k‡pe, kÎpe, F., Kufe (F.) (2), 



K–bler, Gerhard, Alts⌂chsisches W–rterbuch 

 684

Fass; B.: FM Dat. Pl. copon Wa 24, 17 = SAAT 24, 17, Wa 29, 19 = SAAT 
29, 19, GlTr Nom. Sg. cuopa tunna SAGA 394(, 15, 122) = Ka 184(, 15, 22) 
= Gl 4, 210, 3 (z. T. ahd.?) 

kÌp-an-band* 1, as., st. F.? (i): nhd. £Kufenband‹, Reifen (M.); ne. hoop (N.); 
Hw.: vgl. ahd. *kuofanbant? (st. N. a, iz/az); Q.: FM (1100); I.: L•t. lat. 
copa?; E.: s. kÌpa*, band*; B.: FM Akk. Pl. kopanbandi Wa 43, 14 = SAAT 
43, 14; Son.: Holthausen, F., Alts⌂chsisches W–rterbuch, 2. A. 1967, S. 5a 
bestimmt band grammatikalisch als Femininum und Neutrum, hÌviband als 
Maskulinum und Neutrum und kÌpanband als Femininum, ist ehemaliger 
iz/az-Stamm 

k‡p-ian* 1, as., sw. V. (1a): nhd. kaufen; ne. buy (V.); ÉG.: lat. emere GlPW; 
Vw.: s. far-*; Hw.: s. k‡p*; vgl. ahd. koufen* (sw. V. 1a); Q.: GlPW (Ende 
10. Jh.); E.: germ. *kaupjan, sw. V., handeln, kaufen; s. lat. caupon—ró, V., 
kaufen; vgl. lat. caupo, M., Kr⌂mer, Schankwirt; vgl. gr. k£phloj (kÃpÅlos), 
M., Kleinh⌂ndler, Kr⌂mer; gr. k£ph (kÃpÅ), F., Krippe, Happen, Bissen; vgl. 
idg. *kap-, *k»p-, V., fassen, Pokorny 527; W.: mnd. k–pen, sw. V., kaufen, 
handeln, b•Ôen; B.: GlPW Part. Pr⌂t. Nom. Sg. gÚc†p (vvÕrthan emi) (lies 
gic†pod oder gÚc†pt) Wa 103, 10a = SAGA 91, 10a = Gl 2, 588, 79; Son.: 
vgl. Holthausen, F., Alts⌂chsisches Elementarbuch, 1921, S. 241b (1), das – 
in mnd. k–pen ist lang 

k‡p-on* 4, as., sw. V. (2): nhd. kaufen, erhandeln, b•Ôen; ne. buy (V.), acquire 
(V.), atone (V.); ÉG.: lat. (tradere) H; Vw.: s. far-*; Hw.: vgl. ahd. koufÌn 
(sw. V. 2); Q.: Gen, H (830); E.: germ. *kaupÌn, sw. V., handeln, kaufen; s. 
lat. caupon—ró, V., kaufen; vgl. lat. caupo, M., Kr⌂mer, Schankwirt; vgl. gr. 
k£phloj (kÃpÅlos), M., Kleinh⌂ndler, Kr⌂mer; gr. k£ph (kÃpÅ), F., Krippe, 
Happen, Bissen; vgl. idg. *kap-, *k»p-, V., fassen, Pokorny 527; W.: mnd. 
k–pen, sw. V., kaufen, handeln, b•Ôen; B.: H Inf. copon 1847 M, copan 
1847 C, 3. Pers. Sg. Pr⌂s. Konj. copo 5334 C, Part. Pr⌂t. gicopot 5153 M C, 
Gen Inf. copun Gen 124; Kont.: H s‡ gi sie ni thur™un mid õnigo feho 
c‡pon 1847; Son.: mit Akkusativ, vgl. Behaghel, O., Die Syntax des 
Heliand, 1897, S. 160, 163, 165, Braune, W., Bruchst•cke der alts⌂chsischen 
Bibeldichtung aus der Bibliotheca Palatina, 1894, Anm. (zu Gen 125), 
GallÕe, J., Alts⌂chsische Grammatik, 2. A. 1910, Ï 120, 4 (zu H 1847), Ï 
130, 2 (zu Gen 124), Sievers, E., Heliand, 1878, S. 428, 25 (zu H 1847) 

*ko-p-p?, as., st. M. (a): Vw.: s. *kop 
ko-p-p-odi* 1, as., Adj.: nhd. mit Kamm versehen (Adj.); ne. crested (Adj.); ÉG.: 

lat. cristatus GlS; Hw.: vgl. ahd. *kopfÌti?; Q.: GlS (1000); I.: L•s. lat. 
cristatus?; E.: s. *kop; B.: GlS Nom. Sg. coppodi cristatus Wa 106, 21b = 
SAGA 286, 21b = Gl (nicht bei Steinmeyer) 

k‡p-s-kil-l-ing* 1, as.?, st. M. (a): nhd. £Kaufschilling‹, Kaufgeld; ne. payment 
(N.); ÉG.: lat. arrabo GlTr, pignus GlTr; Hw.: vgl. ahd. *koufskilling? (st. 
M. a); Q.: GlTr (Anfang 11. Jh.); E.: s. k‡p, skilling*; B.: GlTr Nom. Sg. 
cohpscilling arrabon pignus SAGA 298(, 2, 54) = Ka 88(, 2, 54) = Gl 4, 
196, 26; Son.: vgl. Holthausen, F., Alts⌂chsisches W–rterbuch, 2. A. 1967, S. 
92b 

k‡p-st´-d-i* 2, as., st. F. (i): nhd. £Kaufst⌂tte‹, Kaufplatz; ne. market (N.); ÉG.: 
lat. (emere) H, (negotiatio) H, (teloneum) H, (vendere) H; Hw.: vgl. ahd. 
*koufsteti? (st. F. i), koufstat* (st. F. i); Q.: H (830); I.: L•s. lat. locus 
negotiationis?; E.: s. k‡p*, st´di; W.: mnd. k‡pstÅde, F., £Kaufst⌂tte‹, 
Kaufplatz, Verkaufsstelle; B.: H Dat. Sg. copstedi 1191 M C, Akk. Sg. 
copstedi 3736 M C; Kont.: H manage thea im thar c‡pstedi gikoran habdun 
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mangodun im thar mid manages huŸ 3736; Son.: Berr, S., An Etymological 
Glossary to the Old Saxon Heliand, 1971, S. 225 

*k‡p-unga?, as., st. F. (Ì): nhd. Kauf; ne. purchase (N.); Vw.: s. ovar-*; Hw.: s. 
k‡p*; vgl. ahd. koufunga* (st. F. Ì); E.: s. k‡pian*, k‡pon* 

kor-f* 5, as., st. M. (a?): nhd. Korb, H⌂uschen; ne. basket (N.), hut (N.); ÉG.: lat. 
clitella GlTr; corbis GlTr, qualus GlTr, quassus GlTr, (tugurium) GlTr; Vw.: 
s. fugal-*, kÅsi-*; Hw.: s. korvilón*; vgl. ahd. korb (st. M. a?); Q.: GlTr 
(Anfang 11. Jh.); E.: germ. *korbja, Sb., Korb; lat. corbis, F., Korb; s. idg. 
*skerbh-, *kerbh-, *skerb-, *kerb-, *skrebh-, *krebh-, *skreb-, *kreb-, V., 
schneiden, Pokorny 943?; vgl. idg. *sker- (4), *ker- (11), *sker»-, *ker»-, 
*skrÅ-, *krÅ-, V., schneiden, Pokorny 938?; W.: mnd. korf, M., Korb; B.: 
GlTr Nom. Sg. corf clitella SAGA 19(, 5, 95) = Ka 109(, 5, 95) = Gl 4, 199, 
28 (as.? oder eher ahd. (amfrk.)?), Nom. Sg. corf corbis SAGA 322(, 6, 10) 
= Ka 112(, 6, 10) = Gl 4, 200, 5 (as.? oder eher ahd. (amfrk.)?), Nom. Sg. 
corf qualus SAGA 379(, 13, 75) = Ka 169(, 13, 75) = Gl 4, 208, 13 (as.? 
oder eher ahd. (amfrk.)?), Nom. Sg. corf quassus SAGA 379(, 13, 81) = Ka 
169(, 13, 81) = Gl 4, 208, 16 (as.? oder eher ahd. (amfrk.)?), cüf (lies corf) 
tugurium SAGA 405(, 17, 72) = Ka 195(, 17, 72) = Gl 4, 246, 28 (as.? oder 
eher ahd. (amfrk.)?); Son.: nach Cordes, G., Altniederdeutsches 
Elementarbuch, 1973, S. 271a und Holthausen, F., Alts⌂chsisches 
W–rterbuch, 2. A. 1967, S. 43 alts⌂chsisch 

kor-n* 8, as., st. N. (a): nhd. Korn, Roggen; ne. corn (N.), rye (N.); ÉG.: lat. 
(herba) H, (semen) H, triticum H; Vw.: s. amar-*, juk-*, -hŒs*, -skilling*; 
Hw.: s. hrõnkurni*; vgl. ahd. korn (st. N. a); Q.: FM, H (830); E.: germ. 
*kurna-, *kurnam, st. N. (a), Korn; s. idg. *•er-, *•er»-, *•rÅ-, V., reiben, 
morsch werden, reif werden, altern, Pokorny 390; W.: mnd. korn, N., Korn, 
Edelstein in Kornform, Feingehalt der M•nze; B.: H Nom. Sg. corn 2393 M 
C, 2547 C, 2453 C, 2476 C, korn 2453 M, 2476 M, Gen. Sg. cornes 2563 C, 
Akk. Sg. corn 2550 C, corni 2522 C, FM Gen. Sg. cornes Wa 29, 5 = SAAT 
29, 5; Kont.: H s‡ an themu lande duod that korn mid kŸ¤un 2476; Son.: 
vgl. Behaghel, O., Die Syntax des Heliand, 1897, S. 6, Wortschatz der 
germanischen Spracheinheit, unter Mitw. v. Falk, H., g⌂nzlich umgearb. v. 
Torp, A., 4. A., 1909, S. 38 

kor-n-hŒ-s* 1, as., st. N. (a): nhd. Kornhaus, Speicher, Getreidespeicher; ne. barn 
(N.); ÉG.: lat. horreum GlEe; Hw.: vgl. ahd. kornhŒs (st. N. a); Q.: GlEe 
(10. Jh.); I.: Lbd. lat. horreum? Lsch. lat. horreum?; E.: s. korn*, hŒs; W.: 
mnd. kÌrnhŒs, N., Kornhaus, Getreidespeicher; B.: GlEe Akk.? Sg. kornhus 
horreum Wa 50, 22a = SAGA 98, 22a = Gl 4, 289, 25 

*kor-n-i?, as., st. N. (ja): Vw.: s. *kurni 
kor-n-s-kil-l-ing* 2, as., st. M. (a): nhd. Kornschilling, Kornsteuer; ne. tribute (N.) 

of corn; Hw.: vgl. ahd. *kornskilling? (st. M. a); Q.: K–tzschke R. Die 
Urbare der Abtei Werden an der Ruhr (Anfang 10. Jh.); E.: s. korn*, 
skilling*; W.: mnd. kÌrnschillink, M., Kornschilling; B.: Akk. Sg. kornscilling 
K–tzschke R. Die Urbare der Abtei Werden an der Ruhr Bd. 2 Neudruck 
1978 S. 21, 10, S. 22, 9; Kont.: K–tzschke R. Die Urbare der Abtei Werden 
an der Ruhr Bd. 2 Neudruck 1978 S. 21 in Tilbeki Albred unum 
kornscilling cum octo den.; Son.: vgl. GallÕe, J., Vorstudien zu einem 
altniederdeutschen W–rterbuch, 1903, S. 182 

kor-v-ilón* 1, as., st. N. (a): nhd. K–rbchen, K–rblein; ne. small basket (N.); ÉG.: 
lat. fiscella GlP; Hw.: s. korf*; vgl. ahd. korbilón* (st. N. a); Q.: GlP (1000); 
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I.: L•s. lat. fiscella?; E.: s. korf*; B.: GlP Akk.? Sg. coruilin fiscellam Wa 
74, 2a-3a = SAGA 121, 2a-3a = Gl 1, 338, 9 

ko-s*, ko-s-s*, as., st. M. (u?, a?): Vw.: s. kus*; Son.: vgl. Holthausen, F., 
Alts⌂chsisches W–rterbuch, 2. A. 1967, S. 43a (setzt koss als Neutrum, aber 
kuss als Maskulinum), nach Holthausen, F., Alts⌂chsisches Elementarbuch, 
1921, S. 105, Nr. 304 ist die Zuordnung zu a- oder u-St⌂mmen unsicher, 
weil entscheidende Pluralformen fehlen 

kÌskitila*? 1, as.?, st. F. (Ì)?, sw. F. (n)?: nhd. Taube; ÉG.: lat. palumbes Gl; 
Hw.: vgl. ahd. *kuoskizzila? (st. F. Ì?, sw. F. n?); Q.: Gl (Paris BibliothÒque 
Nationale lat. 9344) (9. Jh.); B.: Gl Nom. Sg. coscirila (lies coscitila) 
palumpos Gl 4, 356, 39; Son.: nach Holthausen, F., Alts⌂chsisches 
W–rterbuch, 2. A. 1967, S. 43a alts⌂chsisch, nach Althochdeutschem 
Glossenw–rterbuch, S. 88 altenglisch (cŒscote) 

*k‡s-on?, as.?, sw. V. (2): Hw.: vgl. ahd. kÌsÌn* (sw. V. 2); W.: mnd. k‡sen, sw. 
V., kosen, reden, sprechen; Son.: eher ahd., vgl. Holthausen, F., 
Alts⌂chsisches W–rterbuch, 2. A. 1967, S. 92b 

kosp?, as., st. M. (a): nhd. Fessel (F.) (1); ne. fetter (N.); Vw.: s. litho-*; Hw.: vgl. 
ahd. *kosp? (st. M. a); Son.: vgl. Wortschatz der germanischen 
Spracheinheit, unter Mitw. v. Falk, H., g⌂nzlich umgearb. v. Torp, A., 4. A., 
1909, S. 48 

ko-s-s*, as., st. M. (u?, a?): Vw.: s. kus* 
kost* 1, as., st. M. (a?, i?): nhd. Kostwurz; ne. a magic root (N.); ÉG.: lat. costus 

GlTr; Hw.: vgl. ahd. kost* (2) (st. M. a?, i?); Q.: GlTr (Anfang 11. Jh.); I.: 
Lw. lat. costus?; E.: s. lat. costus, M., Kostwurz; gr. kÒstoj (k†stos), M., 
Kostwurz; ai. kºstha-, M., Kostwurz; vgl. idg. *skeus-, *keus-, V., bedecken, 
umh•llen, Pokorny 953?; idg. *skeu- (2), *keu- (4), *ske■»-, *ke■»-, *skŒ-, 
*kŒ-, V., bedecken, umh•llen, Pokorny 951?; B.: GlTr Nom. Sg. cost costus 
SAGA 322(, 6, 3) = Ka 112(, 6, 3) = Gl 4, 199, 61 (as.? oder eher ahd.?); 
Son.: nach Holthausen, F., Alts⌂chsisches W–rterbuch, 2. A. 1967, S. 43 
alts⌂chsisch, nicht bei Cordes, G., Altniederdeutsches Elementarbuch, 1973 

kostar-—r-i* 1, as., st. M. (ja): nhd. K•ster, Tempelh•ter; ne. sacristan (M.); ÉG.: 
lat. claustris sacrorum praeerat GlPW; Hw.: vgl. ahd. *kostar—ri? (st. M. ja); 
Q.: GlPW (Ende 10. Jh.); I.: Lw. mlat. custor?, lat. costurarius?; E.: s. mlat. 
custor, M., K•ster; lat. cŒstÌs, M., W⌂chter; vgl. idg. *skeus-, *keus-, V., 
bedecken, umh•llen, Pokorny 953?; idg. *skeu- (2), *keu- (4), *ske■»-, 
*ke■»-, *skŒ-, *kŒ-, V., bedecken, umh•llen, Pokorny 951?; W.: mnd. 
k–stere, k–ster, k•stere, k•ster, M., K•ster; B.: GlPW Nom. Sg. costÃrÃri 
Wa 99, 26b = SAGA 87, 26b = Gl 2, 585, 58 

kos-t-on* 2, as., sw. V. (2): nhd. kosten (V.) (2), pr•fen, versuchen; ne. try (V.), 
taste (V.), tempt (V.); ÉG.: lat. temptare H; Vw.: s. gi-*; Hw.: s. kust*; vgl. 
ahd. kostÌn (sw. V. 2); Q.: H (830); E.: germ. *kustÌn, sw. V., kosten (V.) 
(2), versuchen; s. idg. *•eus-, V., kosten (V.) (2), genieÔen, schmecken, 
Pokorny 399; W.: mnd. kosten, sw. V., kosten (V.) (2), schmecken; B.: H 
Inf. coston 1079 M C, 1030 C, costan 1030 M; Kont.: H uuelda is thar lãtan 
coston craftiga uuihti 1030; Son.: vgl. Wortschatz der germanischen 
Spracheinheit, unter Mitw. v. Falk, H., g⌂nzlich umgearb. v. Torp, A., 4. A., 
1909, S. 48, Berr, S., An Etymological Glossary to the Old Saxon Heliand, 
1971, S. 226, GallÕe, J., Alts⌂chsische Grammatik, 2. A. 1910, Ï 120, 4 (zu 
H 4741), Sievers, E., Heliand, 1878, S. 470, 31 (zu H 1030)  

kos-t-on-d* 1, as., (Part. Pr⌂s.=)st. M. (nd?): nhd. Versucher; ne. tempter (M.); 
Hw.: vgl. ahd. *kostÌnt? (st. M. a?); Q.: H (830); E.: s. koston*; B.: H Part. 
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Pr⌂s. Gen. Pl. costondero 4741 M C; Kont.: H god gerno biddian that he im 
thero costondero craft farst‡di uurõ¤aro uuilleon 4741; Son.: urspr•nglich 
athematisch bzw. nd-Stamm, danach im Gen. Sg. und Dat. Sg. Flexion der 
a-St⌂mme angenommen 

kos-t-unga* 1, as., st. F. (Ì): nhd. Versuchung; ne. temptation (N.); Hw.: vgl. ahd. 
kostunga* (st. F. Ì); Q.: GlEe (10. Jh.); I.: Lbd. lat. temptatio?; E.: s. 
koston*; B.: GlEe Dat. Sg. costungu Wa 57, 19a = SAGA 105, 19a = Gl 4, 
299, 20 

kÌ-sw-ó-n* 7, as., st. N. (a): nhd. £Kuhschwein‹, Sau; ne. sow (N.); Hw.: vgl. ahd. 
*kuoswón? (st. N. a); Q.: FK (1100), FM; E.: s. kÌ*, swón*; B.: FK (1100), 
FM; E.: s. kÌ*, swón*; B.: FK Akk. Pl. cosuin Wa 24, 22 = SAAT 24, 22, 
kosuin Wa 32, 35 = SAAT 32, 35, FM Akk. Sg. kosuÚn Wa 37, 14 = SAAT 
37, 14, Wa 39, 11 = SAAT 39, 11, Akk. Pl. cosuin Wa 24, 11 = SAAT 24, 
11, kosuÚn Wa 29, 11 = SAAT 29, 11, kosuin Wa 32, 27 = SAAT 32, 27 

kot* (1) 1, kot-t*, as., st. M. (a?, i?): nhd. Mantel; ne. coat (N.); ÉG.: lat. 
sagellum Gl; Hw.: s. kottus*; vgl. ahd. koz (1) (st. M. a?, i?); Q.: Gl (Trier 
Stadtbibliothek 40/1018) (1100); E.: germ. *kuttÌ-, *kuttÌn, *kutta-, *kuttan, 
sw. M. (a), grobes Wollenzeug; W.: mnd. kot, koz, M., Mantel; B.: Gl (Trier 
Stadtbibliothek 40/1018) Nom. Sg. cot sagellum SAGA 440, 21 = Gl 5, 48, 
21 

*kot? (2), *kot-t?, as., Sb.: nhd. H⌂uschen, Kapelle; ne. cottage (N.), chapel (N.); 
Vw.: s. -land*; Hw.: vgl. ahd. *koz? (2) (Sb.); W.: mnd. két, N., kÌte, M., F., 
H•tte 

koten-tol*?, as., st. M. (a?, i?): Vw.: s. cathentol 
kot-lan-d* 1, as., st. N. (a): nhd. H⌂uslerland; ne. small tenement (N.); Hw.: vgl. 

ahd. *kozland? (st. N. a); Q.: Regesta historiae Westfaliae (= Wf⌂l. UB.) 
hg. v. Erhard, H. (1177); E.: s. *kot, land; W.: mnd. kétlant, N., £Hausland‹, 
H•ttenland, H⌂userland; B.: Nom. Pl. cotlant Regesta historiae Westfaliae 
(= Wf⌂l. UB.), hg. v. Erhard, H., 1851, II, Nr. 387, S. 137, 11; Kont.: 
Regesta historiae Westfaliae (= Wf⌂l. UB.), hg. v. Erhard, H., 1851, II, Nr. 
387, S. 137, 11 curia in Heithe ... et duo Cotlant; Son.: vgl. GallÕe, J., 
Vorstudien zu einem altniederdeutschen W–rterbuch, 1903, S. 467, 
Holthausen, F., Alts⌂chsisches W–rterbuch, 2. A. 1967, S. 43a 

kot-t* (1), as., st. M. (a): Vw.: s. kot* (1) 
kot-t* (2), as., Sb.: Vw.: s. *kot (2) 
kot-t-us* 10, lat.-as.?, M.: nhd. Mantel; ne. coat (N.); Hw.: s. kot* (1); vgl. ahd. 

kozzo (sw. M. n); Q.: K–tzschke R. Die Urbare der Abtei Werden an der 
Ruhr (Anfang 10. Jh.); E.: s. kot* (1); B.: Akk. Pl. kottos K–tzschke R. Die 
Urbare der Abtei Werden an der Ruhr Bd. 2 Neudruck 1978 S. 38, 12, S. 
38, 13, S. 38, 14, S. 38, 19, S. 38, 23, Akk. Sg. kottum S. 38, 16, S. 38, 17, S. 
38, 20, S. 39, 5, Akk. Pl. cottos K–tzschke R. Die Urbare der Abtei 
Werden an der Ruhr Bd. 2 Neudruck 1978 S. 52, 5 

*kovor-Ìn?, *ko™or-Ìn?, as., sw. V. (2): Vw.: s. far-*; Hw.: vgl. ahd. koborÌn* 
(sw. V. 2); I.: Lw. lat. recuper—re; E.: s. lat. recuper—re, V., wieder erlangen, 
wieder bekommen; lat. recipere, V., zur•cknehmen; vgl. lat. re, Pr⌂p., 
zur•ck, entgegen; lat. capere, V., fassen; idg. *kagh-, *kogh-, V., Sb., fassen, 
Flechtwerk, H•rde, Pokorny 518; W.: mnd. *koveren?, sw. V., bekommen 

*kovurtri?, as.?, st. N. (ja): Hw.: vgl. ahd. koferturi* (st. F. jÌ, st. N. ja); W.: mnd. 
k‡vert•re, k«vert•re, N., Pferdedecke; Son.: eher ahd., vgl. Holthausen, F., 
Alts⌂chsisches W–rterbuch, 2. A. 1967, S. 92b 

kr—-a*, as., sw. F. (n)?: Vw.: s. kr—ia 
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*kr—d?, as., st. F. (i): nhd. Kr⌂hen (N.); ne. crowing (N.); Vw.: s. hano-*; Hw.: s. 
kr—ia; vgl. ahd. *kr—t? (st. F. i); E.: s. kr—ia; W.: mnd. krãt, Sb., Kr⌂hen 
(N.), Hahnenschrei; Son.: vgl. Wortschatz der germanischen Spracheinheit, 
unter Mitw. v. Falk, H., g⌂nzlich umgearb. v. Torp, A., 4. A., 1909, S. 39 

kr—-en*, as., sw. V. (1a?): Vw.: s. kr—ian* 
kra-f-t* 97, kra-h-t*, as., st. M. (a), st. F. (i): nhd. Kraft, Macht, Menge, Schar 

(F.) (1); ne. power (N.), crowd (N.); ÉG.: lat. maiestas H, potentia H, 
potestas H, virtus H, SPs, vis GlPW; Vw.: s. bÌk-*, hand-*, himil-*, man-, 
m´gin-*; Hw.: vgl. ahd. kraft (st. F. i); anfrk. kraft; Q.: Gen, GlPW, H 
(830), SPs, PN; E.: germ. *krafti-, *kraftiz, st. F. (i), Kraft; vgl. germ. 
*krafta-, *kraftaz, st. M. (a), Kraft; idg. *grep-, *ger»p-, *gr»p-, Sb., Haken, 
Kraft, Pokorny 388; idg. *ger- (3), V., drehen, winden, Pokorny 385; W.: 
mnd. kraft, F., Kraft; B.: H Nom. Sg. F. craft 4622 M C, 4964 M C, 416 M 
C, Nom. Sg. craft 193 M C, 277 M C, 294 M C, 469 M C, 648 M C, 2241 
C, 2870 M C, 2922 M C, 3705 M C, 4353 M C, 5983 M, 2890 M C, 4204 M 
C, 5130 M C, 5270 M C, 2953 M, Gen. Sg. M. craftes 3936 M C, Dat. Sg. 
F. craft 5879 C, Dat. Sg. M. crafte 3938 M C, 1973 M C, 34 C, 623 C, 5770 
C, 3071 C, 3032 C, crafta 623 M, 2596 M, craftü 3071 M, craft 5970 C, 
Akk. Sg. F. craft 2882 M C, 3751 M C, 4266 M C, 5031 M C, 5681 C, 5869 
C L, 2286 M, Akk. Sg. craft 12 C, 17 C, 49 C, 119 M C, 276 M C, 377 M 
C, 382 M C, 399 M C, 489 M C, 598 M C, 840 M C, 866 M C, 1079 M C, 
1123 M C, 1144 M C, 1770 M C, 2003 M C, 2164 M C, 2195 M C, 2204 C, 
2225 C, 2247 C, 2339 M C, 2355 M C, 2374 M C, 2853 M C, 2886 M C, 
3091 M C, 3121 M C, 3478 C, 3532 M C, 3582 M C, 3593 M C, 3621 M C, 
4044 M C, 4088 M C, 4123 M C, 4259 M C, 4741 M C, 5076 M C, 5671 C, 
5860 C L, craht 38 S, 377 S, 399 S, creht 382 S, Instrum. Sg. M. craftu 4380 
M C, 1953 M C, 2274 M C, 2279 M C, 1004 C P, 2559 C, 3693 M C, 4806 
M C, 4821 M C, 4874 C, 3032 C, 2596 C, crafto 4874 M, Gen Akk. Sg. 
craft Gen 164, GlPW Nom. Sg. kraht uis Wa 92, 3 = SAGA 80, 3a = Gl 2, 
585, 62, Dat. Sg. crÃhta ui Wa 99, 29b = SAGA 87, 29b = Gl 2, 577, 36, 
SPs Gen. Sg. (thur monege) krafti (per multam) virtutem Ps. 32/16 = 
Tiefenbach Ps. 32/16 = SAAT 321, 9-11 (Ps. 32/16), krafti virtutis Ps. 32/17 
= Tiefenbach Ps. 32/17 = SAAT 321, 17 (Ps. 32/17), Dat. Sg. (an) krafti (in) 
virtute Ps. 28/4 = Tiefenbach Ps. 28/4 = SAAT 318, 3 (Ps. 28/4), kraftia 
virtutum Ps. 28/10 = Tiefenbach Ps. 28/11 = SAAT 318, 5 (Ps. 28/10), Akk. 
Pl. (an miniu) krafti (in multitudine) virtutis Ps. 32/16 = Tiefenbach Ps. 
32/16 = SAAT 321, 13 (Ps. 32/16); Kont.: H thiu craft godes 4964, H kumid 
mid is engilo craftu 2596; Son.: vgl. Wortschatz der germanischen 
Spracheinheit, unter Mitw. v. Falk, H., g⌂nzlich umgearb. v. Torp, A., 4. A., 
1909, S. 52, Berr, S., An Etymological Glossary to the Old Saxon Heliand, 
1971, S. 226, Behaghel, O., Die Syntax des Heliand, 1897, S. 23, 30, 64, 116, 
122, Holthausen, F., Alts⌂chsisches Elementarbuch, 1921, S. 242 a f•hrt 
zus⌂tzlich noch Neutrum an, Sievers, E., Heliand, 1878, S. 465, 15, S. 469, 5-
7 (zu H 2339), S. 452, 7 (zu H 3032), S. 429, 16 (zu H 193), Sievers, E., 
Zum Heliand, Z. f. d. A. 19 (1876), S. 66 (zu H 2953), Schl•ter, W., 
Untersuchungen zur Geschichte der alts⌂chsischen Sprache, 1892, S. 216 (zu 
Dat. Sg. M. crafta), S. 26 (zu H 5970); Son.: strom (in Handschrift C) f•r 
craft (in Handschrift M) in Vers 2953, maht (in Handschrift C) f•r craft (in 
Handschrift M) in Vers 2286, Schlaug, W., Die alts⌂chsischen 
Personennamen vor dem Jahre 1000, 1962, S. 183 (z. B. Kraht) 
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kra-f-t-ag* 36, kra-f-t-ig*, as., Adj.: nhd. kr⌂ftig, stark; ne. powerful (Adj.); Vw.: s. 
un-*; Hw.: vgl. ahd. kreftóg*; anfrk. kreftig; Q.: Gen, H (830), PN; E.: s. 
kraft*; W.: mnd. kreftich, kraftich, Adj., kr⌂ftig, stark; B.: H Nom. Sg. M. 
craftig 4021 M C, craftag 4462 M C, 754 M, 982 M, 4657 M, 4745 M, craftig 
754 C, 982 C, 4657 C, 4745 C, kraftag 982 P, crafteg 5011 M, craftig 5011 
C, Nom. Sg. M. Superl. craftigost 371 M, 973 M, 1134 M, 2315 M, 2696 M, 
3119 M, craftagost 5634 C, 973 P, crahtigost 371 S, Nom. Sg. M. sw. craftigo 
3506 M C, Nom. Sg. F. craftig 4469 C, Nom. Sg. N. craftag 1603 M, Nom. 
Sg. N. sw. craftiga 1603 C, Akk. Sg. M. craftigna 4223 M C, 3618 C, 2674 
C, 3607 C, 4831 C, 5508 C, 5963 C, 2804 C, craftagna 3618 M, craftagne 
2674 M, 3607 M, 4831 M, 3130 M, craftigana 2804 M, craftina 3130 C, 
craftagnü 5252 M, Akk. Sg. M. sw. craftagan 2986 M, craftina 2986 C, Akk. 
Sg. M. Komp. craftagoron 610 M, craftigron 610 C, Akk. Sg. Superl. 
craftigostan 1599 M, craftigoston 1599 C, Akk. Sg. Fem. sw. craftigon 3525 
M, craftigun 3525 C, Akk. Sg. N. sw. craftiga 4392 M C, Gen Nom. Sg. M. 
craftag Gen 245, Nom. Pl. kraftaga Gen 119, Gen. Pl. N. craftigaro 4217 M, 
craftigero 4217 C, Akk. Pl. M. craftiga 1030 M C; Kont.: H craftag god 754; 
Son.: Behaghel, O., Die Syntax des Heliand, 1897, S. 31, 46, 48, 49, 51, 129, 
Behaghel, O., Zum Heliand, Germania 27 (1882) (zu H 5508 C), S. 420, 
GallÕe, J., Alts⌂chsische Grammatik, 2. A. 1910, Ï 255 (zu craftina H 3130, 
H 2986), Schl•ter, W., Untersuchungen zur Geschichte der alts⌂chsischen 
Sprache, 1892, S. 34 (zu Akk. Sg. M. sw. H 2986 M C), -ftag (in 
Handschrift M) f•r craftig (in Handschrift C) in Vers 4469, craftiga (in 
Handschrift C) f•r craftagnü (in Handschrift M in Vers 5252, Schlaug, W., 
Studien zu den alts⌂chsischen Personennamen des 11. und 12. Jahrhunderts, 
1955, S. 69 (z. B. Crachto) 

*kra-f-t-ag-lók?, as., Adj.: nhd. £kr⌂ftig‹, gewaltig; ne. mighty (Adj.); Hw.: s. 
*kraftlók?, kraftaglóko*; vgl. ahd. *kreftóglóh?, kraftlóh*; E.: s. kraft*, 
kraftag*, lók (2); W.: mnd. kreftichlók, Adj., kr⌂ftig, stark 

kra-f-t-ag-lók-o* 1, kra-f-t-lók-o*, as., Adv.: nhd. £kr⌂ftig‹, gewaltig; ne. mightily 
(Adv.); Hw.: vgl. ahd. kreftóglóhho*, kraftlóhho*; Q.: H (830); E.: s. kraft*, 
kraftag*, *lóko; W.: mnd. kreftichlóke, krachtlóke, Adv., kr⌂ftig, 
nachdr•cklich; B.: H craftiglico 2652 M, crftlico 2652 C; Kont.: H that he 
spel godes gio s‡ s‡¤lŸco seggean consti s‡ craftiglŸco gique¤en 2652; Son.: 
Behaghel, O., Die Syntax des Heliand, 1897, S. 4 

kra-f-t-ig*, as., Adj.: Vw.: s. kraftag* 
*kra-f-t-lók?, as., Adj.: nhd. gewaltig; ne. mighty (Adj.); Hw.: s. *kraftaglók?, 

kraftaglóko*; vgl. ahd. kraftlóh*; E.: s. kraft*, lók (2) 
kra-f-t-lók-o*, as., Adv.: Vw.: s. kraftaglóko* 
kra-h-t*, as., st. M. (a), st. F. (i): Vw.: s. kraft* 
kr—-i-a 3?, kr—-a*, as., sw. F. (n): nhd. Kr⌂he; ne. crow (N.); ÉG.: lat. cornicula 

GlTr, cornix GlS; Hw.: s. *kr—d; vgl. ahd. kr—a* (st. F. Ì), kr—ia (st. F. jÌ); 
Q.: Gl (Berlin Staatsbibliothek PreuÔischer Kulturbesitz Ms. lat. 8‰ 73), GlS 
(um 1000), GlTr, ON; E.: germ. *krÅÌ-, *krÅÌn, *krÖÌ-, *krÖÌn, sw. F. (n), 
Kr⌂he; germ. *krÅwÌ-, *krÅwÌn, *krÖwÌ-, *krÖwÌn, Sb., Kr⌂he; s. idg. 
*gr—-, V., kr⌂hen, Pokorny 384; idg. *ger- (2), V., schreien, t–nen, knarren, 
Pokorny 383; W.: mnd. krã, F., Kr⌂he; B.: GlS Nom. Pl. kraiun cornices Wa 
107, 19a = SAGA 287, 19a = Gl (nicht bei Steinmeyer), Gl (Berlin 
Staatsbibliothek PreuÔischer Kulturbesitz Ms. lat. 8‰ 73) Nom. Sg. kraia 
cornicula SAGA 10, 11 = Gl 3, 457, 11 (z. T. ahd.), GlTr Nom. Sg. craia 
cornicula SAGA 417(, 21, 9) = Ka 207(, 21, 9) = Gl 3, 457, 12 (as.? oder 
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eher ahd.?); Son.: GlTr nach Cordes, G., Altniederdeutsches Elementarbuch, 
1973, S. 271a as., nach GallÕe, J., Vorstudien zu einem altniederdeutschen 
W–rterbuch, 1903, S. 183 sw. F. (n), ebenso Wadstein, E., Kleinere 
alts⌂chsische Sprachdenkm⌂ler, 1899, Nieders⌂chsisches Ortsnamenbuch 4, 
241 (z. B. Krebeck) 

kr—-i-an* 1, kr—-en*, as., sw. V. (1a): nhd. kr⌂hen; ne. crow (V.), chatter (V.); 
ÉG.: lat. strepere Gl; Hw.: vgl. ahd. kr—en* (sw. V. 1a); anfrk. kr—en; Q.: 
Gl (Br•ssel BibliothÒque Royale 9987-91) (11. Jh.); E.: germ. *krÅan, 
*krÖan, *krÅjan, *krÖjan, st. V., kr⌂hen; s. idg. *gr—-, V., kr⌂hen, Pokorny 
384; idg. *ger- (2), V., schreien, t–nen, knarren, Pokorny 383; B.: Gl 
(Br•ssel BibliothÒque Royale 9987-91) 3. Pers. Pl. Pr⌂s.? cragent strepunt 
SAGA 36, 1 = Gl 2, 572, 1 

kra-m-p-o 7, as., sw. M. (n): nhd. Krampe, Haken (M.), Krampf, Gicht; ne. cramp 
(N.); ÉG.: lat. arthesis Gl, contractio Gl, morsus Gl, uncus Gl, ungula; Hw.: 
vgl. ahd. krampfo (sw. M. n); anfrk. krampo; Q.: Gl (Br•ssel BibliothÒque 
Royale 9987-91), GlPW (Ende 10. Jh.), GlVO, ON; E.: s. germ. *krampÌ, 
st. F. (Ì), Krampe, Klammer; vgl. idg. *gerb-, V., sich kr⌂useln, runzeln, 
kr•mmen, Pokorny 387?; idg. *ger- (3), V., drehen, winden, Pokorny 385?; 
oder *grem-, V., Sb., zusammenfassen, SchoÔ (M.) (1), Haufe, Haufen, 
Dorf, Pokorny 383?; s. idg. *ger- (1), V., zusammenfassen, sammeln, 
Pokorny 382?; W.: mnd. krampe, F., Krampe, Haken (M.); B.: GlPW Nom. 
Sg. krÃmpo ungula Wa 98, 5a = SAGA 86, 5a = Gl 2, 583, 69, Nom. Pl. 
crÃmp†n artesis membrorum contractio Wa 95, 27b = SAGA 83, 27b = Gl 
2, 581, 53, crÃmpon ungul‘ Wa 96, 29a = SAGA 84, 29a = Gl 2, 582, 22, 
Akk.? Pl. crÃnpon (lies crÃmpon) ungulas, Pl. crampon uncis Wa 93, 12b = 
SAGA 82, 12b = Gl 2, 580, 21, crÃmpon ungulis Wa 96, 9b = SAGA 192, 
29b = Gl 2, 726, 46, GlVO Nom. Sg. (chrampho) unco morsu Wa 110, 29b 
= SAGA 192, 29b = Gl 2, 726, 46, Gl (Br•ssel BibliothÒque Royale 9987-
91) Nom. Sg. ? cr—pp (arthesis) articulorum dolor .i. SAGA 37, 61 = Gl 2, 
573, 61; Son.: Riecke, J., Anatomisches und Heilkundliches in alts⌂chsischen 
Glossaren, AB⌂G 52 (1999), S. 217, Nieders⌂chsisches Ortsnamenbuch 3, 
112 (z. B. Cramme) 

kra-n* 1, as., st. M. (a): nhd. Kranich; ne. crane (N.); ÉG.: lat. grus GlS; Hw.: vgl. 
ahd. *kran? (st. M. a); Q.: GlS (1000); E.: germ. *krana-, *kranaz, st. M. 
(a), Kranich; s. idg. *ger- (2), V., schreien, t–nen, knarren, Pokorny 383; W.: 
mnd. kr—n, kr—ne, M., Kranich; B.: GlS Nom. Sg. kraru (lies krani) grues 
Wa 107, 18a = SAGA 287, 18a = Gl (nicht bei Steinmeyer) 

kra-n-o* 3, as., sw. M. (n): nhd. Kranich; ne. crane (N.); ÉG.: lat. grus Gl; Hw.: 
vgl. ahd. krano* (sw. M. n); Q.: Gl (Berlin Staatsbibliothek PreuÔischer 
Kulturbesitz Ms. lat. 8‰ 73), Gl (Wolfenb•ttel Herzog August Bibliothek 
Cod. Guelf. 10. 3 Augusteus 4‰), GlTr (Anfang 11. Jh.); E.: germ. *kranÌ-, 
*kranÌn, *krana-, *kranan, sw. M. (n), Kranich; s. idg. *ger- (2), V., 
schreien, t–nen, knarren, Pokorny 383; W.: mnd. kr—n, kr—ne, M., Kranich; 
B.: Gl (Berlin Staatsbibliothek PreuÔischer Kulturbesitz Ms. lat. 8‰ 73) Nom. 
Sg. crano grus SAGA 10, 17 = Gl 3, 457, 17 (z. T. ahd.), Gl (Wolfenb•ttel 
Herzog August Bibliothek Cod. Guelf. 10. 3 Augusteus 4‰) Nom. Sg. crano 
grus SAGA 444, 17 = SAGA 10, 17 = Gl 3, 457, 17 (z. T. ahd.), GlTr 
Nom. Sg. crano grus SAGA 417(, 21, 12) = Ka 207(, 21, 12) = Gl 3, 457, 
17; Son.: vgl. Klein, T., Studien zur Wechselbeziehung zwischen 
alts⌂chsischem und althochdeutschem Schreibwesen und ihrer Sprach- und 
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kulturgeschichtlichen Bedeutung, 1977, S. 234, Cordes, G., 
Altniederdeutsches Elementarbuch, 1973, S. 271a 

kra-p-p-o* 2, as., sw. M. (n): nhd. Krapfen, Haken (M.); ne. cramp (N.); ÉG.: lat. 
uncinus Gl, uncus Gl; Hw.: vgl. ahd. krapfo (sw. M. n); anfrk. krappo; Q.: 
Gl (Br•ssel BibliothÒque Royale 9987-91) (11. Jh.), Gl (Leiden Bibliotheek 
der Rijksuniversiteit B. P. L. 191 E.); E.: germ. *krappÌ-, *krappÌn, 
*krappa-, *krappan, sw. M. (n), Haken (M.), Klammer; idg. *grep-, *ger»p-, 
*gr»p-, Sb., Haken (M.), Kraft, Pokorny 388; vgl. idg. *ger- (3), V., drehen, 
winden, Pokorny 385; W.: s. mnd. krop, kropp, Sb., Krapfen; B.: Gl (Br•ssel 
BibliothÒque Royale 9987-91) Dat. Sg. crappon uno (unco) SAGA 36, 36 = 
Gl 2, 572, 36, Gl (Leiden Bibliotheek der Rijksuniversiteit B. P. L. 191 E.) 
Nom. Sg. crapho uncinus SAGA 156, 45 = Gl 4, 253, 45 

kras-s-o* 1, as., sw. M. (n): nhd. Kresse (F.) (1); ne. cress (N.); ÉG.: lat. 
nasturcium Gl; Hw.: s. *kresso, krisso*; vgl. ahd. kresso (2) (sw. M. n); Q.: 
Gl (Berlin Staatsbibliothek PreuÔischer Kulturbesitz Ms. lat. 8‰ 73) (11. Jh.); 
E.: germ. *krasÌ-, *krasÌn, *krasa-, *krasan, *krasjÌ-, *krasjÌn, *krasja-, 
*krasjan, Sb., Kresse (F.) (1); s. idg. *gras-?, *grés-?, V., fressen, 
verschlingen, nagen, knabbern, Pokorny 404; W.: mnd. kerse, karse, F., 
Kresse (F.) (1); B.: Gl (Berlin Staatsbibliothek PreuÔischer Kulturbesitz Ms. 
lat. 8‰ 73) Nom. Sg. cressa nasturcium SAGA 14, 6 = Gl 3, 571, 6 

krau-w-il* 4, as., st. M. (a): nhd. Gabel; ne. fork (N.); ÉG.: lat. fuscinula Gl, 
unguis Gl, harpago Gl; Hw.: s. kreuwilikón*; vgl. ahd. krewil (st. M. a); Q.: 
Gl (Trier Stadtbibliothek 40/1018), GlP (1000); E.: s. germ. *krub-, V., 
kr•mmen; idg. *greub-, V., kr•mmen, biegen, kriechen, Pokorny 389; vgl. 
idg. *ger- (3), V., drehen, winden, Pokorny 385; W.: mnd. krouwel, krauwel, 
kr«wel, M., dreizinkige Gabel; B.: GlP Sg. (crouuil) fuscinula Wa 76, 11a = 
SAGA 123, 11 = Gl 1, 446, 32, crauuuil fuscinula Wa 75, 1b = SAGA 122, 
1b = Gl 1, 407, 10, Pl. (krouuila) ungues 86, 10a = SAGA 133, 10a = Gl 2, 
499, 42, Gl (Trier Stadtbibliothek 40/1018) Sg.? crÎuil arpago SAGA 439, 
26 = Gl 5, 47, 26 

kr´™-it*, as., st. M. (a): Vw.: s. kr´vit* 
krÅ-g* 1, as.?, st. M. (a?): nhd. Beharrlichkeit, Hartn⌂ckigkeit; ne. persistence 

(N.); ÉG.: lat. pertinacia Gl; Hw.: vgl. ahd. krieg* (st. M. a?); Q.: Gl 
(Karlsruhe Badische Landesbibliothek Aug. CXI) (10.? Jh.); E.: germ. 
*kreiga-, *kreigaz, st. M. (a), Streit, Krieg?; s. idg. *gïerô-?, Adj., schwer, 
Pokorny 477; idg. *gïer- (2), *gïer»-, *gïer»u-, Adj., schwer, Pokorny 476; 
B.: Gl (Karlsruhe Badische Landesbibliothek Aug. CXI) Nom. Sg. kreg 
pertinatiae SAGA 116, 43 = Gl 2, 320, 43 (z. T. ahd.) 

kr´-s-s-o* (1) 1, as., sw. M. (n): nhd. Gr•ndling; ne. groundling (N.); ÉG.: lat. 
gobius GlP; Hw.: vgl. ahd. kresso (1) (sw. M. n); Q.: GlP (1000); E.: vgl. 
germ. *kresan, st. V., kriechen?; s. idg. *ger- (3), V., drehen, winden, 
Pokorny 385?; B.: GlP Nom. Sg. cresso gobio Wa 87, 11b = SAGA 134, 
11b = Gl 2, 623, 35 

*kres-s-o? (2), as., sw. M. (n): Vw.: s. wildi-*, krasso*, krisso* Hw.: vgl. ahd. 
kresso*; Q.: ON; E.: germ. *krasÌ-, *krasÌn, *krasa-, *krasan, *krasjÌ-, 
*krasjÌn, *krasja-, *krasjan, Sb., Kresse (F.) (1); s. idg. *gras-?, *grés-?, V., 
fressen, verschlingen, nagen, knabbern, Pokorny 404; Son.: Nieders⌂chsisches 
Ortsnamenbuch 3, 211 (z. B. Karsbeke?) 

kreu-w-il-ikón* 1, as., st. N. (a?): nhd. H⌂kchen, G⌂blechen; ne. little hook (N.); 
ÉG.: lat. fuscinula GlTr; Hw.: s. krauwil*; vgl. ahd. *krewilihhón? (st. N. 
a?); Q.: GlTr (Anfang 11. Jh.); I.: Lbd. lat. fuscinula?; E.: s. krauwil*; B.: 



K–bler, Gerhard, Alts⌂chsisches W–rterbuch 

 692

GlTr Nom. Sg. creuuilikin fuscinula SAGA 339(, 8, 3) = Ka 129(, 8, 3) = 
Gl 4, 202, 36 (z. T. ahd.); Son.: nach Karg-Gasterst⌂dt/Frings, 
Althochdeutsches W–rterbuch 5, 406 ist der Ansatz mittlfr⌂nkisch 

kr´v-it* 2, kr´™-it*, as., st. M. (a): nhd. Krebs; ne. crayfish (N.); ÉG.: lat. rubellio 
GlTr; Hw.: vgl. ahd. krebaz* (st. M. a), krebiz (st. M. a); Q.: GlTr (Anfang 
11. Jh.), ON; E.: germ. *krabita-, *krabitaz, st. M. (a), Krebs (Tier); s. idg. 
*grebh-, V., ritzen, krabbeln, kratzen, Pokorny 392; idg. *gerebh-, V., ritzen, 
kerben, Pokorny 392; W.: mnd. krÅvet, M., Krebs; B.: GlTr Nom. Sg. creuit 
rubellio SAGA 382(, 14, 13) = Ka 172(, 14, 13) = Gl 3, 208, 31, Nom. Sg. 
creuit kubellio (lies rubellio) SAGA 382(, 14, 13) = Ka 140(, 9, 70) = Gl 
(nicht bei Steinmeyer); Son.: zu GlTr vgl. Holthausen, F., Alts⌂chsisches 
W–rterbuch, 2. A. 1967, S. 43 und Cordes, G., Altniederdeutsches 
Elementarbuch, 1973, S. 271a, Nieders⌂chsisches Ortsnamenbuch 4, 87 (z. B. 
CrebeÔerode) 

krib-b-ia* 2, as., sw. F. (n): nhd. Krippe; ne. crib (N.); ÉG.: lat. praesepes H; 
Hw.: vgl. ahd. krippa* (st. F. jÌ, sw. F. n); anfrk. *kribba; Q.: H (830); E.: 
germ. *kribjÌ-, *kribjÌn, Sb., Krippe, Flechtwerk; s. idg. *gerbh-, *grebh-, 
Sb., Bund, B•schel, Pokorny 386; vgl. idg. *ger- (3), V., drehen, winden, 
Pokorny 385; W.: mnd. kr•bbe, kribbe, F., Krippe; B.: H Dat. Sg. cribbiun 
407 M, cribbun 407 C, Akk. Sg. cribbiun 382 M C, krebbian 382 S; Kont.: 
H legda that kind an õna cribbiun 382; Son.: vgl. Cook, The Christ of 
Cynewulf, 1900, S. 213, Holthausen, F., Alts⌂chsisches Elementarbuch, 1921, 
S. 100, Nr. 285, Anm. 2 (kribbia war urspr•nglich jÌ-Stamm), Kluge, 
F./Seebold, E., Etymologisches W–rterbuch der deutschen Sprache, 23. A. 
1995, unver⌂nderte Neuauflage 1999 s. u. Krippe 

króda* 1, as., sw. F. (n): nhd. Kreide; ne. chalk (N.); ÉG.: lat. creta GlP; Hw.: vgl. 
ahd. króda* (sw. F. n); Q.: GlP (1000); E.: germ. *krÅt-, F., Kreide; s. lat. 
crÅta, F., kretische Erde; vgl. lat. CrÅta, F.=ON, Kreta; gr. Kr»th (KrˇtÅ), 
F.=ON, Kreta; B.: GlP Nom. Sg. crida creta Wa 87, 6b = SAGA 134, 6b = 
Gl 2, 623, 26 

kris-s-o* 2, as., sw. M. (n): nhd. Kresse (F.) (1); ne. cress (N.); ÉG.: lat. 
nasturcium GlTr; Hw.: s. krasso*, *kresso; vgl. ahd. kresso (2) (sw. M. n); 
Q.: GlTr (Anfang 11. Jh.); E.: s. *kresso; B.: GlTr Nom. Sg. crisso 
nasturicum SAGA 419(, 21, 39) = Ka 209(, 21, 39) = Gl 3, 571, 7, Nom. Sg. 
SAGA 363(, 11, 48) = Ka 153(, 11, 48) = Gl 4, 206, 7; Son.: vgl. Cordes, 
G., Altniederdeutsches Elementarbuch, 1973, S. 271a, Holthausen, F., 
Alts⌂chsisches W–rterbuch, 2. A. 1967, S. 43b, Klein, T., Studien zur 
Wechselbeziehung zwischen alts⌂chsischem und althochdeutschem 
Schreibwesen und ihrer Sprach- und kulturgeschichtlichen Bedeutung, 1977, 
S. 243,  

Kri-st* 3, as., st. M. (a): nhd. Christus; ne. Christ (M.); ÉG.: lat. Christus; Hw.: s. 
Anti-; vgl. ahd. krist (st. M. a); Q.: PA, ST (770-790), TS, PN; E.: germ. 
*Krist, *Kristus, M., Christus; s. lat.-gr. Chróstus; vgl. idg. *ghrÅi-, *ghrei-, 
*ghr»i-, *ghró-, V., streichen, streifen, beschmieren, Pokorny 457; idg. *gher- 
(2), V., reiben, streichen, Pokorny 439; W.: mnd. Krist, Christ, M.=PN, 
Christus; B.: PA Akk.? Sg.? cristen Wa 15, 23 = SAAT 313, 23, ST Akk. 
Sg. crist Wa 3, 16 = Steinmeyer, E., Kleinere althochdeutsche 
Sprachdenkm⌂ler, Nr. 3, S. 20, 9 = SAAT 330, 16, Wa 3, 17 = Steinmeyer, 
E., Kleinere althochdeutsche Sprachdenkm⌂ler, Nr. 3, S. 20, 9 = SAAT 330, 
17, TS Nom. Sg. Christ Steinmeyer, E., Kleinere althochdeutsche 
Sprachdenkm⌂ler, Nr. 69, S. 378, 19 = SAAT 334, A2 
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kri-st-ón* 1, as., Adj.: nhd. christlich; ne. christian (Adj.); Hw.: vgl. ahd. kristón*; 
Q.: H (830); I.: L•s. lat. christianus?, L•s. lat. cristinus?; E.: s. krist*; Q.: 
mnd. kristen, Adj., christlich; B.: H Dat. Sg. N. kristinum 3074 M, cristinon 
3074 C; Kont.: H Kristinum folke 3074; Son.: Behaghel, O., Die Syntax des 
Heliand, 1897, S. 31, 46, Berr, S., An Etymological Glossary to the Old 
Saxon Heliand, 1971, S. 226 

kri-st-ón-folk* 1, as., st. N. (a): nhd. £Christenvolk‹, Christenheit; ne. 
Christendom (N.); Hw.: vgl. ahd. *kristónfolk? (st. N. a); Q.: H (830); I.: 
L•s. lat. plebs christiana?; E.: s. kristón*, folk; W.: mnd. kristenvolk, M., 
christliche Gemeinschaft, Christenheit; B.: H Akk. Sg. cristinfolc 2426 M C; 
Kont.: H that uui it aftar thi o™ar al cristinfolc c«¤ean m‡tin 2426; Son.: 
Konjektur von Behaghel, Sievers, E., Heliand, 1878, S. 520, 46f. (Anm. zu 
Vers 2424f.) 

kri-st-ón-hõ-d* 1, as., st. F. (u): nhd. Christenheit, Taufgel•bde; ne. Christianity 
(N.); Hw.: vgl. ahd. *kristónheit (st. F. i); anfrk. *kristónheid; Q.: BSp (Ende 
10. Jh.); I.: L•s. lat. christianitas?; E.: s. kristón*, hõd*; W.: mnd. kristenhõt, 
kristenheit, F., Christenheit, Christentum; B.: BSP Dat. Sg. cristinhedi Wa 
16, 7 = SAAT 7, 7 

krÌga* 2, as., sw. M. (n): nhd. Safran; ne. saffron (N.); ÉG.: lat. crocus Gl; Hw.: 
s. krÌgo*; vgl. ahd. kruogo* (sw. M. n); Q.: Gl (Wolfenb•ttel Herzog 
August Bibliothek Cod. Guelf. 56. 18. Augusteus 4‰) (10. Jh. oder j•nger?); 
I.: Lw. lat. crocum?; E.: s. lat crocus, M., Safran; gr. krÒkoj (kr†kos), M., 
Safran; vgl. hebr. karkÌm, arab. kurkum; B.: Gl (Wolfenb•ttel Herzog 
August Bibliothek Cod. Guelf. 56. 18. Augusteus 4‰) Nom. Sg.? croga crocos 
SAGA 451 (2), 36 = Gl 4, 661, 36 

krÌgo* 1, as., sw. M. (n): nhd. Safran, safrangelbe Farbe; ne. safran (N.); ÉG.: lat. 
crocus Gl; Hw.: vgl. ahd. kruogo* (sw. M. n); Q.: Gl (Cambridge King's 
College MS. 52) (Ende 9. Jh.); I.: Lw. lat. crocus?; E.: s. lat crocus, M., 
Safran; gr. krÒkoj (kr†kos), M., Safran; vgl. hebr. karkÌm, arab. kurkum; 
B.: Gl (Cambridge, King's College MS. 52) Nom. Sg.? krog:: (krogo) crocos 
SAGA 62, 1 = Mayer, H., Althochdeutsche Glossen: Nachtr⌂ge, 20 (as.? 
oder anfrk.?) 

krÌka* (1) 1, krÌko*, as., sw. F. (n), sw. M. (n): nhd. Falte, Runzel; ne. wrinkle 
(N.); ÉG.: lat. torus GlVO; Hw.: vgl. ahd. *kruohha? (1) (sw. F. n); Q.: 
GlVO (11. Jh.); I.: Lw. lat. corrŒgis?; E.: s. lat. corrŒgis, Adj., runzelig, 
faltig; lat. cum, con, Pr⌂p, samt, mit; lat. rŒga, F., Runzel, Falte; vgl. idg. 
*kom, Pr⌂p., Pr⌂f., neben, bei, mit, entlang, Pokorny 612; idg. *reu- (2), 
*re■»-, *rà-, V., reiÔen, graben, w•hlen, raffen, Pokorny 868; W.: mnd. 
krÌke, kr—ke, F., Falte, Runzel; B.: GlVO Akk.? Pl. crocon toros Wa 114, 
35a = SAGA 196, 35a = Gl 2, 718, 72; Son.: Sievers, E., s. Steinmeyer, 
E./Sievers, E., Die althochdeutschen Glossen, 1879-1922, 2. A. 1969, S. 2, 
718, Anm. 14 

krÌka* (2) 1, as., Sb.: nhd. Zitronenbaum; ne. lemontree (N.); ÉG.: lat. citropoda 
Gl; Hw.: vgl. ahd. *kruohha? (2) (Sb.); Q.: Gl (Trier Stadtbibliothek 
40/1018) (Mitte 11. Jh.); I.: Lw. lat. crocus?; E.: s. krÌka (1); B.: Gl (Trier 
Stadtbibliothek 40/1018) Nom. Sg. croca citropoda SAGA 440, 3 = Gl 5, 48, 
3 

krÌko*, as., sw. M. (n)?: Vw.: s. krÌka* (1) 
krÌk-on* 1, as., sw. V. (2): nhd. runzeln, runzelig machen; ne. wrinkle (V.); ÉG.: 

lat. corrugare GlTr; Hw.: vgl. ahd. kruohhÌn* (sw. V. 2); Q.: GlTr (Anfang 
11. Jh.); I.: Lw. lat. corrŒg—re?; E.: s. lat. corrŒgis, Adj., runzelig, faltig; lat. 
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cum, con, Pr⌂p, samt, mit; lat. rŒga, F., Runzel, Falte; vgl. idg. *kom, Pr⌂p., 
Pr⌂f., neben, bei, mit, entlang, Pokorny 612; idg. *reu- (2), *re■»-, *rà-, V., 
reiÔen, graben, w•hlen, raffen, Pokorny 868; W.: mnd. krÌken, kr—ken, sw. 
V., mit Runzeln bedeckt sein (V.); B.: GlTr Inf.? oder 1. Pers. Sg. Pr⌂s.? 
crocon corrugo SAGA 323(, 6, 17) = Ka 113(, 6, 17) = Gl 4, 200, 11; Son.: 
vgl. Cordes, G., Altniederdeutsches Elementarbuch, 1973, S. 271a 

kro-p*, kro-p-p*, as., st. M. (a?): nhd. Kropf; ne. crop (N.); ÉG.: lat. cabus? GlP; 
Hw.: vgl. ahd. kropf* (st. M. a?); Q.: GlP (1000); E.: germ. *kruppa-, 
*kruppaz, st. M. (a), K–rper, Kropf; s. idg. *greub-, V., kr•mmen, biegen, 
kriechen, Pokorny 389; vgl. idg. *ger- (3), V., drehen, winden, Pokorny 385; 
W.: mnd. krop, M., Kropf; B.: GlP croph cabi stercoris (columbarum) Wa 
76, 29a = SAGA 123, 29a = Gl 1, 458, 60 (z. T. ahd.) 

krosla* 1, as., st. F. (Ì), sw. F. (n): nhd. Knorpel; ne. cartilage (N.); ÉG.: lat. 
cartilago GlTr; Hw.: vgl. ahd. krosila* (sw. F. n); Q.: GlTr (Anfang 11. Jh.); 
E.: ?; W.: mnd. kr–sel, F.?, Knorpel; B.: GlTr Nom. Sg. SAGA 413(, 19, 20) 
= Ka 203(, 19, 20) = Gl 3, 432, 4 (as.? oder eher ahd.?); Son.: nach Cordes, 
G., Altniederdeutsches Elementarbuch, 1973, S. 271a as., nach GallÕe, J., 
Vorstudien zu einem altniederdeutschen W–rterbuch, 1903, S. 185 sw. F. 

krŒ-c-i* 18, krŒz-i*, as., st. N. (ja): nhd. Kreuz; ne. cross (N.); ÉG.: lat. 
(crucifigere) H, crux H; Hw.: vgl. ahd. krŒzi* (st. N. ja); Q.: H (830); I.: 
Lw. lat. crux?; E.: s. lat. crux, F., Kreuz; vgl. idg. *skreuk-, *kreuk-, V., 
drehen, biegen, Pokorny 938?; idg. *sker- (3), *ker- (10), V., drehen, 
biegen, Pokorny 935; W.: mnd. kr•ze, kruse, krutze, cruese, kr•z, N., Kreuz; 
B.: H Dat. Sg. crucie 5372 C, 5418 C, 5438 C, 5535 C, 5567 C, 5630 C, 5634 
C, 5725 C, cruce 5584 C, Akk. Sg. cruci 5508 C, 5562 C, 5624 C, 5820 C, 
5859 C, 4462 C, cruce 5551 C, 4462 M, crucea 5859 L, crici 5329 C, Dat. Pl. 
crucium 5347 C; Kont.: H quelan an themo cr«cie 5567; Son.: vgl. Behaghel, 
O., Die Syntax des Heliand, 1897, S. 16, 115, zu H 5508 vgl. Behaghel, O., 
Zum Heliand, Germania 27 (1882), S. 420, dagegen Schumann, C., Zum 
Heliand, Germania 30 (1885) S. 74, zu H 5374 vgl. Sievers, E., Heliand, 
1878, S. 429, 27, 30f., Schl•ter, W., Untersuchungen zur Geschichte der 
alts⌂chsischen Sprache, 1892, S. 192, 192, (zu H 5551), S. 145 (zu H 5347), 
Holthausen, F., Alts⌂chsisches W–rterbuch, 2. A. 1967, S. 43b und Berr, S., 
An Etymological Glossary to the Old Saxon Heliand, 1971, setzen nur 
Neutrum an, aber Holthausen, F., Alts⌂chsisches Elementarbuch, 1921 und 
Sehrt, E., Heliand-W–rterbuch (unsicher) zus⌂tzlich Maskulinum 

krŒ-c-i-wik-a* 1, as., sw. F. (n): nhd. Kreuzwoche; ne. week of the cross (N.); 
Hw.: vgl. ahd. *krŒziwehha?; Q.: FM (1100); I.: z. T. Lw. lat. crux?, L•t. lat. 
hebdomada?, L•t. lat. septimana?; E.: s. krŒci*, *wika; B.: FM Dat. Sg. 
cruceuuikon Wa 42, 15 = SAAT 42, 15 

krŒ-d* 5, as., st. N. (a): nhd. Unkraut, Kraut; ne. herb (N.); ÉG.: lat. zizania H; 
Hw.: vgl. ahd. krŒt (st. N. a, iz/az); anfrk. *krŒd; Q.: H (830), ON; E.: 
germ. *krŒda-, *krŒdam, st. N. (a), Kraut; s. idg. *gïeru-, Sb., Stange, SpieÔ 
(M.) (1), Pokorny 479; W.: mnd. krŒt, N., Kraut; B.: H Nom. Sg. crud 2522 
C, 2547 C, Akk. Sg. crud 2556 C, 2559 C, Nom. Pl. crud 2409 M C; Kont.: 
H l‡sian that cr«d thanan 2559; Son.: ehemaliger iz/az-Stamm, vgl. 
Wortschatz der germanischen Spracheinheit, unter Mitw. v. Falk, H., 
g⌂nzlich umgearb. v. Torp, A., 4. A., 1909, S. 54, Berr, S., An Etymological 
Glossary to the Old Saxon Heliand, 1971, S. 227, Sievers, E., Heliand, 1878, 
S. 455, 17, Nieders⌂chsisches Ortsnamenbuch 3, 248 (z. B. Krautneindorf) 
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krŒk-a* 4, as., sw. F. (n): nhd. Krug (M.) (1), Gef⌂Ô; ne. pot; Hw.: vgl. ahd. 
krŒhha* (sw. F. n); Q.: EH (Anfang 10. Jh.); E.: s. germ. *krÌga?, Sb., 
Schenke, Krug (M.) (2); B.: EH Akk. Pl. crukon Wa 21, 6 = SAAT 15, 6, 
Wa 21, 12 = SAAT 15, 12, Wa 21, 15 = SAAT 15, 15, Wa 21, 20 = SAAT 
15, 20; Son.: das Althochdeutsche Glossenw–rterbuch setzt as. krŒka an, 
nach freundlicher brieflicher Mitteilung T. Kleins ist Gl 3, 718, 12 cabuca 
vel idria cruka mnd. 

kru-k-k-a* 2, as., st. F. (Ì)?, sw. F. (n)?: nhd. Kr•cke; ne. crutch (N.); ÉG.: lat. 
cambuta GlP, GlTr; Hw.: vgl. ahd. krukka* (sw. F. n); Q.: GlP (1000), 
GlTr; E.: germ. *krukjÌ, st. F. (Ì), Stab, Kr•cke; s. idg. *greug-, Sb., 
Runzel, Biegung, Pokorny 389; vgl. idg. *ger- (3), V., drehen, winden, 
Pokorny 385; W.: mnd. kr•cke, F., M., hakenf–rmiges Ger⌂t, Kr•cke; B.: 
GlP Nom. Sg. krucka cambota Wa 87, 20b = SAGA 134, 20b = Gl 2, 624, 
3, GlTr Nom. Sg. krucka cambutta SAGA 314(, 5, 9) = Ka 104(, 5, 9) = Gl 
4, 198, 23 (as.? oder eher ahd.?); Son.: GlTr nach Cordes, G., 
Altniederdeutsches Elementarbuch, 1973, S. 271a alts⌂chsisch 

kru-m-b* 2, as., Adj.: nhd. krumm, gebeugt, hakenf–rmig; ne. bent (Adj.); ÉG.: 
lat. aduncus GlS; Hw.: vgl. ahd. krumb*; Q.: GlEe (10. Jh.), GlS; E.: germ. 
*krumpa-, *krumpaz, *krumba-, *krumbaz, Adj., gekr•mmt, krumm; s. idg. 
*gerb-, V., sich kr⌂useln, runzeln, kr•mmen, Pokorny 387; vgl. idg. *ger- 
(3), V., drehen, winden, Pokorny 385; s. idg. *grem-, V., Sb., 
zusammenfassen, SchoÔ (M.) (1), Dorf, Haufe, Haufen, Pokorny 383; vgl. 
idg. *ger- (1), *gere-, V., zusammenfassen, sammeln, Pokorny 382; W.: mnd. 
krum, krumm, Adj., krumm, gebogen; B.: GlEe Nom. Sg. N. sw. crumba 
inclinata Wa 55, 26b-27b = SAGA 103, 26b-27b = Gl 4, 297, 58, GlS Dat. 
Pl. crumbon aduncis (naribus) Wa 106, 15a = SAGA 286, 15a = Gl (nicht 
bei Steinmeyer) 

kru-m-b-i 1, as., st. F. (ó): nhd. Kr•mmung; ne. curve (N.); ÉG.: lat. tortitudo 
GlP; Hw.: vgl. ahd. krumbó (st. F. ó); Q.: GlP (1000); I.: Lbd. lat. tortitudo?; 
E.: s. krumb*; W.: mnd. kr•mme, F., Kr•mmung, Rundung; B.: GlP Nom. 
Sg. krumbi tortitudo Wa 82, 26 = SAGA 129, 26a = Gl 2, 260, 44 

krŒ-z-i*, as., st. N. (ja): Vw.: s. krŒci* 
kŒ™i-lón*?, as.?, st. N. (1): Vw.: s. kŒvilón*? 
kŒ™in*, as., st. N. (a?): Vw.: s. kŒvin* 
kudel*, as., st. M. (a?): nhd. Fischkasten; ne. fish-box; ÉG.: lat. gurgustium Gl; Q.: 

Gl (Berlin Lat. fol. 735) (12./13. Jh.); E.: ?; W.: mnd. k•del; B.: Gl Nom. 
Sg. cudel gurgustium; L.: Karg-Gasterst⌂dt/Frings, Althochdeutsches 
W–rterbuch 5, 453 

kudin-a* 1, as., st. F. (Ì): nhd. Quitte; ne. quince (N.); ÉG.: lat. malum matianum 
Gl; Hw.: vgl. ahd. kutina (st. F. Ì?, jÌ?, sw. F. n?); Q.: Gl (K–ln 
Dombibliothek 211) (9. Jh.); E.: germ. *kutina, F., Quitte; lat. cydÌnia, F., 
Quitte; s. gr. kudwn…a (kydÌnÚa), F., Quitte; vgl. gr. KÚdwnej (K½dÌnes), M. 
Pl., Volksstamm an der Nordwestk•ste von Kreta; W.: s. mnd. queden, F., 
Quitte; B.: Gl (K–ln Dombibliothek 211) cudine mali matiani SAGA 154 
(1), 49 = Gl 1, 319, 49 

kugul-a* 1, kukul-a*, as., st. F. (Ì)?, sw. F. (n)?: nhd. Kapuze; ne. hood (N.); 
ÉG.: lat. caliptra GlTr; Hw.: vgl. ahd. kugula* (sw. F. n); Q.: GlTr (Anfang 
11. Jh.); E.: germ. *kugul-?, F., Kapuze; s. lat. cuculla, F., Kappe, Kapuze; 
kelt.-lat. cucullus, M., Kapuze; vgl. idg. *skeu- (2), *keu- (4), *ske■»-, 
*ke■»-, *skŒ-, *kŒ-, V., bedecken, umh•llen, Pokorny 951; W.: mnd. kÌgel, 
k—gel, F., M., Kopfbedeckung, Kapuze; B.: GlTr Nom. Sg. cugula caliptra 
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SAGA 324(, 6, 44) = Ka 114(, 6, 44) = Gl 4, 200, 28 (as.? oder eher ahd.?); 
Son.: nach Cordes, G., Altniederdeutsches Elementarbuch, 1973, S. 271a und 
Holthausen, F., Alts⌂chsisches W–rterbuch, 2. A. 1967, S. 43b alts⌂chsisch 

*kul-l-a?, as.?, st. F. (Ì)?, sw. F. (n)?: Hw.: vgl. ahd. kulla (st. F. Ì, sw. F. n); 
Son.: eher ahd., vgl. Holthausen, F., Alts⌂chsisches W–rterbuch, 2. A. 1967, 
S. 93a 

kullundar 2, as., st. M. (a): nhd. Koriander; ne. coriander (N.); ÉG.: lat. 
coriandrum Gl, GlP; Hw.: vgl. ahd. kullantar* (st. M. a?, i?); Q.: Gl (K–ln 
Dombibliothek 211) (9. Jh.), GlP; I.: Lw. lat. coriandrum?, coliandrum?; E.: 
s. lat. coliandrum, coriandrum, N., Koriander; s. gr. kor…annon (korÚannon), 
N., Koriander, Wanzenkraut; vgl. gr. kÒrij (k†ris), M., Wanze; vgl. idg. 
*sker- (4), *ker- (11), *sker»-, *ker»-, *skrÅ-, *krÅ-, V., schneiden, Pokorny 
938; B.: GlP Nom. Sg. kullundar coriandrum Wa 74, 16a = SAGA 121, 16a 
= Gl 1, 338, 21, Gl (K–ln Dombibliothek 211) Nom. Sg. cullunder coriandri 
SAGA 154 (1), 23 = Gl 1, 319, 23 

ku-m-an 275, as., st. V. (4): nhd. kommen; ne. come (V.); ÉG.: lat. accedere H, 
advenire H, (adventus) H, convenire BSp, descendere H, (egredi) H, (esse) 
H, (intrare) H, (irruere) H, (occurrere) H, (procedere) H, (procurrere) H, 
supervenire H, venire (V.) (1) GlEe, H, SPsWit; Vw.: s. —-*, an-*, bi-*, 
far-*, withar-*; Hw.: s. kumi*, *kumo; vgl. ahd. kweman* (1) (st. V. 4, z. T. 
5); anfrk. kuman; Q.: BSp, FM, Gen, GlEe, GlG, H (830), PA, SPsWit; E.: 
germ. *kweman, st. V., kommen; s. idg. *gï—-, *gï—h2-, *gïeh2-, *gïem-, V., 
kommen, gehen, geboren werden, Pokorny 463; W.: mnd. komen, st. V., 
kommen; B.: H Inf. cuman 395 M C S, 581 M C, 635 M, 1739 M C, 49 C, 
276 M C, 474 M C, 626 M C, 913 M C, 1004 C P, 1245 M C, 2132 M C, 
2559 C, 3301 M C, 3340 M C, 5908 C, 2656 M C, 4731 C, 2315 C, 4384 C, 
4808 C, 5007 C, 5095 C, 5178 C, 4266 C, 4289 C, 3383 C, 2918 C, 2649 C, 
3007 C, kuman 2315 M, 4384 M, 4808 M, 5007 M, 5095 M, 5178 M, kumen 
4266 M, 4289 M, 3383 M, cumen 2918 M, 2649 M, 3007 M, cumün 2669 M, 
Dat. Inf. cumanne 3298 M C, 1. Pers. Sg. Pr⌂s. kumu 3313 M, cumu 3313 C, 
2. Pers. Sg. Pr⌂s. cumis 971 M C P, 5601 C, 4835 C, kumis 4835 M, 3. Pers. 
Sg. Pr⌂s. kumid 267 M, 4348 M, 4360 M, 280 M, 2595 M, 3938 M, 4751 M, 
cumid 267 C, 1748 M C, 2429 M C, 1692 M, 1355 M, 324 M, 2485 M, 2500 
M, 1525 M, 1700 M, 1901 M, 4659 M, 4358 C, cumit 4360 C, 280 C, 2595 
C, 3938 C, 4751 C, 4380 C, 1355 C, 3457 C, 3474 C, 324 C, 2485 C, 2500 C, 
1525 C, 1700 C, 1901 C, 3480 C, 4659 C, 1324 M C, 4358 M, 1755 C, 1759 
C, kumit 4380 M, 1355 V, 1324 V, cumi¤ 4729 C, 5531 C, 1692 C, 2. Pers. 
Pl. Pr⌂s. kumad 555 M, 4533 M, cumat 555 C S, 3. Pers. Pl. Pr⌂s. cumat 
1915 M C, 3074 C, 3919 C, 1737 C, 1762 C, 2118 C, 2596 C, kumad 3933 
M, 3074 M, 3919 M, cumad 3933 C, 1737 M, 1762 M, 2118 M, 2596 M, 
1755 M, 1759 M, 2. Pers. Sg. Imp. cum 3288 M C, 2. Pers. Pl. Imp. kumad 
4392 M, kumet 4392 C, 2. Pers. Sg. Pr⌂s. Konj. cumes 2105 M C, 3. Pers. 
Sg. Pr⌂s. Konj. cume 4669 M C, 4287 C, 4081 C, 4309 C, 1603 C, 2655 C, 
1489 C, 1853 C, 707 C, kume 4287 M, 4081 M, 4309 M, cuma 1603 M, 1489 
M, 1853 M, cumü 707 M, 3. Pers. Pl. Pr⌂s. Konj. kumen 3506 M, cumen 
3506 C, 5954 C, 1. Pers. Sg. Pr⌂t. quam 263 M C, 1428 M C, 3533 M C, 
5016 M, 3. Pers. Sg. Pr⌂t. quam 2221 C, 3714 M C, 316 M C, 180 M C, 198 
M C, 216 M C, 391 M C, 964 M, 985 M C, 989 M C, 2175 M C, 2240 C, 
2268 M C, 2278 M C, 2995 M C, 3146 M C, 3256 M C, 3418 C, 3419 C, 
3420 C, 3421 C, 3464 C, 3764 M C, 4011 C, 4415 M C, 4789 M C, 4966 M 
C, 5428 C, 5454 C, 5898 C, 1209 M C, 2093 M C, 2984 M C, 3346 M C, 
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3672 M C, 4160 M C, 4980 M C, 3682 M C, 4663 M C, 503 M C, 516 M C, 
4065 M C, 4954 M C, 5796 C, 4241 M, 2975 M, 3884 M, qu— 964 P, 985 P, 
989 P, 4241 C, 2975 C, 5961 C, cam 503 S, 516 S, 1. Pers. Pl. Pr⌂t. quamun 
565 M C, 3436 C, 4846 M C, camun 565 S, 3. Pers. Pl. Pr⌂t. quamun 112 C, 
3354 M C, 5450 C, 5877 C, 952 M C, 1173 M C, 2682 M C, 2736 M C, 
2963 M C, 3117 M C, 3430 C, 3435 C, 3447 C, 4940 M C, 5911 C, 1235 M 
C, 3184 M C, 3752 M C, 909 M C, 3130 M C, 3492 M C, 542 M C, 2547 C, 
5004 M C, 5070 M C, 5516 C, 2266 M, 3884 C, quamum 2266 C, camun 542 
S, 1. Pers. Sg. Pr⌂t. Konj. quami 1420 M C, 3. Pers. Sg. Pr⌂t. Konj. quami 
135 M C, 145 M C, 347 M C, 2101 M C, 3717 M C, 3974 C, 5768 C, 2214 
C, 2786 M, 3. Pers. Pl. Pr⌂t. Konj. quamin 138 M C, 1221 M C, 3511 M C, 
5884 C, 4840 M C, 5850 C L, Part. Pr⌂t. cuman 598 M C, 852 M C, 1845 
M C, 66 C, 366 M C, 856 M C, 886 M C, 896 M C, 2232 C, 2731 M C, 
3954 C, 522 M C, 3374 C, 3050 C, 3642 C, 5127 C, cumen 522 S, 3374 M, 
3050 M, kuman 3642 M, kumen 5127 M, Nom. Pl. M. cumana 351 M C, 
1265 M C, 5228 C, 561 M, kumane 5228 M, Nom. Pl. F. cumana 2028 M C, 
3427 C, 4458 C, 3703 C, kumana 4458 M, 3703 M, Nom. Pl. N. cumana 
5610 C, Part. Pr⌂t. cuman 94 M C, 787 M, 4698 C, 4726 C, 5523 C, 5748 C, 
767 M C, 250 M C, 371 M C, 410 M C, 686 M C, 2203 C, 2875 M C, 4550 
M C, 4806 M C, 5055 M C, 5770 C, 863 M C, 2912 M, 342 M, 1117 C, 700 
C, 4492 C, 4366 C, 4527 C, 4280 C, 4374 C, 4098 C, cumen 371 C S, 1117 
M, 700 M, kuman 2912 C, 342 C, 4492 M, 4366 M, 4527 M, 4492 M, 4366 
M, 4527 M, kumen 4280 M, 4374 M, 4098 M, Nom. Pl. M. cumana 558 M 
C, 2225 C, 3964 C, 5873 C, 4466 C, 3632 C, 4825 C, cumene 558 S, kumane 
4466 M, 3632 M, 4825 M, cumana (verschrieben f•r cuman) 5896 C, Nom. 
Pl. F. kumana 4400 M, cumana 2729 M, cumina 2729 C, Gen Inf. cuman 
Gen 164, 3. Pers. Sg. Pr⌂s. Gen 17, Gen 145, Gen 188, Gen 15, Gen 140, 3. 
Pers. Sg. Pr⌂t. quam Gen 176, Gen 205, Gen 239 (qu—), 3. Pers. Pl. Pr⌂t. 
quamun Gen 115, Gen 119, Gen 271, Part. Pr⌂t. cuman Gen 124, kuman (= 
guman) Gen 34, Part. Pr⌂t. cuman Gen 310, BPr 3. Pers. Sg. Pr⌂t. Konj. 
quami 18, 11 = SAAT 5, 11, GlEe Part. Pr⌂t. Nom. Sg. M. bist cuman 
uenisti Wa 56, 9a = SAGA 104, 9a = Gl 4, 298, 12, Wa 59, 42a = SAGA 
107, 42a = Gl 4, 301, 47, FM Inf. cuman 43, 25 = SAAT 45, 25, kumen Wa 
35, 35 = SAAT 35, 35, GlG 3. Pers. Sg. Pr⌂t. Ind. Wa 65, 3b = SAGA 73, 
3b = Gl (nicht bei Steinmeyer), Wa 65, 12b = SAGA 73, 12b = Gl (nicht 
bei Steinmeyer), PA Inf. kuman Wa 13, 2 = SAAT 311, 2, SPsWit 3. Pers. 
Pl. Ind. Pr⌂s. kuma¤ venient Ps. 85/9; Kont.: H gisãhun thar mahtigna godes 
engil cuman 395, H quam sunu Davides uuŸson thes uuerodes 3682; Son.: 
vgl. Behaghel, O., Die Syntax des Heliand, 1897, S. 54, 59, 61, 93, 96, 99, 
102, 103, 187, 189, 240, Behaghel, O., Die Modi im Heliand, 1876, S. 34 (zu 
H 4533), Behaghel, O., Heliand und Genesis, 1882, 10. A. 1996, Anm. (zu 
Gen 34), Wortschatz der germanischen Spracheinheit, unter Mitw. v. Falk, 
H., g⌂nzlich umgearb. v. Torp, A., 4. A., 1909, S. 61, Berr, S., An 
Etymological Glossary to the Old Saxon Heliand, 1971, S. 227, Sievers, E., 
Zum Heliand, Z. f. d. A. 19 (1876), S. 67 (zu H 1759, 2786), cumad (Pl.) 
(in Handschrift M) f•r cumit (Sg.) (in Handschrift C) in den Versen 1755, 
1759, quam Sg. (in Handschrift M) f•r qumaun Pl. (in Handschrift C) in 
Vers 3884, kumad (in Handschrift M) f•r cuman (in Handschrift C) in Vers 
4533, quami (in Handschrift M) f•r quam (in Handschrift C) in Vers 2786, 
cumana (in Handschrift M) f•r cuman (in Handschrift C) in Vers 561 
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kumbal* 3, as., st. N. (a): nhd. Zeichen; ne. sign (N.); Hw.: vgl. ahd. *kumbal? (st. 
N. a); Q.: H (830); E.: germ. *kumbal, Sb., Zeichen, Mal; B.: H Nom. Pl. 
cumbl 648 M, kumbal 648 C, Akk. Pl. cumbal 657 M, 635 M C (Sg.?), Sg. 
kumbal 657 C; Kont.: H gisãhin thana cuningsterron cuman cumbal liuhtien 
hõdro fon himile 635; Son.: Wortschatz der germanischen Spracheinheit, 
unter Mitw. v. Falk, H., g⌂nzlich umgearb. v. Torp, A., 4. A., 1909, S. 37, 
Behaghel, O., Die Syntax des Heliand, 1897, S. 8, 27, 28, 115, Grimm, J., 
Andreas und Elene, 1840, 92, Grimm, J., Deutsche Grammatik, 1870ff., S. 
59, Lagenpusch, E., Das germanische Recht im Heliand, 1894, S. 17, 
Sievers, E., Heliand, 1878, S. 449, 17 (zu H 635), Sievers, E., Zum Heliand, 
Z. f. d. A. 19 (1876), S. 70 (zu H 657), Vilmar, A., Deutsche Altert•mer im 
Heliand, 1845, S. 74, Berr, S., An Etymological Glossary to the Old Saxon 
Heliand, 1971, S. 228, Akk. Pl. cumbal (in Handschrift M) f•r Sg. kumbal 
(in Handschrift C) in Vers 657 

ku-m-i* 11, as., st. M. (i): nhd. Ankunft; ne. arrival (N.); ÉG.: lat. adventus H, 
(venire) (V.) (1) H; Hw.: vgl. ahd. *kumi? (st. M. i); E.: germ. *kumi, 
*kumiz, st. M. (i), Kommen, Ankunft; vgl. idg. *gï—-, *gï—h2-, *gïeh2-, 
*gïem-, V., kommen, gehen, geboren werden, Pokorny 463; W.: mnd. kome, 
F., Ankunft; B.: H Nom. Pl. cumi 489 M C, 3621 M C, kumi 4021 M, 4307 
M, 4337 M, cumi 4021 C, 4307 C, 4337 C, Dat. Pl. kumiun 5227 M, cumion 
5227 C, Akk. Pl. cumi 639 M C, 866 M C, 4026 M C, kumi 4259 M, 5837 
L, cumi 4259 C, 5837 C; Kont.: H that he Cristes cumi mãrean scoldi 866; 
Son.: vgl. Behaghel, O., Die Syntax des Heliand, 1897, S. 9, 62, 113, 
Holthausen, F., Alts⌂chsisches Elementarbuch, 1921, S. 242a (Maskulinum 
mit i-Stamm) aber Holthausen, F., Alts⌂chsisches W–rterbuch, 2. A. 1967, S. 
(Neutrum) 43b, Sievers, E., Heliand, 1878, S. 429, 9 (zu H 4307), Berr, S., 
An Etymological Glossary to the Old Saxon Heliand, 1971, S. 228 

kŒ-m-ian* 5, as., sw. V. (1a): nhd. beklagen; ne. complain (V.); Hw.: vgl. ahd. 
kŒmen* (sw. V. 1a); Q.: H (830); E.: germ. *kŒmjan, sw. V., klagen, 
jammern; s. idg. *géu-, *go■»-, *gŒ-, V., rufen, schreien, Pokorny 403; B.: H 
kumien 5011 M, cumian 5011 C, 5522 C, 3. Pers. Sg. Pr⌂s. kumid 3500 M, 
cumit 3500 C, 3. Pers. Sg. Pr⌂t. kumde 4669 M, cumda 4669 C, cumde 2185 
M, kumda 2185 C; Kont.: H carode endi c«mde iro kindes d‡¤ 2185; Son.: 
Verb mit Akkusativ, vgl. Behaghel, O., Die Syntax des Heliand, 1897, S. 
164, 177, 196, 197, Wortschatz der germanischen Spracheinheit, unter Mitw. 
v. Falk, H., g⌂nzlich umgearb. v. Torp, A., 4. A., 1909, S. 45, Sievers, E., 
Heliand, 1878, S. 395, 5 (zu H 5522), Berr, S., An Etymological Glossary to 
the Old Saxon Heliand, 1971, S. 228 

kum-in* 1, as., st. N. (a): nhd. K•mmel; ne. cumin (N.); ÉG.: lat. cuminum GlTr; 
Hw.: vgl. ahd. kumin (st. N. a); Q.: GlTr (Anfang 11. Jh.); E.: s. germ. 
*kumin-, Sb., K•mmel; s. lat. cumónum, N., K•mmel; vgl. gr. kÚminon 
(k½minon), N., K•mmel; vgl. hebr. kammÌn, Sb., K•mmel; akkad. kamŒnu, 
Sb., K•mmel; W.: mnd. k–me, k–men, k–mel, M., K•mmel; B.: GlTr Nom. 
Sg. cumin ciminum SAGA 318(, 5, 68) = Ka 108(, 5, 68) = Gl 4, 199, 9 
(as.? oder eher ahd.?); Son.: nicht bei Cordes, G., Altniederdeutsches 
Elementarbuch, 1973 

kŒ-m-lók* 1, as., Adj.?: nhd. passend; ne. fitting (Adj.); ÉG.: lat. (gesticulatus) Gl; 
Hw.: vgl. ahd. *kwemalóh?; Q.: Gl (Wolfenb•ttel Herzog August Bibliothek 
Cod. Guelf. 133 Gudianus latinus) (11. Jh.); E.: s. kuman; W.: s. mnd. 
kÌmenlók, Adj., herk–mmlich, •berkommen (Adj.); B.: Gl (Wolfenb•ttel 
Herzog August Bibliothek Cod. Guelf. 133 Gudianus latinus) midculicon 
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(mid cumlicon) (gesticulatis) SAGA 453, 21 = Mayer, H., Althochdeutsche 
Glossen: Nachtr⌂ge, 146, 21 

*kum-o?, as., sw. M. (n): nhd. £Kommender‹, Ank–mmling; ne. newcomer (N.); 
Vw.: s. wis-*; Hw.: vgl. ahd. *kwemo?, quemo? (sw. M. n); E.: s. kuman 

*kump?, as., st. M. (a?): nhd. Kumpf, Gef⌂Ô; ne. vessel (N.); Hw.: vgl. ahd. 
*kumpf? (st. M. a?); Q.: ON; E.: germ. *kump-, Sb., Gef⌂Ô, Kumpf 

*kun-d?, as., (Part. Pr⌂t.=)Adj.: nhd. abstammend; ne. descending (Adj.); Vw.: s. 
god-*; Hw.: s. kind; vgl. ahd. *kund? (2); E.: germ. *kunda-, *kundaz, Adj., 
geboren, kommend, abstammend; s. idg. *•en- (1), *•en»-, *•nÅ-, *•nÌ-, 
*•enh1-, *•Êh1-, V., erzeugen, Pokorny 373 

*kun-d-i?, as., st. F. (ó): nhd. Abstammung; ne. descent (N.); Vw.: s. god-*; Hw.: 
vgl. ahd. *kundó? (2) (st. F. ó); E.: s. kunnan* 

*kun-d-i-o?, as., sw. M. (n): nhd. K•nder; ne. messenger (M.); Vw.: s. ur-*; Hw.: 
vgl. ahd. kundo* (2) (sw. M. n); E.: s. kunnan*; W.: mnd. kunde, M., Zeuge 
dem ein alter Rechtszustand noch bekannt ist, Kundschafter, Bote 

kun-i-bur-d 2, as., st. F. (i): nhd. Herkunft, Geschlecht; ne. descent (N.); Hw.: s. 
kunni; vgl. ahd. *kunniburt?; Q.: H (830); E.: s. kunni, *burd; B.: H Nom. 
Sg. kuniburd 2655 M, 4469 M, cunniburd 2655 C, cuniburd 4469 C; Kont.: 
H s‡ k«¤ is «s is kuniburd endi is kn‡sles gehuat 2655; Son.: Behaghel, O., 
Die Syntax des Heliand, 1897, S. 7, Sievers, E., Heliand, 1878, S. 465, 16 
(zu H 2655), Vilmar, A., Deutsche Altert•mer im Heliand, 1845, S. 53 

kun-ing 65, as., st. M. (a): nhd. K–nig; ne. king (M.); ÉG.: lat. rex H, SPs, 
(tetrarches) H; Vw.: s. athal-*, folk-*, hevan-*, himil-*, thiod-, werold-*, 
wós-*; Hw.: vgl. ahd. kuning (st. M. a); anfrk. kuning; Q.: Gen, H (830), 
SPs, Dortmunder Urkundenbuch hg. v. R•bel K.; E.: germ. *kununga-, 
*kunungaz, *kuninga-, *kuningaz, st. M. (a), K–nig, Herrscher; s. idg. *•en- 
(1), *•en»-, *•nÅ-, *•nÌ-, *•enh1-, *•Êh1-, V., erzeugen, Pokorny 373; W.: 
mnd. k–nink, k–nnink, M., K–nig; B.: H Nom. Sg. cuning 407 M C, 598 M 
C, 617 M C, 630 M C, 639 M C, 703 M C S, 716 M C, 729 M C, 772 M C, 
774 M C, 1675 M C, 2709 M C, 3059 M C, 5087 M C, 5270 M C, 5297 C, 
5551 C, 5557 C, 5567 C, 5681 C, 2805 C, 5191 C, 5205 C, kuning 2805 M, 
5191 M, 5205 M, Gen. Sg. cuninges 733 M C, 1191 M C, 1199 M C, 2728 
M C, 538 C, 3184 C, kuninges 538 M, 3184 M, Dat. Sg. cuninge 2884 M C, 
696 M, 2778 C, cuninga 696 C, cuning‘ 696 S, kuninge 2778 M, 62 C, Akk. 
Sg. cuning 605 M C, 610 M C, 642 M C, 686 M C, 762 M C, 2703 M C, 
5374 C, 549 C, kuning 549 M S, Gen. Pl. cuningo 342 M C, 371 M C, 952 
M C, 973 M C P, 1134 M C, 1138 M C, 2089 M C, 2315 M C, 2696 M C, 
3119 M C, 3644 M C, 4606 M C, 5630 C, 5634 C, 991 M C, 1334 M C, 
1599 M, 4321 C, 4380 C, 4745 C, kuninga 371 S, kuningo 991 P, 1334 V, 
1599 C, 4321 M, 4380 M, 4745 M, Gen Gen. Pl. kuningo Gen 134, SPs 
Nom. Sg. kunnig = kuning (Tiefenbach) rex Ps. 28/9 = Tiefenbach Ps. 28/10 
= SAAT 319, 3 (28/9), kuning rex Ps. 32/16 = Tiefenbach Ps. 32/16 = SAAT 
321, 9 (32/16), Dortmunder Urkundenbuch hg. v. R•bel K. Nr. 56 Gen. Sg. 
koninges; Kont.: H Salomon the cuning 1675; Son.: vgl. Behaghel, O., Die 
Syntax des Heliand, 1897, S. 15, 17, 26, 28, 111, 118, Wortschatz der 
germanischen Spracheinheit, unter Mitw. v. Falk, H., g⌂nzlich umgearb. v. 
Torp, A., 4. A., 1909, S. 35, Lagenpusch, E., Das germanische Recht im 
Heliand, 1894, S. 2, Sievers, E., Heliand, 1878, S. 429, 10, S. 477, 33 (zu H 
610), s. 467, 32-33 (zu H 733), Vilmar, A., Deutsche Altert•mer im Heliand, 
1845, S. 2,  
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kun-ing-dÌ-m* 5, as., st. M. (a): nhd. £K–nigtum‹, K–nigsw•rde, Herrschaft; ne. 
kingdom (N.); ÉG.: lat. imperium GlEe, (potestas) H, (rex) H; Hw.: vgl. 
ahd. *kuningtuom? (st. M. a, st. N. a); Q.: GlEe, H (830); I.: L•s. lat. 
regnum?, imperium?; E.: s. kuning, dÌm; B.: H Gen. Sg. cuningduomes 5363 
C, Akk. Sg. kuningdom 5252 M, cuningduom 5252 C, 5209 C, kuningduom 
5209 M, GlEe Akk. Sg. kunigduom Wa 61, 20a-21a = SAGA 109, 20a-21a = 
Gl 4, 303, 65, Dat. Sg. kuningduoma imperio Wa 61, 16a-17a = SAGA 109, 
16a-17a = Gl 4, 303, 61; Kont.: H Herodes biheld thar craftagne kuningd‡m 
5252; Son.: Behaghel, O., Die Syntax des Heliand, 1897, S. 7, Lagenpusch, 
E., Das germanische Recht im Heliand, 1894, S. 6, Sievers, E., Heliand, 
1878, S. 467, 32-33 (zu H 5252) 

kun-ing-rók-i* 1, as., st. N. (ja): nhd. K–nigreich; ne. kingdom (N.), reign (N.); 
Hw.: vgl. ahd. kuningróhhi* (st. N. ja); Q.: H (830); I.: L•t. lat. regnum?; E.: 
s. kuning, róki (1); W.: mnd. k–ninkróke, k–ninkrók, N., K–nigreich; B.: H 
Gen. Pl. cuningrikeo 2890 M, cuningriko 2890 C; Kont.: H that al an is 
giuualde stãd cuningrŸkeo craft endi kõsurd‡mes 2890; Son.: Sievers, E., 
Heliand, 1878, S. 422, 30, 26 (zu H 2890) 

kun-ing-ster-r-o* 1, as., sw. M. (n): nhd. K–nigsstern; ne. kingstar (N.); ÉG.: lat. 
(stella) H; Hw.: vgl. ahd. *kunningsterro? (sw. M. n); Q.: H (830); E.: s. 
kuning, sterro; B.: H Akk. Sg. cuningsterron 635 M C; Kont.: H huan sie an 
‡staruuegun õrist gisãhin thana cuningsterron cuman 635 

kun-ing-stÌ-l* 1, as., st. M. (a): nhd. £K–nigsstuhl‹, Thron; ne. throne (N.); Hw.: 
vgl. ahd. kuningstuol* (st. M. a); Q.: H (830); I.: L•s. lat. sella regis?; E.: s. 
kuning, stÌl; W.: mnd. k–ninkst‡l, M., £K–nigsstuhl‹, Thron; B.: H Dat. Sg. 
kuningstole 2736 M, cuningstole 2736 C; Kont.: H thar iro hõrro uuas an is 
kuningst‡le 2736; Son.: Sievers, E., Heliand, 1878, S. 452, 27 

kun-ing-wós-a* 3, as., st. F. (Ì), sw. F. (n): nhd. £K–nigsweise‹, K–nigsart; ne. 
regal style (N.); Hw.: vgl. ahd. *kuningwósa? (st. F. Ì, sw. F. n); Q.: H 
(830); I.: L•s. lat. more regis?; E.: s. kuning, wósa*; B.: H Dat. Sg. 
cuninguuisa 672 M, cuninguuisu 672 C, 5502 C, 551 C, Dat. Sg. sw. 
cuninguuisun 551 M, cuninguuisan 551 S; Kont.: H endi ina an cuninguuŸsa 
g‡dan gr‡ttun 672 

kun-n-an* 13, kan*, as., Pr⌂t.-Pr⌂s.: nhd. k–nnen, kennen, verstehen; ne. can (V.), 
know (V.); ÉG.: lat. scire H; Vw.: s. bi-*; Hw.: vgl. ahd. kunnan* 
(Pr⌂t.-Pr⌂s.); anfrk. kunnan; Q.: GlEe, H (830); E.: germ. *kunnan, 
Pr⌂t.-Pr⌂s., verstehen, k–nnen, kennen; s. idg. *•en- (2), *•en»-, *•nÅ-, 
*•nÌ-, *•enh3-, *•neh3-, *•noh3-, *•Êh3-, V., erkennen, kennen, Pokorny 
376; W.: mnd. kunnen, konnen, V., k–nnen, sich verstehen; B.: H 1. Pers. 
Sg. Pr⌂s. can 724 M, 2514 C, kan 724 C, 2. Pers. Sg. Pr⌂s. canst 3101 M, 3. 
Pers. Sg. Pr⌂s. can 2530 C, 2. Pers. Pl. Pr⌂s. kunnun 4151 M, cunnun 4151 
C, 3. Pers. Pl. Pr⌂s. cunnun 1669 M C, 4300 C, kunnun 4300 M, 3. Pers. Sg. 
Pr⌂t. consta 208 M C, 1032 M C, 225 M C, 3544 C, conste 3544 M, 3. Pers. 
Sg. Pr⌂t. Konj. consti 2651 M, cunsti 2651 C, GlEe 3. Pers. Pl. Pr⌂t. constun 
Wa 60, 13 = SAGA 108, 13a = Gl 4, 302, 42; Kont.: H õn gifr‡dot man the 
s‡ filo consta uuŸsaro uuordo 208; Son.: vgl. Behaghel, O., Die Syntax des 
Heliand, 1897, S. 12, 68, Wortschatz der germanischen Spracheinheit, unter 
Mitw. v. Falk, H., g⌂nzlich umgearb. v. Torp, A., 4. A., 1909, S. 35, Berr, 
S., An Etymological Glossary to the Old Saxon Heliand, 1971, S. 229, 
Sievers, E., Heliand, 1878, S. 460, 22, 462, 4 (zu H 208, 4300), canst (in 
Handschrift M) f•r bicanst (in Handschrift C) in Vers 3101 
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kun-n-i 45?, as., st. N. (ja): nhd. Geschlecht, Stamm, Volk; ne. descent (N.), tribe 
(N.), people (N.); ÉG.: lat. cognatio H, domus H, gens H, generatio SPs, 
(Iudaea) H, populus (M.) H, (semen) SPs; Vw.: s. anŒd-*, athal-*, gum-*, 
h´lith-*, liud-*, man-*; Hw.: s. *kund, *kennian (2); vgl. ahd. kunni (1) (st. 
N. ja); anfrk. kunni; Q.: Gen, H, MNPsA, SPs, PN, Runeninschrift 
(Weserrunen Runenknochen 3 von Brake) (2. Viertel 5. Jh.); E.: germ. 
*kunja-, *kunjam, st. N. (a), Geschlecht; vgl. idg. *•en- (1), *•en»-, *•nÅ-, 
*•nÌ-, *•enh1-, *•Êh1-, V., erzeugen, Pokorny 373; W.: mnd. kunne, N., F., 
Geschlecht; B.: H Nom. Sg. kunni 4321 M, 5358 C, cunni 4321 C, kunni 
manno 3506 M, Gen. Sg. cunneas 347 M C, cunnies 558 M C S, 2986 M C, 
402 C, 167 M, 223 M, 254 M, 610 M, 1227 M, 1299 M, 2515 C, 2652 C, 
3565 C, 5505 C, cunneas 366 M, 402 M, 167 C, 223 C, 254 C, 610 C, 1227 
C, kunneas 366 C, 1299 V, kunnies 1299 C, 2652 M, 3565 M, cunnes 74 C, 
manno cunneas 1751 C, Dat. Sg. cunnie 1835 M C, 3954 C, 5096 M C, 5711 
C, 1138 M, 2293 M, 5217 C, 5248 C, cunnea 1138 C, kunnie 2229 C, 2293 
M, 5217 M, 5248 M, 3809 M, manno cunnea 1044 C, manno cunnie 3660 C, 
4290 C, Akk. Sg. cunni 1682 M C, 5127 M C, 4577 C, 4837 C, 774 M, 
kunni 4577 M, 4837 M, 774 C, Gen. Pl. cunneo 605 M, cunnio 605 C, 4217 
C, kunnio 4217 M, Gen Gen. Sg. kunnias Gen 194, SPs Nom. Sg. cunni 
semen Ps. 111/2 = Tiefenbach Ps. 111/2 = SAAT 324, 20 (Ps. 111/2), kunni 
generatio Ps. 111/2 = Tiefenbach Ps. 111/2 = SAAT 324, 22 (Ps. 111/2), Dat. 
Sg. kunni generatione Ps. 32/11 = Tiefenbach Ps. 32/11 = SAAT 320, 23 (Ps. 
32/11), Akk. Sg. kunni generationem Ps. 32/11 = Tiefenbach Ps. 32/11 = 
SAAT 320, 23 (Ps. 32/11), MNPsA kunnea generatione Ps. 9/27 = SAAT 
298 (Ps. 9/27) = van Helten, Gl Nr. 150, S. 64, 13a = Quak, Gl Nr. 90, S. 
107, 15, Runeninschrift kunni (Runenknochen 3 von Brake); Kont.: H uuas 
fan them liudeon Levias cunnes 74; Son.: vgl. Behaghel, O., Die Syntax des 
Heliand, 1897, S. 40, 42, 62, 116, 170, 171, Wortschatz der germanischen 
Spracheinheit, unter Mitw. v. Falk, H., g⌂nzlich umgearb. v. Torp, A., 4. A., 
1909, S. 35, Berr, S., An Etymological Glossary to the Old Saxon Heliand, 
1971, S. 229, Kauffmann, F., Die Rhythmik des Heliands, PBB 12 (1887), S. 
348 (zu H 1044, H 4290), Sievers, E., Heliand, 1878, S. 465, 16 (zu H 223), 
S. 391, 9f. (zu H 2986), 469, 8 (zu H 3506), Sievers, E., Zum Heliand, Z. f. 
d. A. 19 (1876), S. 68 (zu H 3506), S. 66 (zu H 1751); Son.: kuni manno (in 
Handschrift M) f•r mancuni 3506 (in Handschrift C) in Vers 3506, 
mancunnies (in Handschrift M) f•r manno cunneas (in Handschrift C) in 
Vers 1751, kunie (in Handschrift M) f•r kuninge (in Handschrift C) in Vers 
3809, mankunnie (in Handschrift M) f•r manno cunnie (in Handschrift C) 
in Vers 3660, mankunni (in Handschrift M) f•r manno cunnie (in 
Handschrift C) in Vers 4290, Schlaug, W., Studien zu den alts⌂chsischen 
Personennamen des 11. und 12. Jahrhunderts, 1955, S. 79, S. 183 (z. B. 
Cunebern, Cuniza), Schlaug, W., Die alts⌂chsischen Personennamen vor dem 
Jahre 1000, 1962, S. 70 (z. B. Cunigard, Cunigund), die Echtheit der 
Runeninschrift ist umstritten 

kun-n-i-lók?, as., Adj.: Vw.: s. god-*; Hw.: vgl. ahd. *kunnilóh?; E.: s. kunni, lók 
(2) 

*kun-n-on?, as., sw. V. (2): Vw.: s. gi-; Hw.: vgl. ahd. kunnÅn* (sw. V. 3); E.: 
germ. *kunnÅn, *kunnÖn, sw. V., kennenlernen; s. idg. *•en- (2), *•en»-, 
*•nÅ-, *•nÌ-, *•enh3-, *•neh3-, *•noh3-, *•Êh3-, V., erkennen, kennen, 
Pokorny 376 
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kun-st* 1, k«-st*, k«-st-i*, as., st. F. (i): nhd. Weisheit; ne. wisdom (N.); ÉG.: lat. 
(potestas) H; Hw.: vgl. ahd. kunst (st. F. i); Q.: H (830); E.: germ. *kunsti-, 
*kunstiz, st. F. (i), Wissen, Kennen, Kenntnis, Erkenntnis; s. idg. *•en- (2), 
*•en»-, *•nÅ-, *•nÌ-, *•enh3-, *•neh3-, *•noh3-, *•Êh3-, V., erkennen, 
kennen, Pokorny 376; W.: mnd. kunst, F., K–nnen, F⌂higkeit, Wissen; B.: H 
Akk. Pl cunsti 2339 C; Kont.: H that imu uualdand self farge™an habdi 
mõron mahti craft endi c«sti 2339; Son.: vgl. Behaghel, O., Die Syntax des 
Heliand, 1897, S. 9, 65, S. 165, Wortschatz der germanischen Spracheinheit, 
unter Mitw. v. Falk, H., g⌂nzlich umgearb. v. Torp, A., 4. A., 1909, S. 36, 
Berr, S., An Etymological Glossary to the Old Saxon Heliand, 1971, S. 229, 
GallÕe, J., Alts⌂chsische Grammatik, 2. A. 1910, Ï 214 Anm., Schl•ter, W., 
Konsonantismus des Alts⌂chsischen, Alts⌂chsische Deklination, in: Laut- und 
Formenlehre der altgermanischen Dialekte, hg. v. F. Dieter, 1900, S. 283, 
oder ist custi zu kust zu stellen?, custi (in Handschrift M) f•r cunsti (in 
Handschrift C) in Vers 2339 

kupira* 2, as., st. F. (Ì)?, sw. M. (n): nhd. Lachs; ne. salmon (N.); ÉG.: lat. 
anctua GlTr; Hw.: vgl. ahd. kupfiro* (sw. M. n), *kupfira? (st. F. Ì?, sw. F. 
n?); Q.: Gl (Berlin Staatsbibliothek PreuÔischer Kulturbesitz Ms. lat. 8‰ 73 
Mischglossar 1146), GlTr (Anfang 11. Jh.); E.: vgl. germ. *kupar, *kuppar, 
N., Kupfer; s. lat. cuprum, cyprum, N., Kupfer; vgl. gr. kÚprioj (k½prios), 
Adj., aus Kupfer; gr. kÚproj (k½pros), F., ON, Zypern; B.: Gl (Berlin 
Staatsbibliothek PreuÔischer Kulturbesitz Ms. lat. 8‰ 73 Mischglossar 1146) 
Nom. Sg. cupiro anctua SAGA 18, 48 = Gl 3, 683, 48 (z. T. ahd.), GlTr 
Nom. Sg. cupira anctua SAGA 301(, 2, 103) = Ka 91(, 2, 103) = Gl 4, 196, 
51; Son.: zu GlTr vgl. Katara, P., Die Glossen des Codex seminarii 
Trevirensis R. III. 13 Diss. Helsingfors 1912, S. 279, Cordes, G., 
Altniederdeutsches Elementarbuch, 1973, S. 271a  

*kur-™-i-lón?, as.?, st. N. (a): Vw.: s. *kurvilón? 
*kur-i?, as., st. M. (i): nhd. £K•r‹, Wahl; ne. election (N.); Vw.: s. self-*; Hw.: s. 

kiosan*; vgl. ahd. kuri* (st. M. i); E.: s. germ. *kuzi-, *kuziz, st. M. (i), 
Wahl; vgl. idg. *•eus-, V., kosten (V.) (2), genieÔen, schmecken, Pokorny 
399; W.: mhd. k–re, k–r, k•re, k•r, M. F., Wahl, Probe 

*kur-n-i?, *kor-n-i?, as., st. N. (ja): nhd. Korn; ne. corn (N.); Vw.: s. hrõn-*; Hw.: 
s. korn*; vgl. ahd. *kurni? (st. N. ja); E.: s. korn*; W.: mnd. korn, korne, 
koren, N., Korn, Samenkorn 

kurnil-b‡m* 2, as., st. M. (a): nhd. Kornelkirschbaum; ne. cornel-tree; ÉG.: lat. 
cornum Gl; Hw.: vgl. ahd. kurnilboum* (st. M. a); Q.: Gl (Wien 
østerreichische Nationalbibliothek Cod. 15306), GlVO (11. Jh.); I.: z. T. Lw. 
lat. cornus?; E.: s. b‡m; s. lat. lat. cornus, F., Kornelkirschbaum; gr. kr£noj 
(krÃnos), kr£neia (krÃneia), M., F., Kornelkirschbaum; vgl. idg. *ker- (4), 
Sb., Kirsche, Kornelkirsche, Pokorny 572; B.: GlVO Nom. Sg. curnilbom 
(corna) Wa 112, 11b = SAGA 194, 11b = Gl 2, 717, 9, Gl (Wien 
østerreichische Nationalbibliothek Cod. 15306) Nom. Sg. (cu)r(nil)(b)om 
corna Wien østerreichische Nationalbibliothek Cod. 15306), Nom. Sg. 
hornut crabro Tiefenbach, Nachtr⌂ge zu den alts⌂chsischen Glossen aus 
Kopenhagen und aus dem Dresden-Wiener Codex Discissus, AB⌂G (1999), 
S. 235, 31 

kursina* 1, as., st. F. (Ì?): nhd. Pelzrock; ne. furcoat (N.); ÉG.: lat. reno Gl; Hw.: 
vgl. ahd. kursinna* (st. F. Ì?, jÌ?); Q.: GlVO (11. Jh.); I.: Lw. slaw. 
*kurzno; E.: s. slaw. *kurzno; W.: mnd. k–rsene, k–rsen, k•rse, F., 
Kleidungsst•ck aus Pelzwerk, Pelzrock; B.: GlVO Nom. Pl. cursine renones 
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Steinmeyer, E., Besprechung von E. Wadstein, Kleinere alts⌂chsische 
Sprachdenkm⌂ler, A. f. d. A. 26 (1900), S. 203, 38 (fehlt bei Wadstein 110, 
hinter Zeile 8) = Wadstein, E., Kleinere alts⌂chsische Sprachdenkm⌂ler, 
1899, XIV = ERNTEN 188, 38; Son.: GallÕe, J., Vorstudien zu einem 
altniederdeutschen W–rterbuch, 1903, S. 524, Holthausen, F., Alts⌂chsisches 
W–rterbuch, 2. A. 1967, S. 44b, Steinmeyer, E., Besprechung von E. 
Wadstein, Kleinere alts⌂chsische Sprachdenkm⌂ler, A. f. d. A. 26 (1900), S. 
203, 28 

*kur-t?, as., Adj.: nhd. kurz; ne. short (Adj.); Hw.: vgl. ahd. kurz* (1); Q.: ON; E.: 
germ. *kurta-, *kurtaz, Adj., kurz?; s. lat. curtus, Adj., verk•rzt, 
verst•mmelt; vgl. idg. *sker- (4), *ker- (11), *sker»-, *ker»-, *skrÅ-, *krÅ-, 
V., schneiden, Pokorny 938; W.: mnd. kort, Adj., kurz, untersetzt, klein; 
Son.: Holthausen, F., Alts⌂chsisches W–rterbuch, 2. A. 1967, S. 44b 

*kur-v-i-lón?, *kur-™-i-lón?, as.?, st. N. (a): Hw.: vgl. ahd. kurbilón* (st. N. a); 
Son.: eher ahd., vgl. Holthausen, F., Alts⌂chsisches W–rterbuch, 2. A. 1967, 
S. 93a 

ku-s* 1, ku-s-s*, ko-s-s*, as., st. M. (u?, a?): nhd. Kuss; ne. kiss (N.); ÉG.: lat. 
osculum H; Hw.: vgl. ahd. kus* (st. M. a?); Q.: H (830); E.: germ. *kussa-, 
*kussaz, st. M. (a), Kuss; idg. *ku-, *kus-, Sb., Kuss, Pokorny 626; W.: mnd. 
kus, kuss, M., Kuss; B.: H Instrum. Sg. kussu 4837 M, cossu 4837 C; Kont.: 
H endi mi te thesare lõ¤an thiode farc‡pos mid thŸnu kussu 4837; Son.: vgl. 
Wortschatz der germanischen Spracheinheit, unter Mitw. v. Falk, H., 
g⌂nzlich umgearb. v. Torp, A., 4. A., 1909, S. 48, Holthausen, F., 
Alts⌂chsisches W–rterbuch, 2. A. 1967, S. 43a, der koss als Neutrum, aber 
kuss als Maskulinum ansetzt, nach Holthausen, F., Alts⌂chsisches 
Elementarbuch, 1921, S. 105, Nr. 304 ist die Zuordnung zu u- oder a- 
St⌂mmen unsicher, weil entscheidende Pluralformen fehlen 

*kŒ-s-ki?, as., Adj.: nhd. keusch, ehrbar; ne. chaste (Adj.), honourable (Adj.); 
Hw.: s. kŒskitha*, kŒsko*; vgl. ahd. kŒski*; E.: s. germ. *kuskeis, Adj., 
keusch?; germ. *kŒhska-, *kŒhskaz, Adj., keusch; s. lat. cÌnscius, Adj., 
wissend; vgl. lat. cum, con, Pr⌂p., mit, samt; lat. scóre, V., wissen, in 
Erfahrung gebracht haben, erfahren (V.); vgl. idg. *kom, Pr⌂p., Pr⌂f., neben, 
bei, mit, entlang, Pokorny 612; idg. *skêi-, V., schneiden, scheiden, trennen, 
Pokorny 919; idg. *sêk- (2), V., schneiden, Pokorny 895; W.: mnd. k•sch, 
k•sche, Adj., maÔvoll, beherrscht, m⌂Ôig 

kŒ-s-k-ith-a* 1, as., st. F. (Ì): nhd. Keuschheit; ne. chastity (N.); ÉG.: lat. pudor 
GlPW; Hw.: vgl. ahd. kŒskida* (st. F. Ì); Q.: GlPW (Ende 10. Jh.); I.: Lw. 
lat. conscius?, L•s. lat. castitas?; E.: s. *kŒski; B.: GlPW Nom. Sg. cuskÚtha 
pudor Wa 100, 4b = SAGA 88, 4b = Gl 2, 586, 42 

kŒsk-o* 2, as., Adv.: nhd. keusch, ehrbar; ne. chastely (Adv.); Hw.: vgl. ahd. 
kŒsko*; Q.: Gen, H (830); E.: s. *kŒski; B.: H cusco 551 M, kusco 551 C S, 
Gen. kusco Gen. 276; Kont.: H quaddun sie ina c«sco an cuninguuŸsun 551; 
Son.: vgl. Wortschatz der germanischen Spracheinheit, unter Mitw. v. Falk, 
H., g⌂nzlich umgearb. v. Torp, A., 4. A., 1909, S. 46, Berr, S., An 
Etymological Glossary to the Old Saxon Heliand, 1971, S. 230 

ku-s-s-ian* 5, as., sw. V. (1a): nhd. k•ssen; ne. kiss (V.); ÉG.: lat. osculari BSp, 
H, SPsWit; Hw.: vgl. ahd. kussen* (sw. V. 1a); Q.: BSp, Gen, H (830), 
SPsWit; E.: germ. *kussjan, sw. V., k•ssen; s. idg. *ku-, *kus-, Sb., Kuss, 
Pokorny 626; W.: mnd. k•ssen, sw. V., k•ssen; B.: H 1. Pers. Sg. Pr⌂s. 
cussiu 4820 M C, 3. Pers. Sg. Pr⌂t. custe 4831 M, custa 4831 C, Gen. 3. 
Pers. Sg. Pr⌂t. kusta Gen. 276, SPsWit 3. Pers. Pl. Ind. Pr⌂t. kustun osculate 
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sunt Ps. 84/11; Kont.: H ik cussiu ine endi queddiu 4820; Son.: Verb mit 
Akkusativ, vgl. Behaghel, O., Die Syntax des Heliand, 1897, S. 55, 157, 
Wortschatz der germanischen Spracheinheit, unter Mitw. v. Falk, H., 
g⌂nzlich umgearb. v. Torp, A., 4. A., 1909, S. 48, Holthausen, F., 
Alts⌂chsisches Elementarbuch, 1921, S. 242 (1b), Berr, S., An Etymological 
Glossary to the Old Saxon Heliand, 1971, S. 230 

kus-t* 4, as., st. F. (u): nhd. Wahl, Bestes, Vorzug, Ruhm; ne. choice (N.), 
preference (N.), glory (N.); Vw.: s. gum-*, un-*; Hw.: s. kiosan*; vgl. ahd. 
kust* (st. F. i); Q.: H (830); E.: germ. *kusti-, *kustiz, st. F. (i), Wahl, 
Pr•fung; s. idg. *•eus-, V., kosten (V.) (2), genieÔen, schmecken, Pokorny 
399; B.: H Nom. Sg. cust 3996 C, Gen. Sg. custes 2696 M, Pl. custeo 2996 
C, Akk. Sg. cust 1677 M C, Dat. Pl. kusteon 3192 M, custeon 3192; Kont.: 
H habde thero custes giuuald huar imu an themu lande leo™ost uuãri te 
uuesanne 2696; Son.: vgl. Behaghel, O., Die Syntax des Heliand, 1897, S. 29, 
41, 65, 112, 327, 344, Sievers, E., Heliand, 1878, S. 443, 26, Berr, S., An 
Etymological Glossary to the Old Saxon Heliand, 1971, S. 230, im 
Althochdeutschen fr•her wahrscheinlich auch u-Deklination, s. Braune, W., 
Althochdeutsche Grammatik, 13. A. bearb. v. Eggers, H., 1975, Ï 219, Anm. 
1, u-Stamm f•r das Alts⌂chsische belegt bei Holthausen, F., Alts⌂chsisches 
Elementarbuch, 1921, S. 242 

k«-st*, as., st. F. (i): Vw.: s. kunst* 
k«-st-i*, as., st. F. (i): Vw.: s. kunst* 
kŒ-th* 20, as., Adj.: nhd. kund, bekannt; ne. known (Adj.); ÉG.: lat. cognitus 

GlPW, (dicere) H, (divulgare) H, notus H, (nuntiare) H, (scire) H; Q.: 
GlPW, Hi, H (830); Vw.: s. far-*?; Hw.: vgl. ahd. kund (1); anfrk. kund; E.: 
germ. *kun¶a- (1), *kun¶az, Adj., bekannt; s. idg. *•en- (2), *•en»-, *•nÅ-, 
*•nÌ-, *•enh3-, *•neh3-, *•noh3-, *•Êh3-, V., erkennen, kennen, Pokorny 
376; B.: H Nom. Sg. M. cud 2689 M, 4949 M, cuth 4949 C, Nom. Sg. F. kud 
2655 M, cuth 2655 C, Nom. Sg. N. cud 386 M, 907 M, 937 M, 2071 M, 1202 
M, cuth 386 C, 907 C, 937 C, 2071 C, 5418 C, 5624 C, 5886 C, kuth 2220 C, 
5864 L, cut 1202 C, Akk. Sg. N. cud 1631 M, 2804 M, 3231 M, cuth 1631 C, 
2804 C, 3231 C, 5864 C, 5890 C, Nom. Pl. M. kude 4964 M, cuth 4964 C, 
Hi Pr⌂t. chud Steinmeyer, E., Kleinere althochdeutsche Sprachdenkm⌂ler, 
Nr. 1, S. 2, 13 = SAAT 286, 13 (= Zeile 6), Steinmeyer, E., Kleinere 
althochdeutsche Sprachdenkm⌂ler, Nr. 1, S. 4, 28 = SAAT 288, 28 (= Zeile 
2); Kont.: H uuar¤ that managun c«¤ o™ar thesa uuŸdon uuerold 386; Son.: 
vgl. Behaghel, O., Die Syntax des Heliand, 1897, S. 65, Wortschatz der 
germanischen Spracheinheit, unter Mitw. v. Falk, H., g⌂nzlich umgearb. v. 
Torp, A., 4. A., 1909, S. 36, Berr, S., An Etymological Glossary to the Old 
Saxon Heliand, 1971, S. 227, Sievers, E., Heliand, 1878, S. 457, 4f (zu H 
386) 

kŒ-th-ian* 25, as., sw. V. (1a): nhd. k•nden, offenbaren; ne. announce (V.); ÉG.: 
lat. annuntiare H, dicere H, evangelizare H, glorificare H, nuntiare H, 
(perhibere) H, praedicare H; Vw.: s. gi-*; Hw.: vgl. ahd. kunden (sw. V. 
1a); anfrk. kunden; Q.: H (830); I.: Lbd. lat. evangelizare?, Lbd. lat. 
glorificare?, Lbd. praedicare?; E.: s. kŒth*; B.: H Inf. cudean 399 M, 2380 
M, 2426 M, cuthian 399 C, 5869 C, 5939 C, 5954 C, 2380 C, 2426 C, 5836 
C, 5386 C, 5920 C, 5963 C, 1285 C, 4657 C, ku¤ian 399 S, cudien 1123 M, 
cuthian 1123 C, cu¤ien 1285 M, 4657 M, kuthean 1285 V, 5836 L, 5869 L, 
3. Pers. Sg. Pr⌂s. cu¤id 1757 M, cuthid 1757 C, kudid 3194 M, cuthit 3194 
C, 2. Pers. Pl. Pr⌂s. cudeat 1394 M, cuthiat 1394 C, 2. Pers. Sg. Imp. cutdi 
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5935 C, 2. Pers. Pl. Imp. cu¤ead 1797 M, kuthiat 1797 C, cudead 1932 M, 
cuthiat 1932 C, 3. Pers. Sg. Pr⌂t. cudda 875 M, cutda 875 C, cudde 2345 M, 
518 M, cutda 2345 C, cuthda 518 C, cu¤de 518 S, 3. Pers. Pl. Pr⌂t. kuddun 
4129 M, cuthdun 4129 C, cuddun 432 M, cuthdin 432 C, 1. Pers. Sg. Pr⌂t. 
Konj. kuddi 5227 M, cu¤di 5227 C; Kont.: H that ik geuuitscepi uuãres 
thinges k«¤di 5227; Son.: vgl. Behaghel, O., Die Syntax des Heliand, 1897, 
S. 95, Wortschatz der germanischen Spracheinheit, unter Mitw. v. Falk, H., 
g⌂nzlich umgearb. v. Torp, A., 4. A., 1909, S. 36, Holthausen, F., 
Alts⌂chsisches Elementarbuch, 1921, S. 242a (1) 

*kŒ-th-lók?, as., Adj.: nhd. deutlich; ne. clear (Adj.); Hw.: s. kŒthlóko*; vgl. ahd. 
*kundlóh?; E.: s. kŒth*, lók (2) 

kŒ-th-lók-o* 4, as., Adv.: nhd. deutlich; ne. clearly (Adv.); Hw.: vgl. ahd. 
kundlóhho* (1); Q.: H (830); E.: s. kŒth*, *lóko; B.: H cudlico 857 M, 
cuthlico 857 C, 5920 C, kudlico 4123 M, kuthlico 4123 C, cutlico 5951 C; 
Kont.: H quedda sia c«¤lŸco 5951; Son.: Behaghel, O., Die Syntax des 
Heliand, 1897, S. 4, Sievers, E., Heliand, 1878, S. 392, 15, S. 482, 4 (zu H 
5951), Berr, S., An Etymological Glossary to the Old Saxon Heliand, 1971, 
S. 227 

kŒvi-lón*? 1, kŒ™i-lón*?, as.?, st. N. (1): nhd. K•bel; ne. tub (N.); ÉG.: lat. fiscella 
GlTr; Hw.: s. kÌpa*, korvilón*; vgl. ahd. *kubilón? (st. N. a); Q.: GlTr 
(Anfang 11. Jh.); I.: L•t. lat. cupa?; E.: s. kÌpa*; W.: mnd. k•vel, F., K•bel; 
B.: GlTr Nom. Sg. culuilin fiscina SAGA 338(, 7, 135) = Ka 128(, 7, 135) = 
Gl 3, 202, 16; Son.: GallÕe, J., Vorstudien zu einem altniederdeutschen 
W–rterbuch, 1903, S. 186, Holthausen, F., Alts⌂chsisches W–rterbuch, 2. A. 
1967, S. 44b  

kŒvin* 1, kŒ™in*, as., st. N. (a?): nhd. K•bel; ne. tub (N.); Hw.: s. kÌpa*; vgl. 
ahd. *kŒbin?; Q.: K–tzschke R. Die Urbare der Abtei Werden an der Ruhr 
(1050); I.: L•t. lat. cupa?; E.: vgl. germ. *kubila-, *kubilaz, st. M. (a), 
K•bel; s. idg. *gÅu-, *g»u-, *gŒ-, V., biegen, kr•mmen, w–lben; W.: mnd. 
k•ven, kuven, N., groÔes Holzgef⌂Ô, Kufe; B.: K–tzschke R. Die Urbare der 
Abtei Werden an der Ruhr Bd. 2 Neudruck 1978 S. 133, 19 Akk. Sg. cuuin; 
Son.: GallÕe, J., Vorstudien zu einem altniederdeutschen W–rterbuch, 1903, 
S. 186, 468, Holthausen, F., Alts⌂chsisches W–rterbuch, 2. A. 1967, S. 44b 

*kw—d?, *qu—d?, as., Adj.: nhd. schlecht, b–se; ne. bad (Adj.); Hw.: vgl. ahd. 
*kw—t? (2); Q.: ON; Son.: Holthausen, F., Alts⌂chsisches W–rterbuch, 2. A. 
1967, S. 59a 

kwad-d-un*, quad-d-un*, as., sw. V. (1a) 3. Pers. Pl. Pr⌂t.: Hw.: s. kweddian* 
kw—g-ul* 1, qu—g-ul, as., Sb.: nhd. Lab; ne. rennet (N.); ÉG.: lat. coagulum GlPW; 

Hw.: vgl. ahd. *kw—gul? (Sb.); Q.: GlPW (Ende 10. Jh.); I.: Lw. lat. 
co—gulum?; E.: s. lat. co—gulum, N., Lab, gerinnen machendes Mittel; vgl. 
lat. cÌgere, V., zusammentreiben, zusammenbringen, vereinigen; vgl. lat. 
cum, con, Pr⌂p., mit, samt; lat. agere, V., treiben, betreiben, machen; vgl. 
idg. *kom, Pr⌂p., Pr⌂f., neben, bei, mit, entlang, Pokorny 612; idg. *a•-, 
*h2e•-, *h2a•-, *h2o•-, V., treiben, schwingen, bewegen, f•hren, Pokorny 4; 
W.: mnd. quagel, Sb., geronnene Fl•ssigkeit; B.: H GlPW quagul coagola 
Wa 89, 20b = SAGA 77, 20b = Gl 5, 105, 22 (Nachtrag zu Glossen 2, 575) 

kwal-a*, as., st. F. (Ì): Vw.: s. kw—la* 
kw—l-a* 1, qu—l-a*, kwal-a*, qual-a*, as., st. F. (Ì): nhd. Qual; ne. pain (N.); Vw.: 

s. ferah-*, firin-*, morth-*, thiod-*, wundar-*; Hw.: s. kwalm*, kwelan*, 
kw´llian*; vgl. ahd. kw—la* (st. F. Ì); Q.: H (830); E.: germ. *kw—lÌ, st. F. 
(Ì), Qual, Pein, Tod; idg. *gïel- (1), V., Sb., stechen, Schmerz, Qual, Tod, 
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Pokorny 470; W:: mnd. quãle, quãl, F., Leid, Qual, Pein; B.: H Akk. Sg. 
quala 5695 C; Kont.: H tholodun bõ¤ia quãla bi Criste 5695; Son.: vgl. 
Wortschatz der germanischen Spracheinheit, unter Mitw. v. Falk, H., 
g⌂nzlich umgearb. v. Torp, A., 4. A., 1909, S. 62, Sievers, E., Heliand, 1878, 
S. 448, 25, Berr, S., An Etymological Glossary to the Old Saxon Heliand, 
1971, S. 313 

kwal-m* 9, qualm, as., st. N. (a): nhd. Tod, Mord; ne. death (N.), murder (N.); 
Hw.: s. kw´lmian*; vgl. ahd. kwalm* (st. N. a); Q.: Gen, H (830); E.: germ. 
*kwalma-, *kwalmaz, st. M. (a), Vernichtung, T–tung; s. idg. *gïel- (1), V., 
Sb., stechen, Schmerz, Qual, Tod, Pokorny 470; B.: H Nom. Sg. qualm 4322, 
Akk. Sg. qualm 745 M C, 5217 M, 5530 M, 5562 M, Instrum. Sg. qualmu 
750 M C, 5329 C, Gen. Nom. Sg. qualm Gen 83, Dat. Sg. qualma Gen. 91, 
Akk. Sg. qualm Gen. 329; Kont.: H kindiungaro qualm 745; Son.: vgl. 
Behaghel, O., Die Syntax des Heliand, 1897, S. 22, 64, 80, 113, Behaghel, 
O., Der Heliand und die alts⌂chsische Genesis, 1902, S. 16, 46 (zu Gen. 91), 
Wortschatz der germanischen Spracheinheit, unter Mitw. v. Falk, H., 
g⌂nzlich umgearb. v. Torp, A., 4. A., 1909, S. 62, Sievers, E., Heliand, 1878, 
S. 448, 27 (zu H 5562), Berr, S., An Etymological Glossary to the Old 
Saxon Heliand, 1971 und Sehrt, E., Heliand-W–rterbuch sowie Holthausen, 
F., Alts⌂chsisches Elementarbuch, 1921 setzen Neutrum an, Holthausen, F., 
Alts⌂chsisches W–rterbuch, 2. A. 1967, S. 59a setzt Maskulinum an, qualm 
(in Handschrift M) f•r quam (in Handschrift C) in Vers 4322, qualm (in 
Handschrift M) f•r quam (in Handschrift C) in den Versen 5217, 5530, 5562 

kwa-m*, qua-m, as., st. V. (4) (3. Pers. Sg. Pr⌂t. Akt. Ind.): Hw.: s. kuman 
kw—n* 1, qu—n, as., st. F. (i): nhd. Frau, Weib; ne. woman (F.); Hw.: s. kwena*; 

vgl. ahd. *kwÅn? (st. F. i), kwena* (st. F. Ì, sw. F. n); Q.: H (830); E.: 
germ. *kwÅni-, *kwÅniz, st. F. (i), Weib, Frau; idg. *gïên—, *gïenó-, F., 
Weib, Frau, Pokorny 473; W.: mnd. quene, F., alte Frau; B.: H Nom. Sg. 
quan 193 M; Kont.: H uuar¤ thiu quãn ‡can idis an ira eldiu 193; Son.: vgl. 
Wortschatz der germanischen Spracheinheit, unter Mitw. v. Falk, H., 
g⌂nzlich umgearb. v. Torp, A., 4. A., 1909, S. 28, Lagenpusch, E., Das 
germanische Recht im Heliand, 1894, S. 28, Berr, S., An Etymological 
Glossary to the Old Saxon Heliand, 1971, S. 313, quan (in Handschrift M) 
f•r quena (in Handschrift C) in Vers 193 

kwap-p-ia* 1, quap-p-ia*, as., st. F. (Ì)?, sw. F. (n): nhd. Aalquappe, Quappe; ne. 
eelpout (N.); ÉG.: lat. cappedo Gl; Hw.: vgl. ahd. kwappa* (sw. F. n); Q.: 
Gl (Berlin Staatsbibliothek PreuÔischer Kulturbesitz Ms. lat. 8‰ 73) (11. Jh.), 
Gl (Wolfenb•ttel Herzog August Bibliothek Cod. Guelf. 10. 3 Augusteus 
4‰), Gl (Paris BibliothÒque Nationale lat. 9344); E.: germ. *kwabbÌ, st. F. 
(Ì), Quappe; s. idg. *gïÅbh- (1), *gï—bh-?, *gï»bh-, V., tauchen, sinken, 
versenken, Pokorny 465; W.: mnd. quappe, F., Aalquappe; B.: Gl (Berlin 
Staatsbibliothek PreuÔischer Kulturbesitz Ms. lat. 8‰ 73) quappiia cappedo 
SAGA 12, 35 = Gl 3, 459, 35 (z. T. ahd.) = Gl (Wolfenb•ttel Herzog 
August Bibliothek Cod. Guelf. 10. 3 Augusteus 4‰) quappa cappedo SAGA 
446, 35 = Gl 3, 459, 35 (z. T. ahd.) = Gl (Paris BibliothÒque Nationale lat. 
9344) cappa cappedo SAGA 230, 35 = Gl 3, 459, 36 (z. T. ahd.); Son.: 
GallÕe, J., Vorstudien zu einem altniederdeutschen W–rterbuch, 1903, S. 244 
setzt sw. F. an 

kwat-t-ul-a* 3, quat-t-ul-a, as., sw. F.? (n): nhd. Wachtel; ne. quail (N.); ÉG.: lat. 
coturnix GlP, Gl; Hw.: vgl. ahd. kwahtila* (sw. F. n); Q.: Gl (Wolfenb•ttel 
Herzog August Bibliothek Cod. Guelf. 10. 3 Augusteus 4‰), GlP (1000); E.: 
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s. germ. *kwakul-, Sb., Wachtel; s. lat. quacula; W.: mnd. quattele, F., 
Wachtel; B.: GlP Sg. quattula coturnicum Wa 78, 25a = SAGA 125, 25a = 
Gl 1, 559, 27, Pl. quattulon coturnices Wa 77, 20b = SAGA 124, 20b = Gl 
1, 524, 31, Gl (Wolfenb•ttel Herzog August Bibliothek Cod. Guelf. 10. 3 
Augusteus 4‰) Sg. quatala coturnix SAGA 11, 34 = Gl 3, 458, 34 

kw´d-d-ian* 6, qu´d-d-ian*, as., sw. V. (1a): nhd. begr•Ôen; ne. greet (V.); ÉG.: 
lat. dicere H; Hw.: s. kwethan*; vgl. ahd. kwetten*, quetten* (sw. V. 1a); 
Q.: H (830); E.: s. kwethan*; B.: H 1. Pers. Sg. Pr⌂s. queddiu 4820 M C, 3. 
Pers. Sg. Pr⌂t. quedda 258 M C, 5951 C, 4830 C, quedde 4830 M, 3. Pers. 
Pl. Pr⌂t. quaddun 551 M, queddon 551 C, queddun 551 S, 5502 M; Kont.: H 
quedda sia c«¤lŸco 5951; Son.: Verb mit Akkusativ, vgl. Behaghel, O., Die 
Syntax des Heliand, 1897, S. 55, 157, 182, Wortschatz der germanischen 
Spracheinheit, unter Mitw. v. Falk, H., g⌂nzlich umgearb. v. Torp, A., 4. A., 
1909, S. 59, Sievers, E., Heliand, 1878, S. 392, 14, S. 420, 5f. (zu H 551, H 
5502), Berr, S., An Etymological Glossary to the Old Saxon Heliand, 1971, 
S. 313 

*kwederna?, *quederna?, as.?, st. F. (Ì): Hw.: vgl. ahd. kwederna* (st. F. Ì); Son.: 
eher ahd., vgl. Holthausen, F., Alts⌂chsisches W–rterbuch, 2. A. 1967, S. 94a 

kwe-k*, que-k*, as., Adj.: Vw.: s. kwik* 
kwe-k-b‡m* 1, que-k-b‡m, as., st. M. (a): nhd. karische Feige; ne. figtree (N.); 

ÉG.: lat. cariscus (= caricus) Gl; Hw.: s. kwik*; vgl. ahd. *kwekboum? (st. 
M. a); Q.: Gl (Trier Stadtbibliothek 40/1018) (Mitte 12. Jh.); E.: s. kwik*, 
bÌm; B.: Gl (Trier Stadtbibliothek 40/1018) Nom. Sg. quekbom cariscus (= 
caricus) SAGA 440, 7 = Gl 5, 48, 7; Son.: Holthausen, F., Alts⌂chsisches 
W–rterbuch, 2. A. 1967, S. 59a 

kwe-k-br—d-o* 1, que-k-br—d-o, as., sw. M. (n): nhd. Oberarmmuskel; ne. muscle 
(N.) of the arm; ÉG.: lat. lacerta Gl; Hw.: vgl. ahd. *kwekbr—to? (sw. M. 
n); Q.: GlTr (Anfang 11. Jh.); E.: s. kwik*, br—do; B.: GlTr Nom. Sg. 
queckbrado (quekbrado) lacertus SAGA 351(, 9, 94) = Ka 141(, 9, 94) = Gl 
4, 204, 13; Son.: vgl. Althochdeutsches Glossenw–rterbuch, S. 467, 
Holthausen, F., Alts⌂chsisches W–rterbuch, 2. A. 1967, S. 591, Riecke, J., 
Anatomisches und Heilkundliches in alts⌂chsischen Glossaren, AB⌂G 52 
(1999), S. 214 

kw´-k-i-lók* 1, qu´-k-i-lók*, as., Adj.: nhd. beweglich; ne. mobile (Adj.); ÉG.: lat. 
vibrabilis GlP; Hw.: vgl. ahd. *kwekilóh?; Q.: GlP (1000); I.: L•t. lat. 
vibrabilis?; E.: s. kwik*, lók (2); B.: GlP Akk.? Sg. quekilik uibrabilem 
(gladium) Wa 73, 10a = SAGA 120, 10a = Gl 1, 318, 12 

kwel-an* 3, quel-an, as., st. V. (4): nhd. Qual leiden; ne. suffer (V.) painfully; 
ÉG.: lat. (crucifigere) H; Hw.: s. kw—la*; vgl. ahd. kwelan* (st. V. 4); Q.: H 
(830); E.: germ. *kwelan, st. V., leiden; idg. *gïel- (1), V., Sb., stechen, 
Schmerz, Qual, Tod, Pokorny 470; W.: mnd. quelen, sw. V., Schmerz 
erleiden; B.: H Inf. quelan 5374 C, 5567 C, 3. Pers. Sg. Pr⌂t. qual 5630 C; 
Kont.: H quelan an cr«cie 5374; Son.: vgl. Wortschatz der germanischen 
Spracheinheit, unter Mitw. v. Falk, H., g⌂nzlich umgearb. v. Torp, A., 4. A., 
1909, S. 62, Berr, S., An Etymological Glossary to the Old Saxon Heliand, 
1971, S. 314, Vilmar, A., Deutsche Altert•mer im Heliand, 1845, S. 20 
(Anm.), Sievers, E., Heliand, 1878, S. 448, 19 (zu H 5374) 

kwel-l-a* 1, quel-l-a*, as., sw. F. (n)?: nhd. Quelle; ne. well (N.), spring (N.); 
ÉG.: lat. scatebra Gl; Hw.: vgl. ahd. *kwella? (sw. F. n); Q.: GlP (1000); E.: 
germ. *kwellÌ-, *kwellÌn, sw. F. (n), Quelle, Born; s. idg. *gïel- (2), 



K–bler, Gerhard, Alts⌂chsisches W–rterbuch 

 708

*gïel»-, *gïlÅ-, V., tr⌂ufeln, quellen, werfen, Pokorny 471; B.: GlP Akk.? Pl. 
quellon scatebras Wa 84, 6b = SAGA 131, 6b = Gl 2, 496, 13 

kwel-l-an* 1, quel-l-an, as., st. V. (3a): nhd. quellen; ne. well (V.), swell (V.); 
ÉG.: lat. scaturire GlP; Hw.: vgl. ahd. *kwellan? (st. V. 3a); Q.: GlP (1000); 
E.: germ. *kwellan, st. V., quellen; idg. *gïel- (2), *gïel»-, *gïlÅ-, V., 
tr⌂ufeln, quellen, werfen, Pokorny 471; W.: mnd. quellen, sw. V., quellen, 
aufquellen; B.: GlP Inf. quellan scaturire Wa 87, 27a = SAGA 134, 27a = 
Gl 2, 623, 1 

kw´l-l-ian* 7, qu´l-l-ian*, as., sw. V. (1b): nhd. martern, t–ten; ne. torment (V.), 
kill (V.); ÉG.: lat. (crucifigere) H; Vw.: s. —-*; Hw.: s. kw—la*; vgl. ahd. 
kwellen* (sw. V. 1b); Q.: H (830); E.: germ. *kwaljan, sw. V., qu⌂len, t–ten; 
idg. *gïel- (1), V., Sb., stechen, Schmerz, Qual, Tod, Pokorny 470; Q.: mnd. 
quellen, sw. V., Schmerz erleiden, qu⌂len, peinigen; B.: H Dat. Inf. 
quellianne 5347 C, 3. Pers. Pl. Pr⌂t. quelidun 5535 C, 5820 C, 3. Pers. Pl. 
Pr⌂t. Konj. quelidin 3848 M C, 5418 C, 5438 C, 5859 C, queledin 5859 L; 
Kont.: H ti quellianne an cr«cium 5347; Son.: Verb mit Akkusativ der 
Person, vgl. Behaghel, O., Die Syntax des Heliand, 1897, S. 156, 293, 
Wortschatz der germanischen Spracheinheit, unter Mitw. v. Falk, H., 
g⌂nzlich umgearb. v. Torp, A., 4. A., 1909, S. 62, Sievers, E., Heliand, 1878, 
S. 481, 12 (zu H 5820) 

kw´l-m-ian* 1, qu´l-m-ian*, as., sw. V. (1a): nhd. martern, t–ten; ne. torment 
(V.), kill (V.); Hw.: s. kwalm*; vgl. ahd. *kwalmen? (sw. V. 1a); Q.: H 
(830); E.: s. kwalm*; B.: H Part. Pr⌂t. giquelmid 5725 C; Kont.: H thena 
lŸkhamon Cristes thie thar giquelmid stuod 5725; Son.: Verb mit Akkusativ, 
vgl. Behaghel, O., Die Syntax des Heliand, 1897, S. 156, Wortschatz der 
germanischen Spracheinheit, unter Mitw. v. Falk, H., g⌂nzlich umgearb. v. 
Torp, A., 4. A., 1909, S. 62 

kw´l-m-i-unga* 1, qu´l-m-i-unga*, as., st. F. (Ì): nhd. T–tung, Marter; ne. torment 
(N.), killing (N.); ÉG.: lat. crux GlPW; Hw.: vgl. ahd. *kwalmunga? (st. F. 
Ì); Q.: GlPW (Ende 10. Jh.); E.: s. kw´lmian*; B.: GlPW Gen. Sg. 
quÕlmÚunga crucis 98, 8b = SAGA 86, 8b = Gl 2, 584, 47  

kwen-a* 3, quen-a*, as., st. F. (Ì)?, sw. F. (n)?: nhd. Weib, Frau; ne. wife (F.), 
woman (F.); ÉG.: lat. mulier H, uxor H; Hw.: s. kw—n*; vgl. ahd. kwena* 
(st. F. Ì, sw. F. n); anfrk. kwena; Q.: H (830); E.: germ. *kwenÌ-, *kwenÌn, 
sw. F. (n), Weib, Frau; idg. *gïên—, *gïenó-, F., Weib, Frau, Pokorny 473; 
W.: mnd. quene, F., altes Weib; B.: H Nom. Sg. quene 2787 M, quena 2787 
C, 193 C, Dat. Sg. quenun 2709 M, quenu 2709 C; Kont.: H manno thero 
the quene õnig kind gibãri idis fan erle 2787; Son.: vgl. Wortschatz der 
germanischen Spracheinheit, unter Mitw. v. Falk, H., g⌂nzlich umgearb. v. 
Torp, A., 4. A., 1909, S. 60, Lagenpusch, E., Das germanische Recht im 
Heliand, 1894, S. 28, nach GallÕe, J., Vorstudien zu einem 
altniederdeutschen W–rterbuch, 1903, S. 245 und Holthausen, F., 
Alts⌂chsisches Elementarbuch, 1921, S. 248b im Alts⌂chsischem schwaches 
Femininum der n-Deklination, quan (in Handschrift M) f•r quena (in 
Handschrift C) in Vers 193 

kwenela* 1, quenela, as., st. F. (Ì)?, sw. F. (n)?: nhd. Quendel; ne. wild thyme 
(N.); ÉG.: lat. (conuca) GlP, (conucula) GlP; Hw.: s. konula*; vgl. ahd. 
kwenela* (st. F. Ì); Q.: GlP (1000); E.: germ. *kwenalÌ, st. F. (Ì), Quendel; 
germ. *kwenalÌ-, *kwenalÌn, sw. F. (n), Quendel; s. lat. cunóla, conóla, F., 
Quendel, Oreganoart; gr. kon…lh (konÚlÅ), F., Quendel, Oreganoart; weitere 
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Herkunft unklar; B.: GlP Sg. quenela conuca Wa 83, 19a = SAGA 130, 19a 
= Gl 2, 354, 24 

kwer-n* 1, quer-n*, as., st. F. (u): nhd. M•hle; ne. mill (N.); Hw.: vgl. ahd. 
*kwern? (st. F. i); Q.: FM (1100); E.: s. germ. *kwernÌ, st. F. (Ì), 
M•hlstein; vgl. idg. *gïer- (2), *gïer»-, *gïer»u-, Adj., schwer, Pokorny 476; 
W.: mnd. quern, F., Handm•hle; B.: FM Dat. Pl. quernon Wa 42, 31 = 
SAAT 42, 31 

kwer-th-a-r* 1, quer-th-a-r*, as., st. M. (a): nhd. Docht; ne. wick (N.); ÉG.: lat. 
lychnus GlPW; Hw.: vgl. ahd. kwerdar* (st. M. a?, st. N. a); Q.: GlPW 
(Ende 10. Jh.); E.: germ. *kwerdra-, *kwerdraz, *kwer¶ra-, *kwer¶raz, st. 
M. (a), K–der, Lockspeise; s. idg. *gïer- (1), *gïer»-, *gïerh3-, V., Sb., 
verschlingen, Schlund, Pokorny 474; B.: GlPW Dat. Pl. quertharon lychnis 
Wa 90, 14a = SAGA 78, 14a = Gl 2, 575, 56; Son.: nach GallÕe, J., 
Vorstudien zu einem altniederdeutschen W–rterbuch, 1903, S. 245 starkes 
Neutrum 

kwest* 1, quest*, as., st. M. (a): nhd. Laubb•schel; ne. bunch (N.) of leaves; ÉG.: 
lat. perizomata (= kwesta) GlP; Hw.: vgl. ahd. *kwest? (st. M. a); Q.: GlP 
(1000); W.: mnd. quest, M., Laubb•schel, Zweigb•schel; B.: GlP Pl. questa 
perizomata Wa 73, 3a = SAGA 120, 8a = Gl 1, 318, 11, Wa 84, 22a = 
SAGA 131, 22a = Gl 2, 495, 36 

kweth-an* 274, queth-an*, as., st. V. (5): nhd. sagen, sprechen; ne. say (V.), speak 
(V.); ÉG.: lat. ait (= kwethid) H, dicere H, SPs, inquit (= kwethid) H, loqui 
H; Vw.: s. and-*, gi-*, with-*; Hw.: s. unkwethandi*; vgl. ahd. kwedan* (st. 
V. 5); anfrk. kwethan; Q.: Gen, GlEe, H (830), SPs; E.: germ. *kwe¶an, st. 
V., sagen, reden, sprechen, jammern; idg. *gïet- (2), V., reden, sprechen, 
Pokorny 480; W.: mnd. queden, st. V., sagen, sprechen; B.: H Inf. queden 
3059 M, 3859 M, 3861 M, quethan 3059 C, 3861 C, 2753 C, 2. Pers. Sg. 
Pr⌂s. quidis 3263 M, 5089 M, qui¤is 3263 C, quithis 5089 C, 4694 C, 3. Pers. 
Sg. Pr⌂s. quidid 4392 M, 4436 M, quithit 4392 C, 4436 C, 5191 C, 5362 C, 
4409 C, 4419 C, quidit 5191 M, 4409 M, 4419 M, 2. Pers. Pl. Pr⌂s. quedad 
3052 M, 3. Pers. Pl. Pr⌂s. quedat 3039 M, 4403 M, quethat 3039 C, 4403 C, 
quedad 4432 M, quethent 4432 C, 2. Pers. Pl. Imp. quedad 1599 M, quethat 
1599 C, 5883 C, 3. Pers. Sg. Pr⌂s. Konj. que¤e 1522 M C, 1523 C, quede 
1523 M, 3. Pers. Sg. Pr⌂t. qua¤ 991 M P, 1158 M, 2050 M, 2095 M, 3052 M, 
1004 P, 131 C, 135 C, 137 C, quat 991 C, 1158 C, 2050 C, 1004 C, 2095 C, 
1004 C, quad 131 M, 135 M, 137 M, 3296 M, 133 M, 520 M, 584 M, 585 M, 
587 M, 589 M, 643 M, 721 M, 723 M, 992 M, 993 M, 1101 M, 1109 M, 1300 
M, 1304 M, 1306 M, 1316 M, 1320 M, 1201 M, 2125 M, 2319 M, 2625 M, 
2711 M, 2828 M, 2832 M, 2988 M, 3185 M, 3187 M, 3327 M, 3396 M, 3412 
M, 3521 M, 3557 M, 3716 M, 3741 M, 3769 M, 3889 M, 4255 M, 4480 M, 
4961 M, 4963 M, 4982 M, 4986 M, 216 M, 271 M, 283 M, 3018 M, 3203 M, 
4030 M, 4045 M, 4061 M, 4080 M, 4957 M, 4968 M, quat 3296 C, 133 C, 
520 C, 584 C, 585 C, 587 C, 589 C, 643 C, 721 C, 723 C, 992 C P, 993 C P, 
1101 C, 1109 C, 1300 C, 1304 C, 1306 C, 1316 C, 1320 C, 1201 C, 2125 C, 
2319 C, 2541 C, 2554 C, 2625 C, 2711 C, 2828 C, 2832 C, 2988 C, 3185 C, 
3187 C, 3327 C, 3396 C, 3412 C, 3415 C, 3441 C, 3521 C, 3557 C, 3716 C, 
3741 C, 3769 C, 3889 C, 3977 C, 4255 C, 4480 C, 4733 C, 4961 C, 4963 C, 
4982 C, 4986 C, 5477 C, 5642 C, 5816 C, 5922 C, 5933 C, 216 C, 271 C, 283 
C, 3018 C, 3057 C, 4030 C, 4045 C, 4061 C, 4080 C, 4957 C, 4968 C, qua¤ 
520 S, 721 S, 499 S, 1300 V, 1304 V, 1306 V, 1316 V, 1320 V, qua¤ he 
1845 M, 2025 M, 1084 M, 1588 M, 13336 V, quathie 1845 C, 2025 C, 116 C, 
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141 C, 222 C, 226 C, 259 C, 318 C, 397 C, 499 C, 771 C, 878 C, 1064 C, 
1092 C, 1597 C, 2253 C, 2325 C, 2561 C, 2581 C, 3038 C, 3062 C, 3100 C, 
3224 C, 3307 C, 3313 C, 3365 C, 3376 C, 3442 C, 3816 C, 3829 C, 3868 C, 
3892 C, 3913 C, 3978 C, 3994 C, 4457 C, 4481 C, 4560 C, 4605 C, 4617 C, 
4638 C, 4675 C, 4723 C, 4760 C, 4884 C, 4904 C, 5100 C, 5207 C, 5211 C, 
5219 C, 5314 C, 5342 C, 5350 C, 5478 C, 5520 C, 5542 C, 5573 C, 5583 C, 
5598 C, 5603 C, 5635 C, 5654 C, 5934 C, 5965 C, quad he 116 M, 141 M, 
222 M, 226 M, 259 M, 318 M, 397 M, 499 M, 771 M, 878 M, 1064 M, 1092 
M, 2325 M, 2581 M, 3038 M, 3062 M, 3100 M, 3224 M, 3307 M, 3313 M, 
3365 M, 3376 M, 3816 M, 3829 M, 3868 M, 3892 M, 3913 M, 4457 M, 4481 
M, 4560 M, 4605 M, 4617 M, 4760 M, 4884 M, 4904 M, 5100 M, 5207 M, 
5211 M, 5219 M, 3573 M, 480 M, 915 M, 956 M, 975 M, 997 M, 1068 M, 
1336 M, 2104 M, 2388 M, 2934 M, 3013 M, 3095 M, 3258 M, 3278 M, 3281 
M, 3520 M, 3691 M, 3728 M, 3771 M, 3884 M, 3944 M, 4040 M, 4086 M, 
4092 M, 4150 M, 4280 M, 4296 M, 4508 M, 4511 M, 4533 M, 4572 M, 4777 
M, 4793 M, 4805 M, 4819 M, 4964 M, 5011 M, 5152 M, 5193 M, quathe 
3573 C, quath 4689 C, quad that 2987 M, quathat 2987 C, quat hie 1084 C, 
1588 C, 480 C, 915 C, 956 C, 975 C, 997 C, 1068 C, 1336 C, 2104 C, 2388 
C, 2419 C, 2432 C, 2934 C, 3013 C, 3095 C, 3258 C, 3278 C, 3281 C, 3520 
C, 3691 C, 3728 C, 3771 C, 3884 C, 3944 C, 4040 C, 4086 C, 4092 C, 4150 
C, 4280 C, 4296 C, 4508 C, 4511 C, 4516 C, 4533 C, 4572 C, 4696 C, 4777 
C, 4793 C, 4805 C, 4819 C, 4964 C, 5011 C, 5152 C, 5193 C, qua¤ hie 975 
P, 997 P, 3. Pers. Pl. Pr⌂t. quadun 5209 M, 620 M, 692 M, 2322 M, 2336 M, 
2822 M, 4875 M, 2968 M, 3827 M, 3929 M, 4129 M, 4174 M, 4275 M, 4843 
M, 5073 M, 5134 M, 5141 M, 5183 M, 5198 M, 5239 M, 418 M, 563 M S, 
912 M, 2652 M, 3726 M, 3801 M, 3850 M, 3931 M, 3933 M, 4138 M, 4192 
M, 4286 M, 4484 M, 4861 M, 5158 M, quathun 5209 C, 620 C, 692 C, 2213 
C, 2322 C, 2336 C, 2558 C, 2822 C, 4875 C, 2968 C, 3827 C, 3929 C, 4129 
C, 4174 C, 4275 C, 4700 C, 4843 C, 5073 C, 5134 C, 5141 C, 5183 C, 5198 
C, 5239 C, 5374 C, 5482 C, 5555 C, 418 C, 563 C, 912 C, 2652 C, 3436 C, 
3726 C, 3801 C, 3850 C, 3931 C, 3933 C, 3948 C, 3987 C, 4138 C, 4192 C, 
4286 C, 4484 C, 4861 C, 4973 C, 5158 C, 5358 C, 5485 C, 5567 C, 5967 C, 
4472 C, Gen. 3. Pers. Sg. Pr⌂t. qua¤ Gen. 56, Gen. 245, Gen. 37, Gen. 58, 
Gen. 207, Gen. 213, Gen. 226, Gen. 240, Gen. 1, quat Gen. 277, quad hei 
Gen. 70, Gen. 177, Gen. 219, quat hie Gen. 191, 3. Pers. Pl. Pr⌂t. qua¤un 
Gen. 98, SPs 3. Pers. Sg. In. Pr⌂s. qui¤it dicet Ps. 28/8 = Tiefenbach Ps. 
28/9 = SAAT 327, 29 (28/8), 1. Pers. Sg. Ind. Pr⌂t. ik qua¤ ego dixi Ps. 
115/2 = Tiefenbach Ps. 115/11 = SAAT 327, 17 (= 328, 17) (28/2); Kont.: H 
than que¤ad gi s‡ ic iu lõriu Fadar «sa 1599; Son.: vgl. Bartsch, K., Zum 
Kodex Cottonianus des Heliand, Germania 23 (1878), S. 404, Behaghel, O., 
Die Syntax des Heliand, 1897, S. 54, 100, Wortschatz der germanischen 
Spracheinheit, unter Mitw. v. Falk, H., g⌂nzlich umgearb. v. Torp, A., 4. A., 
1909, S. 59, Berr, S., An Etymological Glossary to the Old Saxon Heliand, 
1971, S. 313, Sprenger, R., Zu Gottfrieds Tristan, Germania 22 (1877), S. 
407 (zu H 1004 P), GallÕe, J., Alts⌂chsische Grammatik, 2. A. 1910, Ï 379 
(Anm. 4) und Holthausen, F., Alts⌂chsisches Elementarbuch, 1921, S 31 (zu 
H 4432), quethan (in Handschrift C) f•r gequeden (in Handschrift M) in 
Vers 2753, *quad (in Handschrift M) f•rquathun (in Handschrift C) in Vers 
4472 

kwid-i* 4, quid-i*, as., st. M. (i): nhd. Rede, Wort; ne. speech (N.), word (N.); 
ÉG.: lat. (dicere) H, (loqui) H; Vw.: s. firin-*, gelp-*, harm-*, word-*; Hw.: 
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s. kwethan*; vgl. ahd. kwiti* (1) (st. M. i, st. N. ja); Q.: Gen, H (830); E.: s. 
germ. *kwedi-, *kwediz, st. M. (i), Satz, Spruch; idg. *gïet- (2), V., reden, 
sprechen, Pokorny 480; B.: H Nom. Pl. quidi 1967 M C, 3919 M C, 5959 C, 
4964 C, Akk. Pl. quidi 817 M C, 2778 M C, 4831 M C, 5954 C, Gen. Dat. 
Pl. quidiun Gen. 56; Kont.: H bihuuŸ gio s‡ kindisc man sulica quidi mahti 
mid is m«¤u gimõnean 817; Son.: vgl. Behaghel, O., Die Syntax des 
Heliand, 1897, S. 119, nach S. 171 Gen. Sg., Wortschatz der germanischen 
Spracheinheit, unter Mitw. v. Falk, H., g⌂nzlich umgearb. v. Torp, A., 4. A., 
1909, S. 59, Berr, S., An Etymological Glossary to the Old Saxon Heliand, 
1971, S. 314, sidi (in Handschrift M) f•r quidi (in Handschrift C) in Vers 
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kwi-k 16, kwe-k*, qui-k, que-k*, as., Adj.: nhd. £quick‹, lebendig, lebend; ne. 
alive (Adj.); ÉG.: lat. (vivere), vivus H; Hw.: vgl. ahd. kwek*; anfrk. kwik; 
Q.: Gen, H (830), PN; E.: germ. *kwikwa-, *kwikwaz, *kwiwa-, *kwiwaz, 
Adj., lebendig, quick; s. idg. *gïÄÌu-, Adj., Sb., lebendig, Leben, Pokorny 
468; B.: H Nom. Sg. M. quic 3369 M, 5438 C, quik 3369 C, quicc 5445 C, 
Akk. Sg. M. quican 2355 M C, 5347 C, 5849 C L, 4129 M, Akk. Sg. F. 
quica 3848 M C, 3857 M, quika 3857 C, Nom. Pl. M. quica 3919 M C, 4049 
M C, 5695 C, Dat. Pl. M. quikun 4291 M, 4307 M, quicon 4291 C, 4307 C, 
Gen. Nom. Sg. M. quik Gen. 83, Akk. Sg. M. quikana Gen 134; Kont.: H 
than gideda ina the hõland self quican aftar d‡¤a 2355; Son.: Behaghel, O., 
Die Syntax des Heliand, 1897, S. 4, 21, 32, 33, 35, 46, 180, 201, 212, 
Wortschatz der germanischen Spracheinheit, unter Mitw. v. Falk, H., 
g⌂nzlich umgearb. v. Torp, A., 4. A., 1909, S. 63, Sievers, E., Heliand, 1878, 
S. 436, 24, 478, 35 (zu 4307), Nieders⌂chsisches Ortsnamenbuch 1, 366 (z. B. 
Quickborn) 

kwi-k-hõd* 1, qui-k-hõd*, as., st. F. (u): nhd. £Quickheit‹, Lebendigkeit; ne. 
liveliness (N.); ÉG.: lat. vivacitas GlS; Hw.: vgl. ahd. *kwekheit? (st. F. i); 
Q.: GlS (1000); I.: L•t. lat. vivacitas?; E.: s. kwik*, hõd*; B.: GlS Nom. Sg. 
quiched vivacitas Wa 106, 3b = SAGA 286, 3b = Gl (nicht bei Steinmeyer); 
Son.: vgl. Holthausen, F., Alts⌂chsisches Elementarbuch, 1921, Ï 306, Anm. 
2 

kwi-k-Ìn* 1, qui-k-Ìn, as., sw. V. (2): nhd. £quick sein (V.)‹, leben; ne. live (V.); 
ÉG.: lat. vivere Gl; Vw.: s. —-*; Hw.: vgl. ahd. kwekkÅn (sw. V. 3); Q.: 
GlPW (Ende 10. Jh.); E.: germ. *kwikwÌn, *kwiwÌn, sw. V., lebendig 
machen; s. idg. *gïÄÌu-, Adj., Sb., lebendig, Leben, Pokorny 468; W.: mnd. 
queken, sw. V., beleben, n⌂hren; B.: GlPW Inf. qºik†n uiuere Wa 96, 9b = 
SAGA 84, 9b = Gl 2, 582, 44 

*kwitina?, *quitina?, as.,?, st. F. (Ì): Hw.: vgl. ahd. kwitina (st. F. Ì?, sw. F. n?); 
Son.: eher ahd., vgl. Holthausen, F., Alts⌂chsisches W–rterbuch, 2. A. 1967, 
S. 94a 

kwith-ian* 1, quith-ian*, as., sw. V. (1a): nhd. wehklagen; ne. lament (V.); Hw.: 
vgl. ahd. *kwiden? (sw. V. 1a); Q.: H (830); E.: s. kwethan*; B.: H Inf. 
quithean 2142 M C; Kont.: H thar mag man gehorien heli¤os quŸ¤ean; Son.: 
vgl. Wortschatz der germanischen Spracheinheit, unter Mitw. v. Falk, H., 
g⌂nzlich umgearb. v. Torp, A., 4. A., 1909, S. 63, Berr, S., An Etymological 
Glossary to the Old Saxon Heliand, 1971, S. 314 


